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winamdebare publikacia Seqmnilia evrokavSiris daxmarebiT. 
mis Sinaarsze pasuxismgebelia mxolod saxalxo damcvelis aparati da 
publikaciis Sinaarsis evrokavSiris poziciad aRqma dauSvebelia.
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Sesavali

2016 weli konfliqtebiT dazaralebuli mosaxleobisaTvis, rogorc 
saqarTvelos kontrolirebad, ise okupirebul teritoriebze, stabilu-
rad mZime iyo. Tumca, wina wlisgan gansxvavebiT, gamovlinda mkvlelo-
bebis, dakavebebis da gauCinarebis faqtebi, amavdroulad, am SemTxveve-
bis irgvliv gamarTuli amao molaparakebebi naTlad warmoaCens mxareTa 
Soris realuri TanamSromlobis ararsebobas, rac aWianurebs gamoZiebas 
da aferxebs simarTlis dadgenas.  

mougvarebeli konfliqti da humanitaruli sakiTxebis politizeba gan-
sakuTrebulad mZime gavlenas axdens bavSvebze da arasrulwlovnebze. 
SemaSfoTebelia afxazeTis gamyof xazze bavSvebis, maT Soris Cvilebis 
da maTi mSoblebis dakavebis faqtebi. 2016 wels saxalxo damcvelisTvis 
cnobili gaxda araerTi SemTxveva, romlis drosac ruseTis federaciis 
samxedro bazebze adgili hqonda dakavebulebis mimarT arasaTanado da 
Rirsebis Semlaxav mopyrobas, maT Soris, sityvier Seuracxyofas, sakve-
bisa da sasmeli wylis SezRudvis faqtebs.

situacias arTulebs okupirebul teritoriebze adamianis uflebaTa 
saerTaSoriso sadamkvirveblo organizaciebis SesvlasTan dakavSire-
biT warmoqmnili dabrkolebebic. aseve mcirea im saerTaSoriso donori 
Tu arasamTavrobo organizaciebis ricxvi, romlebic gaaZlierebdnen 
afxazur da osur samoqalaqo sazogadoebas. yovelive es uaryofiTad 
aisaxeba konfliqtur regionebSi mcxovrebi mosaxleobis uflebebze. 

miuxedavad imisa, rom saqarTvelos xelisufleba efeqtianad ver 
akontrolebs afxazeTsa da e.w. samxreT oseTs, mas akisria pozitiu-
ri valdebuleba, politikuri, samarTlebrivi Tu diplomatiuri gziT, 
zemoqmedeba moaxdinos iq macxovrebeli mosaxleobis uflebriv mdgo-
mareobaze. Sesabamisad, saqarTvelos saxalxo damcveli miiCnevs, rom 
mTavrobis politika maqsimalurad unda uwyobdes xels okupirebul 
teritoriebsa da gamyofi xazis mimdebared mcxovrebi adgilobrivi mo-
saxleobis uflebebisa da Tavisuflebebis dacvas, socialuri da ekono-
mikuri mdgomareobis gaumjobesebas, jandacvisa da ganaTlebis xarisx-
isa da xelmisawvdomobis gazrdas da okupirebuli regionebis CarTvas 
saqarTvelos ekonomikur urTierTobebSi. amisaTvis saWiroa mTavrobam 
SeimuSaos koordinirebuli, moqnili da konfliqtiT dazaralebul pir-
Ta saWiroebebze morgebuli meqanizmebi rogorc sakanonmdeblo, ise 
praqtikul doneze. am sakiTxebTan dakavSirebiT saxalxo damcvelis mier 
2016 wels gacemuli ramdenime mniSvnelovani rekomendacia asaxulia Sem-
dgom TavebSi. 
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gamyofi xazis mimdebare soflebis mosaxleobis 
uflebrivi mdgomareoba

socialur-ekonomikuri sakiTxebi

saxalxo damcvelis aparati regularulad akvirdeba rogorc samegre-
los, ise Sida qarTlis regionebis gamyofi xazis soflebSi adamianis 
uflebriv mdgomareobas. zogadi SefasebiT, SeiZleba iTqvas, rom mdgo-
mareoba wlidan wlamde stabilurad mZimea da miuxedavad mTavrobis mier 
ganxorcielebuli socialuri da infrastruqturuli proeqtebisa, adg-
ilobrivi mosaxleoba jer isev mZimed ganicdis omisgan miyenebul zians. 
es gansakuTrebiT exeba Sida qarTlis gamyofi xazis soflebs, romelTac 
pirdapir SeexoT 2008 wlis SeiraRebuli moqmedebebi, xolo omis Semdgom 
mavTulxlarTebis gavlebis Sedegad TandaTanobiT SeezRudaT wvdoma 
sasoflo-sameurneo miwebze da sarwyav wyalze, rac adgilobrivTa Semo-
savlis ZiriTadi wyaroa. magaliTisaTvis, qarelis municipalitetis gam-
geobis mier mowodebuli informaciis Tanaxmad, qarelis municipalite-
tis gamyofi xazis 15 soflidan sarwyavi wylis problema ar aqvs mxolod 
erTs, xolo 2014-2016 wlebSi 4 sofelSi nawilobriv gadaiWra es proble-
ma.1  

goris municipalitetis sofel jariaSenSi 2016 wlis martSi, savaraudod 
rusma samxedroebma, gamyofi xazis mimdebare teritoriaze gzis gayvanis 
samuSaoebi wamoiwyes. adgilobrivi mosaxleobis gancxadebiT, gza, rome-
lic maT nakveTebze gadis, daaxloebiT 32 ojaxs 30-40 heqtar miwis nakve-
Tze uzRudavs wvdomas. maTive TqmiT, gzis gayvanis Semdeg kidev 70 me-
triT gadmoiwia gamyofma xazma. okupaciis gamo, marTalia, adgilobrivi 
mosaxleoba am nakveTebze veRar Sedioda, Tumca mas saZovrebad mainc 
iyenebda. gzis gayvanis samuSaoebma ki maT es SesaZleblobac SeuzRuda.2 
2008 wlis omis Semdeg 138 komlian sofelSi, miwebze wvdoma 60-mde ojaxma 
dakarga. 

iq, sadac miwis da sarwyavi wylis problema ar dgas, mosaxleoba produq-
tis moyvanis siZviresa da realizebis problemaze Civis. goris munici-
palitetis sofel jariaSenis mosaxleobam saxalxo damcvelis aparatis 
warmomadgenlebTan saubris drosac aRniSna, rom xili maTi Semosavlis 
mTavari wyaroa, magram mosavlis realizeba uWirT. mosaxleoba aseve 
wuxs sasuqisa da Sxam-qimikatebis dabal xarisxze, ris gamoc iZulebule-
bi arian xexili mravaljer Sewamlon. garda imisa, rom Zviria, es cudadac 
aisaxeba mosavlis xarisxze. miuxedavad imisa, rom soflis gazificireba 

1	 qarelis municipalitetis gamgeblis  2017 wlis 22 Tebervlis N 2646/17 werili.
2	 saxalxo damcvelis aparatis viziti sofel jariaSenSi, 2016 wlis marti, 2017 wlis Teber-

vali. „sofel jariaSenTan okupirebuli teritoriidan gadmosulebs adgilobrivebis 
baRebSi gza gahyavT“, 2016 wlis 12 marti, interpresniusi, http://www.interpressnews.ge/ge/kon-
fliqtebi/370316-sofel-jariashenthan-okupirebuli-teritoriidan-gadmosulebs-adgilobrivebis-baghebshi-gza-ga-
hyavth.html?ar=A [bolos nanaxia 15.02.2017].
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dasrulda, gasaTbobad adgilobrivi macxovreblebi mainc SeSas iyeneben 
da amboben, rom amisTvis xexilis baRebis gaCexvac ki uwevT.3

yovelive zemoTqmuli naTlad miuTiTebs, rom mosaxleobis mTavari 
problema Semosavlis wyaros moZiebaa. amasTan dakavSirebiT, saxalxo 
damcveli 2015 wlis saparlamento angariSSi aRniSnavda, rom gamyofi xa-
zis mimdebare soflebSi dazaralebuli mosaxleobis saWiroebebze re-
agirebis droebiTi samTavrobo komisias (SemdgomSi samTavrobo komis-
ia) unda emsjela iseTi agraruli da samewarmeo proeqtebis Sesaxeb, 
romlebic morgebuli iqneboda konfliqtebiT dazaralebuli Temebis 
specifikur saWiroebebsa da SesaZleblobebze.4 Tumca, amgvari specifi-
kuri programis inicirebis Sesaxeb samTavrobo komisias am dromde ar 
umsjelia. unda aRiniSnos, rom saqarTvelos ekonomikisa da mdgradi 
ganviTarebis saministros ssip „mewarmeobis ganviTarebis saagentom“ 
2016 wels gamyofi xazis mimdebare soflebSi mikro da mcire mewarmeobis 
xelSewyobis programis farglebSi 147 beneficiari daafinansa. jamur-
ma Tanxam 655,649 lari Seadgina.5 Tumca, garda imisa, rom es Zalian mcire 
Tanxaa realuri samewarmeo saqmianobis gansaxorcieleblad (saSualod 
beneficiarze daaxloebiT 4460 lari), es programa ar aris gaTvlili 
konkretulad konfliqtiT dazaralebuli TemebisaTvis. 

misasalmebelia, rom Sida qarTlis gamyofi xazis 57 soflidan 23-ma miiRo 
maRalmTiani soflis statusi, rac samomavlod gaaumjobesebs mosaxle-
obis socialur da ekonomikur mdgomareobas.6 2014-2016 wlebSi gazifi-
cirebul abonentebs gaTbobis uzrunvelsayofad 200 lari gamoeyoT, 
xolo im soflebSi, sadac jer ar dasrulebula gazificireba, Tanxa ga-
moiyo ojaxebze.7

mniSvnelovania zogadi da umaRlesi ganaTlebis gaumjobesebis kuTxiT 
gamyofi xazis mimdebare soflebSi ganxorcielebuli aqtivobebi. 2016 
wels profesiuli ganviTarebis programaSi CaerTnen rogorc samegre-
los, ise Sida qarTlis gamyofi xazis mimdebare skolebis maswavleblebi. 
gamyofi xazis mimdebare soflebis 25 skolaSi aseve dainerga inkluzi-

3	 saxalxo damcvelis aparatis viziti sofel jariaSenSi, 2017 wlis 16 Tebervali. 
4	 „konfliqtiT dazaralebuli mosaxleobis uflebrivi mdgomareoba saqarTveloSi“, saqarT-

velos saxalxo damcveli, 2015, gv. 6.
5	 gamyofi xazis mimdebare soflebSi dazaralebuli mosaxleobis saWiroebebze reagirebis 

droebiTi samTavrobo komisiis 2016 wlis saqmianobis angariSis proeqti.
6	 es soflebia goris municipalitetis soflebi: ergneTi, dici, qordi, arbo, mereTi, 

zardiaanTkari, gugutiaanTkari, kirbali, zemo niqozi, qarelis municipalitetis soflebi: 
sacixuri, koda, atoci, abano, kaspis municipalitetis soflebi: vake, sakorinTlo, pantiani, 
goraka, boJami, Tvaurebi, kodiswyaro, xaSuris municipalitetis soflebi: CorCana, waRvli, 
yobi. Serigebisa da samoqalaqo Tanasworobis sakiTxebSi saxelmwifo ministris aparatis 
2017 wlis 6 martis N515 werili.

7	 goris, xaSuris, kaspis, qarelis, saCxeris da onis municipalitetebis gamyofi xazis mimde-
bare soflebSi mcxovrebi mosaxleobis gaTbobiT uzrunvelyofis mizniT daxmarebis mimReb 
pirTa saerTo raodenobam Seadgina 11891. gamyofi xazis mimdebare soflebSi dazaralebuli 
mosaxleobis saWiroebebze reagirebis droebiTi samTavrobo komisiis 2016 wlis saqmianobis 
angariSis proeqti. gamyofi xazis mimdebare soflebSi dazaralebuli mosaxleobis saWiroe-
bebze reagirebis droebiTi samTavrobo komisiis 2016 wlis saqmianobis angariSis proeqti.
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uri ganaTleba. umaRlesi ganaTlebis kuTxiT, 2016-2017 saswavlo wels 
socialuri programis farglebSi granti moipova gamyofi xazis piras 
mcxovrebma 166-ma studentma. 2016-2017 saswavlo wlis pirvel semestr-
Si samTavrobo komisiis gadawyvetilebiT saerTo jamSi dafinansda 846 
studenti.8

infrastruqturis TvalsazrisiT, mniSvnelovani iyo Sida qarTlSi sas-
meli wylis WaburRilebis, sarwyavi sistemis, saganmanaTleblo dawese-
bulebebis da sazogadoebrivi centrebis aSeneba da reabilitacia, rac 
adgilobrivi mosaxleobis uflebebis dacvis kuTxiT, aseve aucilebeli 
RonisZiebebia. aqtiurad mimdinareobs goris municipalitetis sofel 
tyviavSi gadaudebeli samedicino daxmarebis klinikisa da zugdidis mu-
nicipalitetis sofel ruxSi mravalprofiliani sauniversiteto klini-
kis mSeneblobis procesi.    

rac Seexeba samegrelo-zemo svaneTis gamyofi xazis soflebs,9 zugdidis 
municipalitetis sofel xurCis mosaxleobisTvis, garkveul servise-
bze xelmisawvdomoba bolo sami wlis ganmavlobaSi gaumjobesda. 2015 
wels dasrulda soflis bunebrivi airiT momarageba. reabilitacia Cau-
tarda soflamde misasvlel 4 km-ian monakveTsac. sofelSi 2015 wlidan 
funqcionirebs sabavSvo baRic, romelic iaponiis saelCosa da zugdidis 
municipalitetis erToblivi ZalisxmeviT garemontda. 29 aRsazrdels 
Soris arian SezRuduli SesaZleblobis mqone bavSvebic. 2008 wlis omis 
Semdgom periodSi sofelSi saswrafo daxmarebis manqana usafrTxoebis 
mizniT ar Sedioda. amJamad es problema aRmofxvrilia, Tumca, mosax-
leoba mainc uCivis saswrafo daxmarebis manqanebis dagvianebas. marTa-
lia, sofels ori eqimi emsaxureba, magram ar aqvs Sesabamisad aRWurvili 
ambulatoria. 

ambulatoriis problema dgas walenjixis municipalitetis sofel fax-
ulanSic. amave soflis mosaxleobis socialur-ekonomikur mdgomareo-
bas amZimebs soflis ramdenime ubnis (lekukes ubani, qalaRalis ubani) 
damakavSirebeli xidis ararseboba mdinare olorze, romelic adidebis 
dros aTeulobiT ojaxs arTmevs gadaadgilebis saSualebas. aseve gasa-
magrebelia mdinaris napirebi, radgan adidebisas wyals miaqvs mosaxleo-
bis saxnav-saTesi miwebi da mosavali. xidis da jebirebis mSenebloba xels 
Seuwyobda soflis ekonomikur ganviTarebas da xelmisawvdoms gaxdida 
auTvisebeli miwebis nawils. rogorc adgilobrivi municipalitetidan 
acnobes saxalxo damcvels, biujetSi Tanxis simciris gamo problemis 
aRmofxvra droulad ver xerxdeba.10 

2015 wels, saxalxo damcvelis aparatma Seiswavla da daadgina, rom 
sofel faxulanSi dazianebuli iyo wyalmomaragebis sistema. adgilo-

8	 ganaTlebisa da mecnierebis saministros 2017 wlis 14 martis 3614/17 werili. 
9	 am soflebTan dakavSirebiT detaluri informacia ixileT saxalxo damcvelis specialur 

angariSSi, „adamianis uflebebis mdgomareoba samegrelo-zemo svaneTis gamyofi xazis sof-
lebSi“, 2016, http://www.ombudsman.ge/uploads/other/3/3902.pdf.

10	 walenjixis municipalitetis gamgeblis 2017 wlis 12 ianvris N43 werili.
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brivi mosaxleobis TqmiT, amis gamo mosaxleobis naxevarze mets sufTa 
sasmeli wyali ar miewodeboda. misasalmebelia, rom walenjixis munici-
palitetis gamgeobam 2016 wlis aprilidan sofel faxulanSi sasmeli wy-
lis magistralisa da wyalsadeni qselebis reabilitacia wamoiwyo.11 gar-
da amisa, 2015 wels municipaluri ganviTarebis fondma, msoflio bankis 
finansuri mxardaWeriT, daasrula faxulanis centridan gamyof xazamde 
mimavali 4 km-iani gzis monakveTis sruli reabilitacia gare ganaTebi-
TurT, rac  mniSvnelovnad Seamsubuqebs soflis macxovrebelTa yofas.

sofel xurCaSi problemas warmoadgenda eleqtroenergiis Seuferxebe-
li miwodeba da Sesabamisi infrastruqturis gaumarTaobac, romelzec 
saxalxo damcveli specialur angariSSic werda.12 energetikis saminis-
tros mimarT saxalxo damcvelis Sesabamisi rekomendaciis sapasuxod 
gvecnoba, rom „energo pro jorjias“ mier ganxorcielebuli samuSaoe-
bis Sedegad eleqtroenergia SeuzRudavad miewodebaT im abonentebs, 
romlebic daTanxmdnen am kompaniis kuTvnil gamanawilebel qselze gad-
mosvlas.13

bunebrivi airis Seuferxebeli miwodebis problema dgas aseve zugdidis 
municipalitetis sofel ganmuxurSi, sadac gazsadenis gayvana, mosaxle-
obis TqmiT, oTxi wlis win SeCerda.14 zugdidis municipalitetis gamge-
blis informaciiT, gazificirebis samuSaoebi sofel ganmuxurSi 2017 
wlis ganmavlobaSi igegmeba.15 socialurad daucvel mosaxleobas, zug-
didis municipalitetis gamgeobam zamTris periodSi gaTbobis mizniT, 
miniWebuli qulebis Sesabamisad, 3m3 SeSa, an 100 lari gamouyo.16

saxalxo damcveli kidev erT problemaze miuTiTebs - samTavrobo komi-
siis mxridan samegrelos regionis gamyofi xazis soflebs, gansakuTre-
biT ki maT, romlebic mavTulxlarTebis gavlebis Sedegad dazaraldnen, 
naklebi yuradReba eqceva. konkretulad ki, ar momxdara samegrelos 
soflebis sruli gazificireba (ganmuxuri, faxulani), arc 200-lariani 
daxmareba miuRiaT zamTris periodSi gaTbobis saSualebebis SesaZenad, 
komisiis sxdomebs am regionis municipalitetebis gamgeblebi aseve ar 
eswrebian. amasTan dakavSirebiT, saxalxo damcvelis aparatma komisi-
is TanaTavmjdomare saministroebs samegrelos regionis gamyofi xazis 
soflebis, konkretulad ki xurCas, ganmuxurisa da faxulanis mosaxle-
obisaTvis zamTarSi gaTbobis mizniT gamoyofili 200-lariani vauCeris 
gacemis sakiTxis ganxilvis rekomendaciiT mimarTa. pasuxad, saxalxo 
damcvels ecnoba, rom es sakiTxi samTavrobo komisiis morig sxdomaze 
ganixileba.17

11	 walenjixis municipalitetis gamgeblis 2017 wlis 12 ianvris N43 werili.
12	 saqarTvelos saxalxo damcvelis specialuri angariSi „adamianis uflebebis mdgomareoba 

samegrelo-zemo svaneTis gamyofi xazis soflebSi“ gv.9.
13	 saqarTvelos energetikis saministros 2017 wlis 9 ianvris N03/95 werili.
14	 moqalaqe T.S.-s 2016 wlis 26 seqtembris N12459/16 gancxadeba.
15	 zugdidis municipalitetis gamgeblis 2017 wlis 14 Tebervlis N02/743 werili.
16	 zugdidis municipalitetis gamgeblis 2017 wlis 14 Tebervlis N02/743 werili.
17	 Serigebisa da samoqalaqo Tanasworobis sakiTxebSi saxelmwifo ministris aparatis 2017 

wlis 6 martis N515 werili.



konfliqtiT dazaralebuli mosaxleobis uflebrivi mdgomareoba 9

konfliqtis Sedegad dazaralebul pirTa sakuTrebis ufleba 

saqarTvelos saxalxo damcvels wlebis ganmavlobaSi mimarTavdnen 
moqalaqeebi, romlebic mTavrobisagan dRemde iTxoven omis dros da-
zianebuli saxlis aRdgena/reabilitacias an miyenebuli zianis kompen-
sacias. saxalxo damcvelis aparatis mier Seswavlili aseTi SemTxveve-
bidan gansakuTrebiT problematuria goris municipalitetis sofeli 
zardiaanTkari da zugdidis municipalitetis sofeli xurCa romelTa 
Sesaxebac saxalxo damcveli 2014 da 2015 wlebis saparlamento angariSeb-
Sic werda.18

2016 wlis 11 Tebervals, saxalxo damcvels N1837/16 gancxadebiT mimar-
Ta qarelis municipalitetis sofel WvrinisSi mcxovrebma g. x.-m, romlis 
saxlic 2008 wlis saomari moqmedebebis Sedegad dazianda. miuxedavad imi-
sa, rom ganmcxadebeli 2009 wlidan moyolebuli yovel wels mimarTavda 
adgilobrivi municipalitetis gamgeobas, municipalitetis biujetSi am 
wlebis ganmavlobaSi arcerTxel ar moiZebna Tanxa ganmcxadeblis sacx-
ovrebeli saxlis aRdgeniTi da gamagrebiTi samuSaoebisaTvis. 2016 wlis 
7 ivliss saxalxo damcvelma kvlav mimarTa rekomendaciiT (N01-7/7424) 
gamyofi xazis mimdebare soflebSi dazaralebuli mosaxleobis saWiroe-
bebze reagirebis droebiTi samTavrobo komisiis TanaTavmjdomareebs, 
ganexilaT da SemWidroebul vadebSi mieRoT gadawyvetileba g.x.-sTvis 
sacxovrebeli saxlis aRdgena/gamagrebiTi  samuSaoebisaTvis Tanxis gam-
oyofis sakiTxze.

problemaa ara mxolod 2008 wlis SeiaraRebuli konfliqtis Sedegad 
miyenebuli zianis kompensacia, aramed 1990-iani wlebSi afxazeTSi mim-
dinare saomari moqmedebebis Sedegad dazaralebuli mosaxleobisTvis 
zaralis anazRaurebis sakiTxic. saxalxo damcvelma Seiswavla zugdidis 
municipalitetis sofel xurCis mdgomareoba, sadac mosaxleoba samjer 
dazaralda saomari moqmedebis gamo (1992-1993, 1998, 2008 wlebSi) da mi-
yenebuli zaralis kompensacias iTxovs. adgilobrivi mosaxleobis mier 
saxalxo damcvelisTvis miwodebuli informaciis Tanaxmad, 2007 wels 
mosaxleobis nawils arasrulad aunazRaurda zarali, nawils ki aranairi 
daxmareba ar miuRia. 19 

saxalxo damcvelis aparatisaTvis cnobilia, rom adgilobriv munici-
palitetebs ukve Seswavlili aqvT omis dros dazianebuli saxlebis md-
gomareoba, gakeTebulia xarjTaRricxvac, Tumca adgilobrivi munic-
ipalitetis biujeti am xarjebs ver faravs. rekomendaciebze pasuxad, 
saxalxo damcvelis aparats regionuli ganviTarebisa da infrastruq-

18	 detalurad ixileT saxalxo damcvelis specialuri angariSi „zardiaanTkari: omis Sedegebi 
da arsebobis simZime”, 2014, http://www.ombudsman.ge/uploads/other/2/2242.pdf ; saxalxo damcvelis 
specialur angariSi, „adamianis uflebebis mdgomareoba samegrelo-zemo svaneTis gamyofi 
xazis soflebSi“, 2016, http://www.ombudsman.ge/uploads/other/3/3902.pdf.

19	 ixileT saxalxo damcvelis specialuri angariSi „adamianis uflebebis mdgomareoba same-
grelo-zemo svaneTis gamyofi xazis soflebSi“, 2016,  http://ombudsman.ge/uploads/other/3/3902.
pdf. 
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turis, aseve, Serigebis da samoqalaqo Tanasworobis sakiTxebSi saxelm-
wifo ministris aparatidan ecnoba, rom uwyebebi muSaoben donorTa re-
sursebis moZiebaze. 20 

gamomdinare iqidan, rom 2008 wlis omis dros dazianebuli saxlebis md-
gomareoba ukve 9 welia yovelwliurad uaresdeba da Sesabamisad, izr-
deba maTi reabilitaciisaTvis saWiro Tanxebis odenoba; amasTan, mo-
saxleoba, romelic dazianebul saxlSi cxovrobs, sacxovreblis gareSe 
darCenis safrTxis winaSea, saxalxo damcveli miiCnevs, rom samTavrobo 
komisiam unda miiRos saboloo gadawyvetileba saxelmwifo biujetidan 
konfliqtebis Sedegad dazianebuli saxlebis kompensacia-reabilitaci-
asTan dakavSirebiT.

sakuTrebis ufleba aRiarebulia rogorc saqarTvelos konstituci-
is 21–e muxliT, aseve evropis adamianis uflebaTa konvenciis pirve-
li damatebiTi oqmis pirveli muxliT. saTanado sacxovreblis ufleba 
aRiarebuli da garantirebulia rigi saerTaSoriso konvenciebiT, maT 
Soris socialur, ekonomikur da kulturul uflebaTa saerTaSoriso 
paqtis me-11 muxliT. mniSvnelovania is garemoeba, rom Sesabamisi re-
sursebis simwire ar aTavisuflebs saxelmwifos „ekonomikuri, socialu-
ri da kulturuli uflebebis Sesaxeb“ saerTaSoriso paqtiT aRiarebuli 
uflebebis, maT Soris saTanado sacxovreblis uflebis ZiriTadi val-
debulebebis Sesrulebisgan.  

miwis registracia 

saqarTvelos saxalxo damcveli rogorc 2014, ise 2015 wlis saparlamen-
to angariSebSi aRwerda miwebis registraciasTan dakavSirebul prob-
lemas, gansakuTrebiT gamyofi xazis mimdebare soflebSi. saqarTvelos 
saxalxo damcveli jer kidev 2014 wlis saparlamento angariSSi mimarTa-
vda rekomendaciiT saqarTvelos iusticiis saministros, daeCqarebina 
gamyofi xazis mimdebare soflebSi miwebis registraciis procesi.21 2015 
wlis angariSSi aisaxa sajaro reestris erovnuli saagentos mier gamy-
ofi xazis sofel dicis erT-erT ubanze ganxorcielebuli sapilote 
proeqtis Sedegebi. Catarebuli kvlevis rekomendaciebi iTvaliswinebda 
kanonmdeblobis moTxovnaTa darRveviT gacemuli dokumentebis legal-
izaciis aucileblobas, saokupacio xazis mimdebare mosaxleobis gaTavi-
suflebas miwis registraciis safasurisgan da sxva. 2016 wlis dasawyisSi 
cnobili gaxda iusticiis saministros mier SemuSavebuli kanonproeqtis 
Sesaxeb, romelic miznad isaxavda miwis registraciis procesis gamar-
tivebas.22 

20	 regionuli ganviTarebisa da infrastruqturis saministros 2016 wlis 20 dekembris N01/3895 
werili.

21	 „konfliqtiT dazaralebuli mosaxleobis uflebrivi mdgomareoba saqarTveloSi“, saqarT-
velos saxalxo damcveli, 2014, gv. 6.

22	 „konfliqtiT dazaralebuli mosaxleobis uflebrivi mdgomareoba saqarTveloSi“, saqarT-
velos saxalxo damcveli, 2015, gv.14-15.
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saqarTvelos sajaro reestris erovnuli saagentos mier mowodebuli 
informaciis Tanaxmad,23 2016 wlis 31 ivliss ZalaSi Sevida kanoni „saxel-
mwifo proeqtis farglebSi miwis nakveTebze uflebaTa sistemuri da 
sporaduli registraciis specialuri wesisa da sakadastro monacemebis 
srulyofis Sesaxeb“, romelic amartivebs da ufasos xdis miwis nakveTze 
sakuTrebis uflebis registraciis process. kanonis Tanaxmad, sajaro 
reestris erovnuli saagento sakuTari resursiT moiZiebs uflebis dama-
dasturebel dokumentebs sxvadasxva administraciul organoebSi. aseve, 
SesaZlebeli xdeba TviTneburad dakavebul miwis nakveTze sakuTrebis 
uflebis aRiareba Sesabamisi komisiis meSveobiT. rigi uflebamosile-
bebi ganesazRvrebaT adgilobriv municipalitetebs. davis warmoSobis 
SemTxvevaSi kanoni iTvaliswinebs mediacias. kanoni aseve gansazRvravs 
sasoflo-sameurneo miwis nakveTebis saregistracio dokumentebis le-
galizebis samarTlebriv safuZvlebs. 

sajaro reestris erovnuli saagentos mier mowodebuli informaci-
iT, registraciis procesis dawyebidan (2016 wlis 1 agvisto) 2016 wlis 
bolomde gamyofi xazis mimdebare teritoriidan (saokupacio zoli-
dan 500m-iani monakveTi) wardgenil iqna 287 gancxadeba, romlidanac 204 
SemTxvevaSi procesi warmatebiT dasrulda, xolo 83 gancxadebasTan da-
kavSirebiT kvlav grZeldeba warmoeba. Tumca, arsebuli kanonmdebloba 
ar iTvaliswinebs gamyofi xazis mimdebare teritoriebisaTvis special-
ur samarTlebriv reJims da registraciis dadgenili wesi saqarTvelos 
mTel teritoriaze Tanabrad vrceldeba.

saxalxo damcveli miesalmeba saqarTvelos iusticiis saministros mier 
gatarebul RonisZiebebs problemis siRrmiseulad Seswavlisa da kanon-
mdeblobis daxvewis kuTxiT, Tumca, miiCnevs, rom okupaciis simwvavidan 
gamomdinare, gamyofi xazis soflebi gansakuTrebul yuradRebas da 
daxmarebas saWiroeben, mavTulxlarTebis gavlebis Sedegad dazarale-
bulTa miwebis umokles xanebSi registraciisaTvis. Sesabamisad, saxalxo 
damcveli rekomendacias nawilobriv Sesrulebulad miiCnevs. 

usafrTxoebis problemebi

konfliqtiT dazaralebul soflebSi regularulad irRveva adgilo-
brivi mosaxleobis piradi da ojaxuri cxovrebis xelSeuxeblobis, jan-
mrTelobis, ganaTlebis, sacxovreblisa da sakuTrebis uflebebi, rasac 
gamyof xazze gadaadgilebis SezRudva udevs safuZvlad. gamomdinare 
iqidan, rom 2009 wlidan, afxazeTisa da e.w. samxreT oseTis saokupacio 
xazs mTlianad ruseTis federaluri usafrTxoebis samsaxuris (ФСБ) 
sazRvris dacvis samsaxuris mesazRvreebi akontroleben, zemoT CamoT-
vlili uflebebis darRvevebze pasuxismgebloba ruseTis federacias ek-
isreba. 

23	 saqarTvelos iusticiis saministros sajaro reestris erovnuli saagentos 2017 wlis 20 Te-
bervlis N58143 werili.
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ukanono dakavebebi kvlav usafrTxoebis mTavar problemad rCeba adgi-
lobrivi mosaxleobisaTvis. Tumca, 2015 wlisgan gansxvavebiT, 2016 wels 
dafiqsirda gauCinarebisa da mkvlelobis faqtebi, rac gamyof xazze us-
afrTxoebis kuTxiT viTarebas amZimebs. 

2016 wlis 19 maiss, zugdidis municipalitetis sofel xurCis gamSveb pun-
qtze moqalaqe g. o.-s mkvlelobis faqtma kidev erTxel cxadyo gamyofi 
xazis mimdebared mcxovrebi mosaxleobis daucveloba. saxalxo damcve-
lis xelT arsebuli informaciiT, g. o. xurCa-nabakevis gamSveb punqtze 
produqtis gadatanas cdilobda, rodesac afxaz e.w. mesazRvresTan Se-
laparakeba mouvida. SeiaraRebuli mesazRvre ukan mobrunebul g. o.-s 
saqarTvelos kontrolirebad teritoriaze daewia da misi misamarTiT 
ramdenjerme gaisrola, ris Sedegadac igi gardaicvala. SemTxvevidan 
maleve gavrcelda saTvalTvalo kameriT gadaRebuli mkvlelobis am-
saxveli videokadrebi. 2016 wlis 28 maiss, goris municipalitetis sofel 
qordidan 26 wlis n. s. gauCinarda. ojaxis cnobiT, igi saokupacio xazis 
siaxloves sarwyavi wylis saTavis Casaketad iyo asuli. amis Semdeg misi 
kvali gaqra.24 

aRniSnuli sakiTxebis ganxilvas incidentebis prevenciisa da maTze re-
agirebis meqanizmis araerTi Sexvedra mieZRvna. Tumca, TanamSromlobis 
dabali done abrkolebs gamoZiebis efeqtianad warmarTvasa da damna-
Saveebis pasuxisgebaSi micemas. 

rac Seexeba dakavebebs,  oficialuri statistika ase gamoiyureba:

2011 2012 2013 2014 2015 2016

dakavebulTa saerTo 
raodenoba 224 300 532 517 504 327

maT Soris 
arasrulwlovnebi 7 8 16 14 22 21

maT Soris qalebi 15 62 111 98 57 32

wyaro: saqarTvelos saxelmwifo usafrTxoebis samsaxuri

imis gaTvaliswinebiT, rom centraluri xelisufleba ver axerxebs 
okupirebul teritoriaze TiToeuli dakavebis dokumentirebas, es 
statistika arasrulia. afxazeTis gamyofi xazis mimarTulebiT, saxel-
mwifo usafrTxoebis samsaxuris xelT arsebuli informacia dakavebebis 
mTliani raodenobis daaxloebiT 5-10%-s Seadgens. 

2014 wlidan saqarTvelos saxalxo damcveli aqtiurad ayenebda qarTve-
li, afxazi da osi patimrebis sakiTxs da mas specialuri sainformacio 

24	 saxalxo damcvelis aparatisTvis miwodebuli informacia. 2017 wlis 16 Tebervali; „sus-
is informaciiT nika saRiraSvili cxinvalis izolatorSi ar aris dakavebuli“ TrialeTi, 
https://www.youtube.com/watch?v=NwFSKT0sTQo [bolos nanaxia 15.02.2017].
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angariSic miuZRvna.25 angariSSi saxalxo damcvelma rekomendaciiT mimar-
Ta molaparakebebSi CarTul mxareebs, „gamonaxon gzebi dakavebulTa da 
patimarTa gasaTavisufleblad, romelic SesaZloa iyos gaTavisufleba 
- „yvela yvelaze“, vadaze adre gaTavisuflebis, amnistiis an Sewyalebis 
gziT.“

2016 wlis 10 marts cnobili gaxda, rom saqarTvelos xelisuflebam da afx-
azeTisa da samxreT oseTis de faqto xelisuflebebma miaRwies SeTanxme-
bas patimarTa gaTavisuflebis Taobaze principiT - „yvela yvelaze“. sul 
18 patimari gaTavisuflda, maT Soris 4 gaaTavisufla qarTulma mxarem, 
10 soxumis da 4 cxinvalis de faqto xelisuflebebma. saxalxo damcveli 
am faqts gancxadebiT gamoexmaura da aRniSna, rom miesalmeba saqarTve-
los da de faqto xelisuflebebs Soris dawyebul dialogs am sakiTxze 
da mouwoda mxareebs SeTanxmdnen iseT meqanizmze, romelic uzrunvely-
ofs gamyof xazze dakavebebis mankieri praqtikis aRmofxvras da amiT, 
daicavs mosaxleobis uflebebsa da usafrTxoebas.26

Tumca, unda aRiniSnos, rom patimarTa gacvlis Sedegad ar gaTavisufle-
bula afxazeTis cixeSi myofi patimari g. l., romelsac 20 wliani patimro-
ba aqvs misjili. 2016 wlis ivnisSi gamyof xazze dakavebul saqarTvelos 
moqalaqe g. g.-s cxinvalis de faqto sasamarTlom aseve 20 wliT Tavisu-
flebis aRkveTa miusaja.27 orive piris gaTavisuflebis sakiTxs naxevar 
welze metia uSedegod ayenebs qarTuli mxare. ukanono patimrobaSi maTi 
datoveba Crdils ayenebs mxareTa Soris miRweuli SeTanxmebis warmate-
bas. mniSvnelovania adgilobrivi mosaxleobis gadaadgilebis Tavisu-
flebis uzrunvelyofa orive mxares, risTvisac unda Sewydes dakavebebi 
gamyof xazze. 

marTalia, dakavebas eqvemdebareba yvela piri ganurCevlad sqesisa da 
asakisa, magram es SemTxvevebi ufro mZimed aisaxeba qalTa da bavSvTa 
uflebebze, gansakuTrebiT galis raionSi, sadac dakavebulebs xSirad 
Ramis saaTebSi aTavisufleben, maSin, rodesac maT sacxovrebel adgila-
mde transporti ukve aRar dadis. es seriozul problemas uqmnis qalebis 
da bavSvebis usafrTxoebas. 

gaeros uSiSroebis sabWos 2000 wlis N1325 rezolucia „qalebi, mSvidoba 
da usafrTxoeba“ sagangebod miuTiTebs qalTa specialuri saWiroebebis 
gaTvaliswinebis mniSvnelobaze konfliqtis mxareebs Soris molapar-

25	 „saxalxo damcvelis specialuri sainformacio narkvevi gamyof xazze dakavebebisa da pa-
timarTa mdgomareobis Sesaxeb“, 2014, xelmisawvdomia:  http://www.ombudsman.ge/uploads/oth-
er/1/1771.pdf [24.02.17].

26	  „saxalxo damcveli konfliqtis zonaSi patimarTa gaTavisuflebas miesalmeba“, 2016 wlis 
10 marti, xelmisawvdomia: http://www.ombudsman.ge/ge/news/saxalxo-damcveli-konfliqtis-zonashi-pati-
marta-gatavisuflebas-miesalmeba.page [24.02.17].

27	 saxalxo damcvelma aseve gaavrcela gancxadeba am sakiTxTan dakavSirebiT da mouwo-
da rogorc saqarTvelos xelisuflebas, ise samxreT oseTis de faqto organoebs, miiRon 
qmediTi zomebi g.g.-s gasaTavisufleblad. „saxalxo damcvelis gancxadeba gamyof xazze 
dakavebulebTan dakavSirebiT“, 2017 wlis 7 Tebervali,  http://www.ombudsman.ge/ge/news/sax-
alxo-damcvelis-gancxadeba-gamyof-xazze-dakavebulebtan-dakavshirebit.page  [bolos nanaxia 15.02.2017].
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akebebis procesSi. Tumca, saqarTvelos mTel teritoriaze jer kidev 
gamowvevad rCeba qalebis Tanabari monawileoba konfliqtis mogvarebis 
meqanizmebSi da qalTa saWiroebebis sruli gaTvaliswineba molaparake-
bebis procesSi. 

oficialuri molaparakebebis or formatSi - Jenevis saerTaSoriso di-
skusiebsa da incidentebis prevenciisa da maTze reagirebis meqanizmis 
SexvedrebSi (IPRM) - qalTa monawileoba sakmaod dabalia. Jenevis saer-
TaSoriso diskusiebSi qarTul delegaciaSi 10 monawilidan  3 an 4 qalia, 
xolo afxazi da osi 5-5 warmomadgenlidan mxolod erTia qali. IPRM-is 
SexvedrebSi saqarTvelos delegaciis 6 monawilidan 1 an 2 qalia, xolo 
afxaz da os monawileebs Soris, rogorc wesi, arc erTi qali ar aris. me-
dia saSualebebiT gavrcelebuli video da foto masalidan kargad Cans, 
rom im SemTxvevaSic ki, rodesac qalebi monawileoben IPRM-Si, isini 
ara molaparakebis magidasTan, aramed ZiriTadad ukana rigebSi sxedan, 
amasTan, molaparakebebis procesSi ar ganixileba is sakiTxebi, romlebic 
qalTa specifikur saWiroebebs exeba. 

okupirebul teritoriaze mcxovreb
pirTa uflebrivi mdgomareoba

janmrTelobis dacvis ufleba okupirebul teritoriebze 

okupirebul teritoriebze gaumarTavi samedicino servisebi da infra-
struqtura, medpersonalis kvalifikaciis arasaxarbielo done da mom-
saxurebis maRali fasebi, aseve, pacientTa garTulebuli gadaadgileba 
gamyof xazze, negatiur gavlenas axdens mosaxleobis janmrTelobasa da 
janmrTelobis dacvis umaRles standartze xelmisawvdomobis ufleba-
ze. 

afxazeTSi samedicino dawesebulebebi uCivian Sesabamisi specialistebis 
naklebobas, mouwesrigebel infrastruqturas da arasakmaris aRWur-
vilobas. magaliTisaTvis, 2016 wels afxazuri media samSobiaro saxlis 
mouwesrigeblobasa da axalSobilebisa da bavSvebis gardacvalebis Ses-
axeb werda.28 samSobiaroSi Catarebuli Semowmebisas sinjebis nawilma 
baqteriebze da infeqciebze dadebiTi Sedegi aCvena.29 

28	 „ra xdeba soxumis samSobiaro saxlSi?“ vitali Saria, 26 oqtomberi, 2016, radio „exo kavkaza“, 
informacia xelmisawvdomia rusul enaze, vebgverdze: http://www.ekhokavkaza.com/a/28076804.
html [bolos nanaxia 16.11.2016]; „soxumis samSobiaro fotoebSi“, 15.11.2016, „nuJnaia gazeta“, 
https://abh-n.ru/suxumskij-roddom-v-kartinkax-slabonervnym-ne-smotret/ [bolos nanaxia24.02.2017].

29	 vrclad ixileT saqarTvelos saxalxo damcvelis specialuri angariSi „qalTa da bavSvTa 
uflebebi konfliqtebiT dazaralebul regionebSi”, 2016, gv.19, http://www.ombudsman.ge/up-
loads/other/4/4201.pdf.



konfliqtiT dazaralebuli mosaxleobis uflebrivi mdgomareoba 15

gansakuTrebiT mZimea galis raionSi samedicino dawesebulebebis md-
gomareoba. raionSi ar funqcionirebs neonatologiuri samsaxuri, Se-
sabamisad raions ar hyavs maoperirebeli ginekologebi, ris gamoc sa-
frTxe SeiZleba Seeqmnas axalSobilis sicocxles. viTarebas arTulebs 
isic, rom zugdidSi ar aris bavSvTa reanimacia da samedicino daxmare-
bis aRmosaCenad saWiro xdeba pacientis quTaisSi gadayvana. imis gaT-
valiswinebiT, rom zugdidSi arc bavSvTa samedicino daxmarebis manqa-
naa, SesaZloa saTanado samedicino daxmarebis miwodeba mniSvnelovnad 
dagviandes, radgan bavSvTa reanimobili quTaisidan an Tbilisidan aris 
gamosaZaxebeli.

afxazeTis a/r jandacvis saministros informaciiT, galis raionSi san-
itaruli da epidsawinaaRmdego kontrolis nakleboba infeqciuri daa-
vadebebis safrTxes aCens. raionSi gavrcelebulia tuberkulozi da 
onkologiuri daavadebebi, Tumca galSi Sesabamisi profiluri dawese-
bulebebis ararseboba aferxebs maT droul da efeqtian mkurnalobas. 
axalgazrdebSi maRalia narkomaniis, toqsikomaniis da suicidis maCven-
ebeli.30 

amis garda, saxalxo damcvelis informaciiT, mniSvnelovani problemaa 
arsebuli samedicino personalisaTvis gadamzadebis da kvalifikaciis 
asamaRlebeli programebis nakleboba. saqarTvelos Sromis, janmrTelo-
bisa da socialuri dacvis saministros mier mowodebuli informaciiT 
dgindeba, rom galis raionis sofel saberioSi momuSave samedicino per-
sonals 2014 wlis Semdeg ar miuRia monawileoba raime saxis gadamzadebis 
kursSi.31 magaliTisTvis, galis raionis gadaudebeli saswrafo daxmare-
bis eqimebi ar yofilan CarTuli gadamzadebis programaSi, romelic 2016 
wels daiwyo saqarTvelos saswrafo samedicino daxmarebis medperson-
alisaTvis.32 

saxalxo damcvelisaTvis uaRresad seriozuli problemaa, rom galis 
raionis e.w. zeda zonis daaxloebiT 10 000 beneficiars sami Tvis ganmav-
lobaSi (2016 wlis dekembridan 2017 wlis 10 martis mdgomareobiT) ar 
momsaxurebia saswrafo daxmarebis manqana. 2002 wels gadacemuli uaz-
is markis saswrafo daxmarebis manqana 2016 wlis dekemberSi sabolood 
gamovida mwyobridan da SekeTebas aRar eqvemdebareba.33 saqarTvelos 
Sromis, janmrTelobisa da socialuri dacvis saministros werilis Ta-
naxmad, Tanxis mobilizeba 2017 wlis biujetSi igegmeba.34 

30	 afxazeTis a/r janmrTelobisa da socialuri dacvis ministris gamosvla saqarTvelos par-
lamentis janmrTelobis dacvisa da socialur sakiTxTa komitetis winaSe, 2017 wlis 6 Teber-
vali.  

31	 saqarTvelos Sromis, janmrTelobisa da socialuri dacvis saministros 2017 wlis 9 Teberv-
lis 1955/17 werili.

32	 sakontaqto piris mier saxalxo damcvelis aparatisaTvis miwodebuli informacia, 2017 wlis 
ianvari.

33	 sakontaqto piris mier saxalxo damcvelis aparatisaTvis miwodebuli informacia, 2017 wlis 
ianvari.

34	 saqarTvelos Sromis, janmrTelobisa da socialuri dacvis saministros 2017 wlis 9 Teberv-
lis 1955/17 werili.
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saxalxo damcveli ukve mravali welia ayenebs saqarTvelos okupirebul 
teritoriaze mcxovrebi saqarTvelos moqalaqeobis mqone pirebisaTvis 
„referaluri momsaxurebis saxelmwifo programaSi CarTvis sakiTxs. 
2014 da 2015 wlis saparlamento angariSSi saxalxo damcveli rekomen-
daciiT mimarTavda saqarTvelos premierministrs, raTa SemuSavebuliyo 
Sesabamisi meqanizmi, romelic uzrunvelyofda saqarTvelos okupire-
bul teritoriaze mcxovrebi saqarTvelos moqalaqeebis referaluri 
momsaxurebis saxelmwifo programaSi CarTvas. samwuxarod, es rekomen-
dacia ar Sesrulebula da problemis mougvarebloba mZime tvirTad aw-
evs konfliqtiT dazaralebul mosaxleobas.

mniSvnelovani wvlili SeaqvT afxazeTSi, gansakuTrebiT bavSvTa janmr-
Telobis mdgomareobis gaumjobesebaSi, saerTaSoriso organizaciebs, 
maT Soris gaeros bavSvTa fonds da World Vision-s. gasuli wlebis gan-
mavlobaSi es organizaciebi samedicino dawesebulebebs exmarebodnen 
samedicino danadgarebiT da masaliT, axorcielebdnen bavSvTa vaqci-
nacias, atarebdnen eqimebis, eqTnebis, fsiqologebis kvalifikaciis asa-
maRlebel swavlebebs.35 

yuradRebas saWiroebs SezRuduli SesaZleblobis mqone pirTa mdgo-
mareoba okupirebul teritoriebze. miuxedavad imisa, rom saqarTvelos 
xelisuflebas aqvs garkveuli socialuri da jandacvis programebi SSm 
pirTaTvis, xSir SemTxvevaSi, Sesabamisi sabuTebis uqonlobis gamo, isini 
ver axerxeben gamyofi xazi gadmokveTas da am servisebis miRebas.  saer-
TaSoriso organizaciebis (UNICEF-isa da World Vision-is) mxardaWeriT 
afxazeTSi SSm bavSvebisaTvis reabilitaciis sami centri funqcionirebs 
(oCamCireSi, tyvarCelsa da galSi), romlebic bavSvebs fizioTerapias, 
fsiqologiur mxardaWeras, logopedis momsaxurebas da sxva servisebs 
sTavazobs. soxumSi aseve aris sareabilitacio centri, romelic 2015 
wels ruseTis federaciis finansuri daxmarebiT gaixsna.36 Tumca, prob-
lemebi rCeba rogorc samedicino-higienuri saSualebebis da Sesabamisi 
aRWurvilobis, ise sareabilitacio servisebis xarisxis da aseTi ser-
visebis naklebobis TvalsazrisiTac.37 

gasuli wlis ganmavlobaSi uaRresad problemuri iyo gamyof xazze pa-
cientebis gadaadgileba. mas Semdeg, rac 2011 wels afxazeTis de faqto 
administraciis gadawyvetilebiT aikrZala saswrafo daxmarebis manqa-
nebis enguris xidze gadasvla, pacientebs xSirad SemovliTi gzebiT uw-
evT gamyofi xazis gadakveTa. problema imaSi mdgomareobs, rom saRamos 
8 saaTidan dilis 7 saaTamde gamSvebi punqti daketilia da saWiro xdeba 
evrokavSiris sadamkvirveblo misiis (EUMM) mxardaWeriT moqmedi cxeli 

35	 saqarTvelos saxalxo damcvelis specialuri angariSi „qalTa da bavSvTa uflebebi kon-
fliqtebiT dazaralebul regionebSi“, 2016, gv.18-19.

36	 saqarTvelos saxalxo damcvelis specialuri angariSi „qalTa da bavSvTa uflebebi kon-
fliqtebiT dazaralebul regionebSi“, 2016, gv.31-32.

37	 afxazeTis a/r janmrTelobisa da socialuri dacvis ministris gamosvla saqarTvelos par-
lamentis janmrTelobis dacvisa da socialur sakiTxTa komitetis winaSe, 2017 wlis 6 Teber-
vali.  
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xazis gamoyeneba an galis usafrTxoebis samsaxurTan SeTanxmeba gamyo-
fi xazis gadakveTis Taobaze. im SemTxvevaSi, Tu ver xerxdeba Sesabamis 
pirebTan dakavSireba, erTaderTi gamosavali SemovliTi gzis gamoyeneba 
an qrTamis gadaxdaa.38 

gamyofi xazis gadakveTis problema eqmnebaT galis raionis mkvidr im pa-
cientebs, romlebsac ar aqvT Sesabamisi sabuTebi, afxazeTis danarCeni 
mosaxleobis SemTxvevaSi ki - specialuri saSvi. aseTi pacientebi iZule-
bulebi arian SemovliTi gziT gadakveTon gamyofi xazi. es xSir SemTx-
vevaSi gulisxmobs ramdenime dRe gamyofi xazis mimdebare sofelSi day-
ovnebas, raTa xelsayrel momentSi SeZlon saqarTvelos kontrolirebad 
teritoriaze gadasvla. Sesabamisad, Tavisufali gadaadgilebis Sez-
Rudvis gamo xSirad gviandeba pacientebisaTvis Sesabamisi samedicino 
daxmarebis gaweva, maT Soris bavSvebisaTvis. 

rac Seexeba e.w. samxreT oseTs, bolo wlebSi ramdenime saavadmyofo 
garemontda da moewyo, Tumca, adgilobrivi mosaxleoba, kadrebis arak-
valificiurobis gamo, maT ZiriTadad mxolod pirveladi daxmarebisaT-
vis akiTxavs. magaliTisTvis, araoficialuri monacemebiT, qalTa 99% 
vladikavkazSi midis samSobiarod.39 ukeTesi pirobebisa da aRWurvilo-
bis garda, ruseTis federacia yovel axalSobilze fulad daxmarebasac 
gascems. gamomdinare iqidan, rom gamyofi xazi am mimarTulebiT srulad 
Caketilia (garda axalgoris raionisa40), gadaudebeli pacientebi wiTe-
li jvris saerTaSoriso komitetis daxmarebiT gadmodian saqarTvelos 
klinikebSi. Tumca, saxalxo damcvelis aparatisTvis cnobilia ramden-
ime SemTxveva, rodesac cxinvalis saavadmyofos xelmZRvanelobisa da de 
faqto xelisuflebis dagvianebuli nebarTvis gamo pacientis gadarCena 
ver moxerxda.41 gegmiuri gamokvleva-mkurnalobisaTvis samxreT oseTis 
mosaxleoba xSir SemTxvevebSi zemo larsis sabaJo punqtis gavliT Semo-
dis saqarTveloSi, rac maT 8-10 saaTiT ugrZelebs gzas. 

gasuli wlis ganmavlobaSi afxazeTsa da e.w. samxreT oseTSi kvlav prob-
lemas warmoadgenda ojaxSi Zaladobis SemTxvevebis sixSire. ar arsebobs 
ojaxSi Zaladobis danaSaulis zusti statistika, Tumca galis region-
Si moqmedi arasamTavrobo organizaciis informaciiT, oCamCiris, ty-
varCelisa da galis raionebSi 2016 wlis ganmavlobaSi ojaxSi Zaladobis 
107 SemTxveva gamovlinda.42 de faqto samarTaldamcavi organoebis arae-
feqtiani reagirebis garda, problemas qmnis ojaxSi Zaladobis msxver-
plTa TavSesafris da krizisuli centrebis ararseboba, sadac maT droe-

38	 sakontaqto pirebis mier saxalxo damcvelis aparatisaTvis miwodebuli informacia, 2016 
wlis noemberi-dekemberi.

39	 saxalxo damcvelis aparatisaTvis miwodebuli informacia, noemberi 2016. 
40	 axalgoris raionis axmaji-mosabrunis gamSvebi punqtiT sargeblobis da gadaadgilebis 

ufleba aqvT mxolod axalgoris raionis mkvidrT. znauris, javis da cxinvalis raionis mo-
saxleoba am punqtze ver gadaadgildeba. 

41	 saxalxo damcvelis aparatisaTvis pacientebis naTesavebis mier miwodebuli informacia, 
2016. 

42	 saxalxo damcvelis aparatisaTvis miwodebuli informacia, 2017 wlis marti.
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biT usafrTxo adgilas Tavis Sefareba SeeZlebodaT. ojaxSi Zaladobis 
msxverplTa TavSesafari ar aris arc zugdidSi, romelic afxazeTidan 
gadmosuli pirebisaTvis geografiulad yvelaze axlomdebare TavSesa-
fari iqneboda. ojaxSi Zaladoba aseve aqtualuri problemaa e.w. samxreT 
oseTSi, sadac milicia araefeqtiania msxverplTa dacvis mxriv. aRniSnu-
lis Taobaze saxalxo damcveli 2015 wlis saparlamento angariSSic wer-
da.43

amis garda, 2016 wlis dasawyisSi saxalxo damcvelma winadadebiT mimar-
Ta saqarTvelos premierministrs, raTa cvlileba Sesuliyo 2015 wlis 20 
aprils saqarTvelos mTavrobis №169 dadgenilebis „C hepatitis marTvis 
pirveli etapis RonisZiebebis uzrunvelyofis Taobaze saxelmwifo pro-
gramis“ meore muxlSi, romliTac programis mosargebleebad mxolod 
saqarTvelos moqalaqeobis damadasturebeli mowmobis mqone pirebi gan-
isazRvrebodnen. saxalxo damcvelis mier SeTavazebuli cvlilebebiT 
programiT sargebloba SeeZlebodaT neitraluri piradobis mowmobis 
mqone pirebsac. 

Sromis, janmrTelobisa da socialuri dacvis saministrodan Tavdapir-
veli werilis Tanaxmad, aseTi cvlileba SeuZlebeli iyo programis us-
afrTxoebis moTxovnebidan gamomdinare, radgan programis farglebSi 
saqarTvelos medikamentebi sruliad ufasod gadaecema mwarmoebeli 
kompaniisagan.44 Tumca, mogvianebiT, saxalxo damcvelis aparatma saqarT-
velos mTavrobisagan aslis saxiT miiRo Sromis, janmrTelobisa da so-
cialuri dacvis saministros werili, romelSic naTqvami iyo, rom samin-
istrosa da farmacevtul kompania „gilads“ Soris Sedga SeTanxmeba imis 
Taobaze, rom programaSi CarTuliyvnen neitraluri dokumentebis mqone 
pirebic. am etapze ki mimdinareobda Sesabamisi samarTlebrivi dokumen-
tebis momzadeba.45 

2017 wlis dasawyisSi saxalxo damcvelma xelaxla gamoiTxova informacia 
procesis mimdinareobis Sesaxeb da saqarTvelos Sromis, janmrTelobi-
sa da socialuri dacvis saministrosgan ecnoba, rom molaparakebebi am-
Jamad saqarTvelos iusticiis saministrosTan warmoebda, neitraluri 
mowmobis mqone pirebis C hepatitis eliminaciis programaSi CarTvasTan 
dakavSirebiT.46 saqarTvelos saxalxo damcveli miesalmeba saqarTvelos 
mTavrobis mxridan aRniSnuli rekomendaciis gaziarebas.

43	 saqarTvelos saxalxo damcveli, konfliqtiT dazaralebuli mosaxleobis uflebrivi md-
gomareoba saqarTveloSi, 2015, gv.30-31. vrclad okupirebul teritoriebze ojaxSi Zalado-
bis Sesaxeb ixileT saqarTvelos saxalxo damcvelis specialuri angariSi „qalTa da bavSvTa 
uflebebi konfliqtebiT dazaralebul regionebSi“, 2017 gv.5-8.

44	 saqarTvelos Sromis, janmrTelobisa da socialuri dacvis saministros 2016 wlis 18 Te-
bervlis N01/13196 werili.

45	 saqarTvelos Sromis, janmrTelobisa da socialuri dacvis saministros 2016 wlis 17 maisis 
N01/38169 werili.

46	 saqarTvelos Sromis, janmrTelobisa da socialuri dacvis saministros 2017 wlis 14 Te-
bervlis N01/8698 werili.
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dokumentaciisa da  gadaadgilebis Tavisuflebis sakiTxi 

afxazeTSi galis raionis mkvidrTaTvis dokumentebis sakiTxi wlebis 
ganmavlobaSi mougvarebel sakiTxad rCeba, rac pirdapir aisaxeba mo-
saxleobis gadaadgilebis, sakuTrebis da socialur uflebebze. miuxe-
davad afxazeTis de faqto xelisuflebis mier 2016 wels miRebuli gad-
awyvetilebisa, rom galis raionSi mcxovreb saqarTvelos moqalaqeobis 
mqone mosaxleobas afxazeTSi binadrobis mowmobebis aReba SeeZlebo-
daT,47 2017 wlis 1 martisaTvis binadrobis mowmobebis gacema jer isev ar 
iyo dawyebuli. 2014 da 2015 wlebis saparlamento angariSebSi saxalxo 
damcveli binadrobis mowmobis misaRebad aucilebel kriteriumebs, 
maTi bundovanebidan da TviTneburi interpretaciebisaTvis datovebu-
li SesaZleblobidan gamomdinare, rasac SesaZloa dabrkoleba Seeqmna 
galis raionis mosaxleobisaTvis, problemurad miiCnevda.48   

2016 wlis ivnisidan gamyofi xazis gadasakveTad galis raionis 
mkvidrTaTvis forma N9-is gacema daiwyo, rac didi SeRavaTia im pirebi-
saTvis, vinc regularulad gadaadgildeba gamyof xazze. saerTaSoriso 
organizaciis monacemebiT, afxazeTis aRmosavleT regionebsa da qalaq 
soxumSi 12 000-mde aseTi dokumenti gaica.49 saxalxo damcvelis xelT ar-
sebuli informaciiT, forma N9-is asaRebad kidev 5-6 sxvadasxva sabuTi 
iyo saWiro,50 xolo TiToeuli am sabuTis mopoveba Sesabamisi de faqto 
organoebidan Tanxis an qrTamis gadaxdas saWiroebda. saxalxo damcv-
elis aparatisTvis cnobilia SemTxveva, rodesac galis raionis macx-
ovrebels forma N9-is aReba 8000 rubli (daaxloebiT 300 lari) daujda.51 
Sesabamisad, adgilobrivTa umravlesoba ver iRebda dokuments da kvlav 
SemovliTi gzebiT uwevda gadaadgileba. 

swored amiT aixsneba dakavebebis maRali maCvenebelic, romelic ukve 
wlebia, problemaa. ruseTis federaciis sazRvris dacvis samsaxuris mo-
nacemebiT, dakavebulTa raodenoba  2009-2016 wlebSi 14 000-s Seadgenda.52

47	 „aRmosavleT afxazeTis raionebis mcxovrebTa samarTlebrivi mdgomareoba daregulirde-
ba“, 29.12.2006, „nuJnaia gazeta“.  https://abh-n.ru/pravovoe-polozhenie-zhitelej-vostochnyx-rajonov-abx-
azii-budet-uregulirovano/ [bolos nanaxia 26.02.2017]. ix. „konfliqtiT dazaralebuli mosaxleo-
bis uflebrivi mdgomareoba saqarTveloSi“, saqarTvelos saxalxo damcveli, 2015, gv.25-26. 

48	 iqve, gv. 25-26.  
49	 samxreT kavkasiaSi gaeros ltolvilTa umaRlesi komisariatis regionuli warmomadgenlo-

bis mier saxalxo damcvelis aparatisaTvis miwodebuli informacia, 28 Tebervali 2017.
50	 sabuTebi, romlebic saWiroa forma N 9-is misaRebad: 1) cnoba sacxovrebeli adgilidan, 

ojaxis Semadgenloba, amonaweri sabinao wignidan; 2)forma A - anu cnoba imis Sesaxeb, Tu ro-
dis da ra periodSi cxovrobdi am teritoriaze, romelsac soflis administracia gascems; 
3) cnoba samsaxuridan an saganmanaTleblo dawesebulebidan; 4) dabadebis mowmoba, im SemTx-
vevaSi, Tu dokumenti qarTulia, notariulad naTargmni da damowmebuli. aseve, dedis an ma-
mis pasportis asli. maTi gardacvalebis SemTxvevaSi, gardacvalebis mowmoba; 5) qorwinebis 
mowmoba, Tu dokumenti qarTulia, notariulad naTargmni da damowmebuli. aseve, meuRlis 
pasportis asli; 6) nebarTva uSiSroebis samsaxuridan; 7) mamakacebis SemTxvevaSi, cnoba ko-
misariatidan;  7) gadaxdis qviTari. 

51	 galis raionis mkvidris mier saxalxo damcvelisaTvis miwodebuli informacia, 2017 wlis 10 
Tebervali. 

52	 „ruseTis federaluri usafrTxoebis samsaxuris sazRvris dacva afxazeTSi Seqmnidan meS-
vide wels aRniSnavs“, 2016 wlis 29 aprili, „apsnipresi“ http://www.apsnypress.info/news/pogran-
upravlenie-fsb-rossii-v-abkhazii-prazdnuet-sedmuyu-godovshchinu-so-dnya-obrazovaniya/ [bolos nanaxia 
24.02.2017].
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kidev ufro garTuldeba situacia mas Semdeg, rac afxazeTis gamyof xaz-
ze daixureba 2013 wels gaxsnili gamSvebi punqtebi. 2016 wlis ganmavloba-
Si afxazeTis de faqto xelisuflebam araerTxel ganacxada, rom apirebda 
gaeuqmebina afxazeTis gamyof xazze arsebuli gamSvebi punqtebi, mdinare 
enguris punqtis garda. 5 gamSvebi punqtidan, erTi - Samgona-Tagiloni 
- 2016 wlis aprilSi gauqmda. 2016 wlis bolos de faqto mTavrobis gad-
awyvetilebiT ki, 2017 wlis 4 marts aseve Sewyvita funqcionireba xur-
Ca-nabakevisa da orsantia-otobaias gamSvebma punqtebma. sanacvlod, de 
faqto xelisufleba galis raionis mkvidrT enguris xidamde avtobusiT 
momsaxurebas sTavazobs.53 am gadawyvetilebis gasaprotesteblad, galis 
raionis sofel nabakevis mosaxleobam 2017 wlis 25 ianvars aqcia gamarTa. 
maT adgilobrivi de faqto xelisuflebis da uSiSroebis warmomadgen-
lebi Sexvdnen, ris Semdegac aqcia male daiSala, Tumca, gadawyvetileba 
ar Secvlila.54 

garda imisa, rom galis e.w. qveda da zeda zonis soflebi enguris xi-
didan sakmaod moSorebiT mdebareobs, mouwesrigebeli infrastruq-
tura damatebiT problemas Seqmnis xidamde misasvlelad. gamSvebi pun-
qtis mxolod enguris xidze datoveba adgilobrivi mosaxleobisTvis 
damatebiTi finansuri tvirTi iqneba. es aseve gaarTulebs gamyof xazze 
gadaadgilebas drois mxrivac da gazrdis galis mosaxleobis izolacias. 
savaraudod, aseve gaizrdeba ukanono dakavebebic, gamomdinare iqidan, 
rom adgilobrivi macxovreblebi ganagrZoben axlomdebare punqtebiT 
Tu SemovliTi gzebiT sargeblobas.55  

sagangebod unda aRiniSnos, rom Tu aqamde „sazRvris ukanono gadakve-
Tis“ braldebiT dakavebulebs 1200 rublis (daaxloebiT 60 lari) jari-
mis gadaxdis Semdeg aTavisuflebdnen, afxazeTis de faqto parlamentis 
mier 2017 wlis 18 ianvris sakanonmdeblo cvlilebebiT, „sazRvris dar-
RvevisaTvis“ jarimis odenoba 4800-6000 rublamde (daaxloebiT 215-270 
lari) gaizrdeba, xolo igive qmedeba, Cadenili ganmeorebiT erTi wlis 
ganmavlobaSi, gamoiwvevs administraciul patimrobas 15 dRe-RamiT.56 es 

53	 „ixureba kidev ori gamSvebi punqti mdinare enguris sazRvarze“, 2016 wlis 28 dekemberi, 
„apsnipresi“. http://apsnypress.info/news/zakryvayutsya-eshche-dva-punkta-propuska-na-granitse-po-re-
ke-ingur [24.02.2017]; „afxazeTis ministrTa kabinetma gamoaqveyna dadgenileba“, 2017 wlis 24 
ianvari, “apsnipresi“, xelmisawvdomia: http://www.apsnypress.info/documents/vneseny-izmeneni-
ya-v-postanovlenie-kabmina-abkhazii-ob-ustanovlenii-punktov-propuska-cherez-gosudars/ [bolos nanaxia 
24.02.2017].

54	 „galis macxovreblebma gamSvebi punqtebis dagegmili daxurva gaaprotestes“, 2017 wlis 27 
ianvari, „sivil jorjia“ http://www.civil.ge/geo/article.php?id=30982 [bolos nanaxia 24.02.2017].

55	 saxalxo damcveli gancxadebiT gamoexmaura de faqto xelisuflebis am iniciativas da aR-
niSna, rom „es aris kidev erTi ukan gadadgmuli nabiji adgilobrivi mosaxleobis ufle-
bebis pativiscemisa da dacvis kuTxiT. gamSvebi punqtebis daxurva zRudavs galis raionis 
mkvidrTa gadaadgilebis Tavisuflebas, uqmnis maT gaumarTlebel dabrkolebebs jandacvis,  
ganaTlebis, vaWrobis, ojaxuri kavSirebis SenarCunebisa Tu sxva mimarTulebiT.“ saxalxo 
damcveli afxazeTis gamyof xazze gamSvebi punqtebis SesaZlo gauqmebas exmaureba, 2017 wlis 
6 ianvari,  http://www.ombudsman.ge/ge/news/saxalxo-damcveli-afxazetis-gamyof-xazze-gamshvebi-pun-
qtebis-shesadzlo-gauqmebas-exmaureba.page. 

56	 „gaizarda jarima afxazeTis sazRvris ukanono gadakveTisaTvis“ 2017 wlis 19 ianvari, „kavka-
zski uzel“ http://www.kavkaz-uzel.eu/articles/296198/ [bolos nanaxia 24.02.2017].
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regulacia uaryofiTad aisaxeba im adamianTa uflebebze, romlebic reg-
ularulad gadaadgildebian saokupacio xazze. 

gamyof xazze gadaadgilebis problemas emateba raionis SigniT gadaadg-
ilebis Tavisuflebis SezRudvac. galis raionis soflebSi, 2016 wlis 
dekembridan axlad damatebul postebze, ruseTis federaciis samxedro 
mosamsaxureebi detalurad amowmeben adgilobrivTa sabuTebs (for-
ma N9 an afxazuri pasporti), romlebic erTi soflidan meore sofelSi 
gadaadgildebian. magaliTisaTvis, galis raionis e.w. zeda zonis soflis 
macxovrebeli specialuri saSvis gareSe ver gadaadgildeba galis e.w. 
qveda zonaSi. igive wesi vrceldeba qveda zonis macxovreblebzec. rac 
Seexeba afxazeTis danarCen mosaxleobas, specialuri saSvis gareSe isi-
ni e.w. sasazRvro zonaSi anu galis raionis soflebSi veRar Sevlen. kon-
trolis aseTi reJimi gansakuTrebul problemebs Seuqmnis im mosaxleo-
bas, romelsac sabuTebi mowesrigebuli ar aqvs. 

rac Seexeba dakavebebs, e.w. samxreT oseTis gamyofi xazis mimarTulebiT, 
2016 wels mniSvnelovan cvlilebas adgili ar hqonia. adgilobrivi mo-
saxleobisaTvis kvlav  Caketili rCeba gamyofi xazi, axalgoris raionis 
monakveTis garda. saqarTvelos saxelmwifo usafrTxoebis samsaxuris 
informaciiT, gamyof xazze 2016 wels 134 adamiani iyo dakavebuli, maT 
Soris 14 qali da 8 arasrulwlovani (es ricxvi 2015 wels 163-s Seadgenda, 
amaTgan 18 qali, xolo 7 arasrulwlovani iyo.).57 dakavebulebi ZiriTadad 
arian saqarTvelos xelisuflebis mier kontrolirebadi, gamyofi xazis 
mimdebare soflebSi mcxovrebi mosaxleoba. 

de faqto samxreT oseTis mTavrobis monacemebiT ki, 2016 wels „sazRvris 
reJimis darRvevisTvis“ dakavebulTa raodenoba 549 iyo.58 dakavebulTa 
gansxvavebuli maCvenebeli miuTiTebs e.w. samxreT oseTSi mcxovreb im 
pirTa raodenobaze, romlebic saqarTvelos kontrolirebad terito-
riaze cdilobda gadmosvlas. 

rac Seexeba axalgoris mimarTulebas, aq axalgoris mkvidri mosaxleo-
ba kvlav saSvebis meSveobiT gadaadgildeba, Tumca saSvebis gacema xSi-
rad aseve problemebTan aris dakavSirebuli. adgilobriv mosaxleo-
bas dabrkolebebs uqmnis is faqtic, rom gamSvebi punqti 07:00 saaTidan 
21:00 saaTamde muSaobs da rogorc wesi, srulad iketeba dResaswaulis 
an politikurad aqtiur (mag., arCevnebi) dReebSi. saxalxo damcvelis 
xelT arsebuli informaciiT, 2016 wlis 30 dekembers, saaxalwlod Caike-
ta gamSvebi punqti, ramac  fataluri Sedegi gamoiwvia. 73 wlis mamakacs, 
romelsac adgilobrivma eqimebma insulti daudgines, saswrafo daxmare-
bis manqanaSi sami saaTi mouwia lodini saSvis asaRebad. igi ugono mdgo-
mareobaSi miiyvanes Tbilisis erT-erT klinikaSi, sadac ramdenime dRis 
Semdeg gardaicvala.59 

57	 saqarTvelos saxelmwifo usafrTxoebis samsaxuris 2017 wlis 2 Tebervlis werili N1494/17. 
58	 „samxreT oseTis xelisuflebam gaaZeva sazRvris damrRvevi saqarTvelodan“, 2016 wlis 28 

dekemberi, „sputnik osetia“, http://sputnik-ossetia.ru/South_Ossetia/20161228/3522804.html , [bolos 
nanaxia 24.02.2017]. 

59	  sakontaqto piris mier mowodebuli informacia, 20 ianvari 2016. 
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mosaxleobisaTvis kvlav problematuria is, rom TiTqmis SeuZlebelia 
axloblebis miwveva axalgorSi. magaliTad, Tuki 2015 wlis bolomde ax-
algoris raionSi qorwilsa Tu dakrZalvaze qarTuli mxaris kontroli-
rebadi nawilidan specialuri siiT gaTvaliswinebuli 10 adamianis Sesv-
la iyo SesaZlebeli, 2016 wlis ianvridan esec aikrZala.60 

bavSvTa uflebebi

rogorc qarTul, ise afxazur da osur sazogadoebebSi bavSvi aRiqmeba, 
rogorc araTanaswori subieqti, vis mimarTac Zaladoba da misi azris 
ugulebelyofa sazogadoebis mxridan gamarTlebulia. Sesabamisad, ar 
xdeba bavSvis uflebaTa darRvevebis identificireba da aRiarebac ki. 
maTi uflebebi sazogadoebebisTvis aqtualuri ar aris, miuxedavad imi-
sa, rom uflebebis darRvevis mZime magaliTebi arsebobs.

konfliqtur regionebSi bavSvTa uflebebis dacva ZiriTadad adgilo-
brivi da saerTaSoriso organizaciebis imedadaa darCenili, isic mcire 
moculobis iniciativebis doneze. adgilobrivi samoqalaqo sazogadoe-
bis mcdelobebi saqvelmoqmedo, kulturuli da sportuli RonisZie-
bebiT Semoifargleba. saerTaSoriso organizaciebi ki, rogoricaa 
gaeros bavSvTa fondi (UNICEF) da World Vision, ZiriTadad jandacvis xe-
lmisawvdomobis, cnobierebis amaRlebisa da kvalifikaciis gaZlierebis 
proeqtebs axorcieleben. 

adgilobrivi da saerTaSoriso partniorebis zogadi SefasebiT, bavSv-
Ta uflebebis mxriv afxazeTsa da samxreT oseTSi mdgomareoba iseTivea, 
rogorc danarCen saqarTveloSi. zogadi problemebi moicavs bavSvTa 
siRaribes, bavSvTa mimarT Zaladobas, skolamdeli ganaTlebis da SSm 
bavSvTa specialuri movlis dawesebulebebis arasakmaris raodenobas, 
finansuri saxsrebis ararsebobas da a.S. Tumca, konfliqtur regionebSi 
seriozul problemas warmoadgens bavSvTa uflebebis dacvisa da ganvi-
Tarebisken mimarTuli sajaro politikis araTanmimdevruloba, an, su-
lac, misi ararseboba. 

saxalxo damcvelis specialur angariSSi okupirebul teritoriebze qa-
lTa da bavSvTa uflebrivi mdgomareobis Sesaxeb, kargadaa warmoCenili, 
rom saomari dapirispirebis,  mougvarebeli konfliqtisa da humanita-
ruli sakiTxebis politizebis gavlena bavSvebze da arasrulwlovnebze 
uaRresad mZimea.61 sistematuri saxe aqvs bavSvTa janmrTelobis gaua-
resebas gadaadgilebis SezRudvis gamo. isini SemovliTi gzebiT kveTen 
gamyof xazs da amisTvis 2-3 dRes gamyofi xazis soflebSi yovndebian, 

60	 „arc sikvdili, arc qorwineba“, murat gukemuxovi, radio „exo kavkaza“ 05.02.2016, informacia 
xelmisawvdomia rusul enaze, vebgverdze: <http://www.ekhokavkaza.com/content/article/27534878.
html> [bolos nanaxia 02.03.2016].

61	 saqarTvelos saxalxo damcvelis specialuri angariSi „qalTa da bavSvTa uflebebi kon-
fliqtebiT dazaralebul regionebSi”, 2016.



konfliqtiT dazaralebuli mosaxleobis uflebrivi mdgomareoba 23

raTa Sesaferisi dro moZebnon gamyof xazze gadasasvlelad (rodesac 
rusi mesazRvreebi adgilze ar imyofebian). galis mkvidrTa gancxadebiT, 
aseTi aseulobiT SemTxvevaa.62

dokumentebTan dakavSirebuli problemebi mZimed aisaxeba bavSveb-
ze, radgan maTze, romelTac Tundac erT mSobelsac ar aqvs afxazuri 
pasporti, ar gaicema dabadebis mowmoba da, Sesabamisad, arc piradobis 
damadasturebeli raime dokumenti. dokumentebis uqonlobis gamo ki 
arasrulwlovnebi ver axerxeben gamyof xazze gadmosvlas da saqarTve-
los moqalaqeobis damadasturebeli dokumentebis miRebas. am mizeziT, 
galis, oCamCirisa da tyvarCelis raionebSi cxovroben bavSvebi, romel-
Tac ar aqvT arc afxazuri da arc qarTuli sabuTebi. Sedegad, garkveul 
SemTxvevebSi, bavSvebi ver registrirdebian skolamdel Tu saskolo 
dawesebulebebSi, rac ganaTlebis uflebis darRvevad unda Sefasdes. 
aseve, ver iReben saqarTvelos xelisuflebis mier dadgenil im mcire 
socialur daxmarebebs Tu jandacvis servisebs, romlebic gankuTvnilia 
saqarTvelos moqalaqeebisTvis an iZulebiT gadaadgilebuli pirebisT-
vis. 

saxalxo damcvelisTvis ukiduresad SemaSfoTebelia bavSvebis, maT So-
ris Cvilebis da maTi mSoblebis, dakavebis faqtebi. amasTan, ruseTis 
federaciis samxedro bazebze  bavSvebis dakavebis dros adgili aqvs ara-
saTanado da Rirsebis Semlaxavi mopyrobis, maT Soris, sityvieri Seura-
cxyofis, sakvebisa da sasmeli wylis SezRudvis faqtebs. 63 

saxalxo damcvelis aparatis mier, dakavebul moqalaqeTa axsna-ganmarte-
bebidan mopovebuli informaciiT, irkveva, rom galis raionSi ganlage-
buli ruseTis federaciis samxedro bazis sardafebSi ar aris saTanado 
pirobebi; dakavebulebs ar miewodebaT wyali da saWmeli; aTeulobiT 
adamians, ganurCevlad sqesisa da asakisa, erT oTaxSi aTavseben. 

gamyof xazze gadaadgilebis SezRudviT aseve irRveva bavSvebis sicocx-
lis, janmrTelobisa da ganaTlebis xelmisawvdomobis ufleba, radgan 
arasrulwlovnebi swored am miznebisaTvis kveTen gamyof xazs. amasTan,  
gaeros bavSvTa uflebebis Sesaxeb konvenciis 37-e muxlis Tanaxmad, 
arcerTma bavSvma ar unda ganicados wameba an sxva sastiki, araadamianuri 
an Rirsebis Semlaxveli mopyroba an dasja. amave muxliT, arasrulwlo-
vanTa Tavisuflebis aRkveTa daSvebulia rogorc ukiduresi zoma, Tum-
ca, galis mkvidr bavSvTa SemTxvevebSi aSkaraa, rom rusi mesazRvreebis 
mier maTi dakaveba jarimis gadaxdis uzrunvelyofis saSualebad gamoi-
yeneba. 

kvlav gadauWrel problemad rCeba galis raionSi xarisxiani ganaTlebis 
xelmisawvdomobisa da mSobliur enaze ganaTlebis ufleba. am sakiTxs 

62	 saqarTvelos saxalxo damcvelis warmomadgenelTa mier Catarebuli interviuebi, 2016 wlis 
noemberi.

63	 konkretuli faqtebi ixileT saqarTvelos saxalxo damcvelis specialur angariSSi, „qalTa 
da bavSvTa uflebebi konfliqtebiT dazaralebul regionebSi“, 2016, gv. 25-28,  http://www.om-
budsman.ge/uploads/other/4/4201.pdf. 
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saxalxo damcveli 2014 da 2015 wlebSic mwvaved ayenebda,64 saxalxo 
damcvelma 2015 wlis saparlamento angariSSi rekomendaciiT mimarTa 
Jenevis diskusiebis delegaciis wevrebs, gamoeyenebinaT samarTlebrivi, 
politikuri da diplomatiuri meqanizmebi galis mosaxleobis ganaT-
lebis uflebis dasacavad da moexdinaT saerTaSoriso Tanamegobrobis 
saTanado informireba. 

saqarTvelos sagareo saqmeTa saministros informaciiT,65 galis raionis 
macxovrebelTa mSobliur enaze ganaTlebis miRebis sakiTxi mudmivad 
ganixileba Jenevis saerTaSoriso diskusiebis meore samuSao jgufSi, 
romelic humanitarul sakiTxebs Seexeba. mSobliur enaze ganaTlebis 
SezRudvis problema aseve aisaxa saqarTvelos sagareo saqmeTa saminis-
tros yovelkvartalur angariSebSi okupirebul teritoriebze adamian-
is uflebaTa mdgomareobis Sesaxeb. samwuxarod, sagareo saqmeTa samin-
istros sistematuri mcdelobis miuxedavad, adgilze mdgomareoba ar 
Secvlila da ver moxerxda SeTanxmeba iseTi programisa da meqanizmis 
SemuSavebaze, romelic misaRebi iqneboda galis raionis mkvidrTaTvis.

saqarTvelos ganaTlebisa da mecnierebis saministro aseve xels uwyobs 
da exmareba okupirebul teritoriebze mimdinare saswavlo process, 
Tumca, saSualo ganaTlebis sferoSi arsebuli danaklisis asanazRaure-
blad mniSvnelovania gaizardos araformaluri ganaTlebis programebis 
ricxvi okupirebul teritoriaze mcxovrebi moswavleebisaTvis da ga-
farTovdes maswavlebelTa materialuri mxardaWera.

okupirebul regionebSi aseve problematuria gogonebis adreul asakSi 
qorwineba. aseT faqtebze samarTaldamcavebi ar reagireben da faqto-
brivad, marTlmsajulebis aRsruleba ojaxebis xelTaa. ZiriTad SemTx-
vevebSi ki, adreul asakSi qorwineba ojaxebis surviliTac xdeba. Zalado-
bis SemTxvevaSi ki, ojaxebi ewinaaRmdegebian gogonebis ukan dabrunebas, 
radgan miiCneva, rom amiT ojaxis Rirseba ilaxeba. saxalxo damcvelis 
xelT arsebuli informaciiT, galis skolebis moswavleebs Soris (sul 
4363 moswavle 2016 wels), bolo 3 wlis ganmavlobaSi gogonaTa adreuli 
qorwinebis 11 SemTxvevaa, erT SemTxvevaSi ki, arasrulwlovnebi erTmane-
Tze daqorwindnen.66 afxazeTSi momuSave arasamTavrobo organizacia 
2016 wels oCamCiris, tyvarCelis da galis raionebSi arasrulwlovanTa 
qorwinebis 23 SemTxvevaze iuwyeba.67 SegviZlia vivaraudoT, rom adreul 
asakSi qorwinebis SemTxvevebi aseve aris afxazeTis danarCen teritori-
aze da samxreT oseTSi, iseve, rogorc mTlianad saqarTveloSi,68 Tumca, 
samwuxarod, srulyofili informacia saxalxo damcvelisTvis ucnobia.  

64	 detalurad am sakiTxze ix. saqarTvelos saxalxo damcvelis specialuri angariSi „ganaT-
lebis ufleba galis raionSi: 2015-2016 saswavlo wlis siaxleebi da Tanmdevi problemebi“, 
2015, http://www.ombudsman.ge/uploads/other/3/3363.pdf.

65	 sagareo saqmeTa saministros 2017 wlis 23 ianvris N01/2223 werili.
66	 galis resurscentris mier mowodebuli informacia. 13.12.2016.
67	 saqarTvelos saxalxo damcvelis aparatisaTvis miwodebuli informacia. 2016. 
68	 ix. saqarTvelos saxalxo damcvelis specialuri angariSi „adreul asakSi qorwineba: ga-

mowvevebi da gadaWris gzebi” 2016, https://www.ombudsman.ge/uploads/other/3/3486.pdf
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okupirebuli teritoriebis Sesaxeb kanonis 
mimoxilva da rekomendaciebi

2016 wlis Semodgomaze IX mowvevis parlamentma ganaaxla msjeloba kanon-
proeqtze, „okupirebuli teritoriebis Sesaxeb saqarTvelos kanonSi 
cvlilebebis Setanis Taobaze“, romelic 2013 wlis maisSi VIII mowvevis 
parlamentma pirveli mosmeniT miiRo. am diskusias specialuri angariS-
iT gamoexmaura saxalxo damcveli da Tavisi mosazrebebi waradgina kan-
onSi arsebul SezRudvebTan dakavSirebiT, romlebic problemebs qmnis 
adamianis uflebebis realizebis kuTxiT.69

okupirebul teritoriebze akrZaluli mimarTulebebidan Sesvla

mTavrobis mier wardgenili kanonproeqtis mixedviT, kanonis me-4 mux-
li, (okupirebul teritoriebze Sesvlis wesi) imgvarad unda Seicvalos, 
rom am teritoriebze Sesvlis wesis darRveva pirvel jerze aRar gamoi-
wvevs sisxlissamarTlebriv pasuxismgeblobas, aramed gaxdeba adminis-
traciuli samarTaldarRveva, xolo ganmeorebiT Cadenili igive qmedeba 
Sefasdeba sisxlis samarTlis danaSaulad, rac nacvlad Tavisuflebis 
aRkveTisa, isjeba 400 laris jarimis odenobiT. kanonis moqmedeba da 
SezRudvebi aseve vrceldeba saerTaSoriso humanitarul da sadamkvir-
veblo organizaciebze da maT TanamSromlebze, romlebic yoveldRiur 
saqmianobas ewevian okupirebul teritoriebze.

saxalxo damcveli miiCnevs, rom okupirebul teritoriebze Sesvla 
mxolod administraciuli wesiT unda isjebodes; iziarebs mTavrobis 
kanonproeqts, romelic okupirebul teritoriebze Sesvlis Semdeg 
specialuri nebarTvebis gacemas iTvaliswinebs da saerTaSoriso orga-
nizaciebisa da maTi warmomadgenlebisTvis SezRudvebis gamartivebis 
iniciativiT gamodis.

ekonomikuri saqmianoba okupirebul teritoriebze

saqarTvelo, okupirebuli teritoriebis Sesaxeb kanoniT aseve zRudavs 
da sisxlis samarTlis danaSaulad ganixilavs praqtikulad yvela ekono-
mikur saqmianobas okupirebul teritoriebze, rac ki saqarTvelos xeli-
suflebis gverdis avliT xorcieldeba (me-6 muxli). es exeba ara mxolod 
ucxo qveynis moqalaqeebsa da ucxo qveynis investiciebs, aramed qarTu-
li kompaniebisa Tu saqarTvelos moqalaqeebis saqmianobasac. 

69	 vrclad ixileT saqarTvelos saxalxo damcvelis specialuri angariSi „okupirebuli ter-
itoriebis Sesaxeb“ saqarTvelos kanonis analizi da rekomendaciebi“, 2017, xelmisawvdomia: 
http://www.ombudsman.ge/uploads/other/4/4196.pdf [24.02.17].
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imisaTvis, rom okupirebul teritoriebze mcxovrebi mosaxleoba metad 
CaerTos danarCen saqarTvelosTan ekonomikur saqmianobaSi da saqarT-
velos evrokavSirTan politikuri da ekonomikuri integraciiT miRebu-
li sargebeli maTzec gavrceldes, saxalxo damcveli miiCnevs, rom mTav-
robam unda SeimuSaos moqnili da wamaxalisebeli samarTlebrivi da 
lojistikuri meqanizmi, maT Soris gansxvavebuli sagadasaxado reJimi 
da gamoyos finansuri resursi, romelic okupirebul teritoriebze mo-
muSave adgilobriv individualur mewarmeebs, mikro da mcire biznesebs 
saSualebas miscems, erToblivi ekonomikuri saqmianobis mizniT, ganav-
iTaron ekonomikuri da savaWro urTierTobebi gamyofi xazis meore mx-
ares moqmed biznesebTan da mewarmeebTan. garda amisa, unda Semsubuqdes 
SezRudvebi am okupirebul regionebSi moqmedi samedicino da sagan-
manaTleblo organizaciebisTvis. 

okupirebul teritoriebze gacemuli dokumentebi

saxalxo damcveli aseve miiCnevs, rom okupirebul teritoriaze mcx-
ovrebma pirebma SedarebiT martivad unda SeZlon saqarTvelos moqa-
laqeobis damadasturebeli mowmobisa da iuridiuli Zalis mqone doku-
mentebis miReba. amisaTvis, ki mTavrobam unda imsjelos aralegitimuri 
organoebis mier gacemuli dokumentebis cnobad miRebaze. es okupire-
bul teritoriebze mcxovreb pirTaTvis saxelmwifo servisebis xelmi-
sawvdomobas uzrunvelyofda.

pasuxismgebloba adamianis uflebebis dacvaze

saqarTvelos kanonSi okupirebuli teritoriebis Sesaxeb, araferia 
naTqvami saqarTvelos saxelmwifos valdebulebaze, SesaZleblobis 
farglebSi, daicvas okupirebul teritoriebze mcxovrebi mosaxleobis 
uflebebi. saxalxo damcveli miiCnevs, rom saqarTvelos xelisuflebis 
mier okupirebul teritoriaze mcxovrebi mosaxleobis uflebebis 
dacvis valdebulebis gamokveTa kanonSi dadebiTad aisaxeboda am adami-
anTa uflebriv mdgomareobaze. 
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rekomendaciebi 

saqarTvelos mTavrobas:

•	 daavalos Sesabamis struqturebs (saqarTvelos Sromis, jan-
mrTelobisa da socialuri dacvis saministros, Serigebisa da 
samoqalaqo Tanasworobis sakiTxebSi saqarTvelos saxelmwifo 
ministris aparats, saqarTvelos saxelmwifo usafrTxoebis sam-
saxurs) SeimuSaon meqanizmi okupirebul teritoriaze mcxovre-
bi saqarTvelos moqalaqeobis mqone pirebisaTvis, referalur 
programaSi CarTvis Taobaze. momzaddes cvlilebebi „referal-
uri momsaxurebis farglebSi Sesabamisi samedicino daxmarebis 
gawevis Sesaxeb gadawyvetilebis miRebis mizniT komisiis Seqmni-
sa da misi saqmianobis wesis gansazRvris Sesaxeb“ mTavrobis dad-
genilebaSi, raTa okupirebul teritoriaze mcxovrebi yvela 
piris mimarT, miuxedavad moqalaqeobisa, savaldebulo xasiaTi 
hqondes erTgvarovan praqtikas.

saqarTvelos parlaments da saqarTvelos mTavrobas:

•	 SemuSavdes imgvari cvlilebebi „okupirebuli teritoriebis 
Sesaxeb“ saqarTvelos kanonSi, romelic asaxavda saxalxo damcv-
elis rekomendaciebs okupirebul teritoriebze Sesvlis wesisa 
da okupirebul teritoriebze ekonomikuri saqmianobis ganxor-
cielebis Taobaze; aseve, aralegitimuri organoebis mier gace-
muli iuridiuli faqtis mqone dokumentebisa da okupirebul 
teritoriebze adamianis uflebebis dacvis valdebulebis Ses-
axeb (romelic Camoyalibebulia saqarTvelos saxalxo damcve-
lis specialur angariSSi, „okupirebuli teritoriebis Sesaxeb“ 
saqarTvelos kanonis analizi da rekomendaciebi“).

Jenevis saerTaSoriso diskusiebsa da  incidentebis 

prevenciisa da maTze reagirebis meqanizmis SexvedrebSi 

monawile delegaciis wevrebs (Serigebisa da samoqalaqo 

Tanasworobis sakiTxebSi saqarTvelos saxelmwifo 

ministris aparats, saqarTvelos sagareo saqmeTa 

saministros, saqarTvelos iusticiis saministros, 

saqarTvelos saxelmwifo usafrTxoebis samsaxurs): 

•	 uzrunvelyos rogorc Jenevis molaparakebebis procesSi, ise 
incidentebis prevenciisa da maTze reagirebis meqanizmis Sex-
vedrebSi, qalTa monawileobis gazrda da qalTa da bavSvTa 
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specifikuri saWiroebebis, maT Soris ojaxSi Zaladobis sakiTx-
ebis dRis wesrigSi Setana.

gamyofi xazis mimdebare soflebSi dazaralebuli 

mosaxleobis saWiroebebze reagirebis droebiT samTavrobo 

komisias da mis individualur wevrebs:

•	 miiRos saboloo gadawyvetileba 1990-ian da 2008 wlis Sei-
araRebuli moqmedebebis dros dazianebuli saxlebis reabil-
itaciis an miyenebuli zianis kompensaciis Taobaze sabiujeto 
saxsrebiT

•	 imsjelos da daavalos Sesabamis wevr struqturebs (saqarTve-
los soflis meurneobis saministro, saqarTvelos ekonomikisa 
da mdgradi ganviTarebis saministro) Seiswavlon gamyofi xazis 
soflebis specifika da SeimuSaon konfliqtiT dazaralebuli 
Temebis specifikur saWiroebebze da SesaZleblobebze morge-
buli samewarmeo da soflis meurneobis waxalisebis programebi

•	 gamoyos Sesabamisi saxsrebi walenjixis municipalitetis sofel 
faxulanSi mdinare olorze xidis reabilitaciisa da mdinaris 
napirebis gasamagreblad.

saqarTvelos Sromis, janmrTelobisa da socialuri dacvis 

saministros: 

•	 uzrunvelyos zugdidis municipalitetis sofel ruxSi mSene-
bare saavadmyofoSi bavSvTa reanimaciuli ganyofilebis mowyo-
ba da regions gadaeces bavSvTa saswrafo daxmarebis manqana, ro-
melic afxazeTidan gadmosul bavSvebsac moemsaxureba

•	 uzrunvelyos zugdidis municipalitetis sofel xurCasa da 
walenjixis municipalitetis sofel faxulanSi ambulatoriis 
mowyoba, reabilitacia da saWiro inventariT aRWurva

•	 gamoyos damatebiTi resursebi okupirebul teritoriaze 
momuSave samedicino personalis finansuri da materialu-
ri daxmarebisa da maTi profesiuli gadamzadebis mizniT. uz-
runvelyos okupirebul teritoriebze moqmedi samedicino 
dawesebulebebis Sesabamisi aRWurva

•	 umokles vadaSi gadasces saswrafo daxmarebis manqana saberios 
saswrafo daxmarebis centrs

•	 miiRos yvela zoma im arasamTavrobo organizaciebis saqmiano-
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bis dasaxmareblad, romlebic okupirebul teritoriebze ser-
visebs sTavazoben qalebs, bavSvebs, SSm pirebs, Zaladobis msx-
verplebs da a.S.  

•	 uzrunvelyos ojaxSi Zaladobis msxverplTa TavSesafris gax-
sna zugdidSi, romelic afxazeTSi mcxovreb pirebsac moemsax-
ureba.

saqarTvelos ganaTlebisa da mecnierebis saministros:

•	 gaafarToos galis raionis skolebis da iq momuSave personalis 
mxardaWera, maT Soris materialuri daxmareba, romelic Sei-
Zleba moicavdes akademiuri personalisaTvis gaumjobesebuli 
sadazRvevo paketis SeTavazebas, personaluri kompiuterebis 
gadacemas da a.S.

•	 gaafarToos saganmanaTleblo da araformaluri ganaTlebis 
programebi okupirebul teritoriaze mcxovrebi moswavleebisa 
da maswavleblebisaTvis, maTi saWiroebebis mixedviT. 
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INTRODUCTION

2016 was consistently difficult for the conflict-affected communities residing both on 
Georgian-controlled and Russian-occupied territories. However, unlike the previous year, 
2016 was marked by a series of murders, detentions and disappearances. Meanwhile, 
the futility of negotiations on these issues is a clear indication of the absence of effective 
cooperation between the interested parties. This, in turn, hinders investigation and the 
collection of facts about the situation on the ground. 

Unresolved conflicts and the routine politicization of humanitarian issues severely affect 
children and youth. Detentions of children, including infants, and their parents on the 
Administrative Boundary Line (ABL) with Abkhazia have raised serious concerns. In 
2016, the Public Defender of Georgia was informed about numerous cases involving 
inappropriate and degrading treatment—including verbal abuse and restriction of access 
to food and water—of detainees at Russian military bases. 

Difficulties associated with access to the occupied territories by human rights watchdog 
organizations, coupled with a scarcity of international donors and non-governmental 
organizations able to contribute to capacity building in Abkhazian and Ossetian civil 
societies, further complicate the situation. This, in turn, negatively affects the rights of 
communities residing in the conflict-affected regions.

In spite of the fact that the Georgian authorities have no effective control over Abkhazia 
or South Ossetia, the Government still has responsibilities to use political, legal, and 
diplomatic instruments to improve the situation regarding the rights of conflict-affected 
communities. Therefore, the Public Defender of Georgia believes that state policy must 
maximize efforts to protect the rights and freedoms of communities living on the occupied 
territories and along the ABL, improve their social and economic standing, provide access 
to quality health and education services, and facilitate their inclusion in economic activities 
in Georgia. To achieve this goal, the Government should develop coordinated and flexible 
mechanisms at the legislative and administrative levels tailored to the needs of conflict-
affected communities. The following chapters highlight important recommendations 
developed by the Public Defender in 2016.
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RIGHTS OF THE COMMUNITIES RESIDING ALONG THE ABL

SOCIO-ECONOMIC ISSUES

The Office of the Public Defender regularly observes the situation regarding the rights of 
communities residing along the ABLs in Shida Kartli and Samegrelo, respectively. General 
observations suggest the situation remains consistently difficult. In spite of a series of 
government-supported social and infrastructure projects, the local communities still suffer 
from the consequences of war. This goes especially for villages in Shida Kartli near the ABL 
which had been directly targeted by military actions in 2008. These communities have 
been further affected by the installation of barbed wire fencing since the war, restricting 
access to agricultural land and irrigation water which are critical for the livelihoods of 
local subsistence farmers. For example, according to information provided by the Kareli 
municipality Gamgeoba, all except for one out of 15 municipality villages along the ABL 
suffer from lack of access to irrigation water. Importantly, between 2014 and 2016 the 
problem was partially addressed in four villages.1  

In March 2016, Russian soldiers allegedly started implementing road works in the vicinity 
of the village of Jariasheni, Gori municipality. Local residents argued that the road cuts 
off 30-40 hectares of farmland, leaving 32 households with little or no access to their 
land. They also reported that the ABL has been moved forward 70 meters into Georgian-
controlled territory. Although these lands can no longer be accessed by locals because 
of the occupation, local residents had continued to pasture cattle. Even that opportunity 
has been lost, however, due to road construction.2 Since the war, 60 families out of 138 
residing in the village have lost access to their farmland.  

In places where access to farmland and irrigation water are not problems, local communities 
complain about high costs of farming and of difficulties related to selling their products. 
A conversation with residents of Jariasheni revealed that fruit production is the major 
source of income for the villagers. However, they find it difficult to sell their harvest. They 
are also concerned with the poor quality of fertilizers, because of which they have to spray 
their orchards several times per year. That incurs additional costs and lowers the quality 
of the harvest. Moreover, although the gasification process had been completed, local 
residents still use firewood for heating; for which, they have to occasionally cut down 
their orchards.3

The above suggests that income generation is the most pressing problem for the local 
population. In his parliamentary report from 2015, the Public Defender stated that the 
Interim Governmental Commission for Responding to the Needs of the Population Residing 
alongside the Diving Line (hereafter referred to as the “Governmental Commission”) 
should consider implementing agriculture and entrepreneurship projects adjusted to 

1	 Letter # 2646/17 dated 22 February 2017 of the Kareli municipality Gamgebeli. 
2	 Visits of the Office of the Public Defender to Jariasheni in March 2016 and February 2017. Armed people 

shown up alongside the village of Jariasheni. InterpressNews. Available at: http://www.interpressnews.ge/
en/archive/2016/3.html?day=12&enddate=2016-3-12 [Last accessed 15.02.2017].

3	 A visit of the Office of the Public Defender to Jariasheni on 16 February 2017.
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local needs and capacities.4 However, as of today, the Governmental Commission has 
not held discussions about any such programs.5 It should be noted that in 2016 the 
LEPL Entrepreneurship Development Agency at the Georgian Ministry of Economy and 
Sustainable Development funded 147 beneficiaries from villages along the ABL as part of 
micro and small business programs, at a total sum of 655,649 GEL. However, in addition to 
being insufficient for effectively spurring entrepreneurship (an average of 4,460 GEL per 
beneficiary), the program is not designed to target conflict-affected communities.  

The Public Defender welcomes the fact that 23 out of 57 villages along the ABL received 
the status of High Mountainous Settlement, a program expected to the improve social 
and economic standing of the respective communities.6 From 2014 to 2016, an additional 
200 GEL to cover heating costs was allocated to registered customers in the villages where 
gasification had been completed, while in those places where the process is still ongoing, 
the same sum was allocated to households.7

Importantly, a series of activities were undertaken to improve access to higher education 
for communities living along the ABL. In 2016, high school students from areas of 
Samegrelo and Shida Kartli near the ABL participated in a vocational training program, 
while inclusive education was introduced to 25 schools in villages in the proximity of 
the ABL. For the 2016-2017 academic year, 166 students from such communities were 
awarded social grants to pursue higher education. In total, 846 students received funding 
by the first semester of the 2016-2017 academic year further to a decision made by the 
Governmental Commission.8

The construction and rehabilitation of drinking water wells, irrigation systems, schools 
and public centers have also contributed to improved infrastructure, which, in turn, is vital 
for protecting the rights of local communities. The construction of an emergency medical 
center in the village of Tkviavi, Gori municipality, and a multi-profile university hospital in 
the village Rukhi in Zugdidi municipality are currently underway.     

As for villages in the vicinity of the ABL in Samegrelo-Zemo Svaneti,9 residents of the village 
of Khurcha in Zugdidi municipality have reported improved access to certain services over 
the past three years. That includes gasification (completed in 2015), rehabilitation of a 

4	 The situation of the Rights of the Conflict-affected Population in Georgia, Public Defender of Georgia, 2015. 
p. 6

5	 A draft progress report for 2016 of the Interim Governmental Commission for Responding to the Needs of 
Population Residing alongside the Division Line.

6	 The villages include: Ergneti, Ditsi, Kordi, Arbo, Mereti, Zardiaantkari, Gugutiantkari, Kirbali and Zemo Nikozi 
in Gori municipality; Satskihuri, Koda, Atotsi and Abano in Kareli municipality; Vake, Sakorintlo, Pantiani, 
Goraka, Bozhami, Tvaurebi and Kodistskaro in Kaspi municipality; Chorchana, Tsakhvli and Kobi in Khashuri 
municipality. Source: letter #515 dated 8 March 2017 of the Office of the State Minister for Reconciliation 
and Civic Equality.

7	 The number of beneficiaries of the gasification program residing along the ABL in Gori, Khashuri, Kaspi, Kare-
li, Sachkhere and Oni municipalities totaled 11,891. Source: A draft progress report for 2016 of the Interim 
Governmental Commission for Responding to the Needs of the Population Residing alongside the Division 
Line.

8	 Letter 3614/17 dated 14 March 2017 of the Ministry of Education and Science.
9	 Detailed information pertaining to these villages is provided in the Public Defender’s special report for 2016 

on the rights of residents in the villages along the dividing line in Samegrelo-Zemo Svaneti. Available at: 
http://www.ombudsman.ge/uploads/other/3/3898.pdf. 
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four-kilometer section of road leading to the village and construction of a kindergarten in 
2015 with the joint support of the Japanese Embassy and Zugdidi municipality. Notably, 
children with disabilities are included among 29 students attending the kindergarten. As 
of today, the villagers also have access to emergency medical services, something which 
was not the case in the aftermath the 2008 war when ambulances would not enter the 
village due to security considerations. However, the local community still complains about 
delays in the provision of emergency services. Although there are two general medical 
practitioners serving the local population, the absence of an adequately-equipped primary 
healthcare center hampers the delivery of primary medical assistance. 

The absence of a primary healthcare center is a problem for the community living in 
the village of Pakhulani, Tsalenjikha municipality, where the socio-economic situation is 
further aggravated by the absence of a bridge over the Olori River—which, if constructed, 
would connect several sections of the village (Lekuke and Kagaldi districts). As of today, 
dozens of households are cut off from the surrounding areas during flood conditions. The 
riverbanks also need to be reinforced to prevent the erosion of arable land. Construction 
of the bridge and reinforcement of the riverbanks are projected to foster economic 
development by ensuring access to heretofore uncultivated lands. As communicated by 
the local municipality to the Public Defender, because of insufficient public funds, the 
works are yet to be undertaken. 10 

In 2015, the Office of the Public Defender examined the issue of a broken water system, 
which, according to local residents, denied half the population of the village access to 
clean, potable water. The Public Defender welcomes the initiative launched in 2016 by 
Tsalenjika municipality to rehabilitate watermains and pipes.11 In addition, the Municipal 
Development Fund supported by The World Bank completed a full rehabilitation, including 
street lighting, of a four-kilometer section of road leading from the village center to the 
ABL. The rehabilitated road will considerably improve the daily lives of local community 
members.

Poor electricity infrastructure and provision is an acute problem for residents of village 
Khurcha, which was underlined in the special report of the Public Defender.12 Further to 
a query from the Public Defender, the Ministry of Energy communicated that, as a result 
of rehabilitation work undertaken by Energo-pro Georgia, those customers who have 
agreed to move to the company’s distribution network now enjoy unrestricted electricity 
provision.13

The village of Ganmukhuri in Zugdidi municipality suffers from a lack of access to natural 
gas. The villagers reported that the construction of gas infrastructure in the village was 
suspended four years ago.14 According to information provided by the Zugdidi municipality 
Gamgebeli, gasification work will be resumed in the village in 2017.15 Zugdidi municipality 

10	 Letter #43 dated 12 January 2017 of the Tsalnejikha municipality Gamgebeli. 
11	 Letter #43 dated 12 January 2017 of the Tsalnejikha municipality Gamgebeli.
12	 Special report of the Public Defender of Georgia for 2016 on the Human Rights Situation of Residents of 

Villages along the Dividing Line in Samegrelo-Zemo Svaneti. p.8. 
13	 Letter #03/95 dated 9 January 2017 of the Ministry of Energy of Georgia.
14	 A statement of citizen T.Sh. #12459/16 of 26 September 2016.
15 	 Letter #02/743 dated 14 February 2017 of the Zugdidi municipality Gamgebeli.
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allocated to socially vulnerable families three cubic meters of firewood or a sum in the 
amount of 100 GEL to cover heating costs, based on each family’s vulnerability score.16

Yet another problem highlighted by the Public Defender is the lack of responsiveness 
of the Governmental Commission to problems faced by communities living along the 
ABL in Samegrelo. These communities have been affected by the installation of barbed 
wire fencing. More specifically, the gasification process has not yet been completed in 
Ganmukhuri or Pakhulani, nor have local communities received winter assistance to cover 
heating costs. Municipal Gamgebelis have also been absent from discussions held by the 
Governmental Commission. In response to the Public Defender’s recommendation that 
the ministries participating in the Governmental Commission provide 200-GEL vouchers 
for winter to the communities in Samegrelo along the ABL, in particular the villages of 
Khurcha, Ganmukhuri and Pakhulani, the Governmental Commission notified the Office 
of the Public Defender that the matter would be discussed at the Commission’s upcoming 
session.17

PROPERTY RIGHTS OF CONFLICT AFFECTED PERSONS  

Nine years after the war, the Public Defender is still regularly approached by citizens who 
have appealed to the authorities, to no avail, for compensation or for help rehabilitating 
residential buildings damaged by military actions. In addition, individuals still residing in 
damaged houses face risks of becoming homeless. This risk particularly affects individuals 
residing in the village Zardiaantkari, Gori municipality and village of Khurcha in Zugdidi 
municipality. The issue has been highlighted by the Public Defender in numerous reports 
(e.g. the reports for 2014 and 2015).18

On 11 February 2016, the Public Defender received a letter (registered #1837/16) from 
G. Kh., a resident of the village of Chvrinisi, Kareli municipality. The house of G. Kh. was 
damaged as a result of military actions in 2008. In spite of the fact that since 2009 the 
claimant has repeatedly requested assistance from the local municipal Gamgeoba, 
there have not been sufficient funds available in the local budget for rehabilitation of 
the damaged property. On 7 July 2016, the Public Defender re-issued a recommendation 
(#01-7/7424) to the co-chairs of the Governmental Commission to review the case and 
allocate funds for the rehabilitation of G.Kh.’s house under an accelerated procedure. 

However, the problem extends further than compensation for damage sustained as a 
result of the armed conflict in 2008. It also includes those affected by military conflicts 
in Abkhazia during the 1990s, who have long awaited due reimbursement. The Public 
Defender of Georgia closely studied the situation in the village of Khurcha, Zugdidi 
municipality, where the local community affected by three different instances of conflict 
16	 Letter #02/743 dated 14 February 2017 of the Zugdidi municipality Gamgebeli.
17	 Letter #515 dated 6 March 2017 of the Office of the State Minister for Reconciliation and Civic Equality.
18	 For more information please refer to the special report of the Public Defender: Zardiaantkari: Consequences 

of War and Burden of Existence (2014). Available at: http://www.ombudsman.ge/uploads/other/2/2244.
pdf ; the special report of the Public Defender for 2016 on the Human Rights Situation of Residents of Villag-
es along the Dividing Line in Samegrelo-Zemo Svaneti.  Available at:  http://www.ombudsman.ge/uploads/
other/3/3898.pdf 
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(in 1992-1993, 1998 and 2008) have requested compensation to no avail. Local residents 
reported that in 2007 some households were reimbursed for damage sustained during 
the conflicts, while others did not receive any assistance at all.19 

The Public Defender’s Office is aware that local municipalities have already assessed the 
condition of houses damaged by war. Although cost estimates have been prepared, the 
requested sum is too large to be covered by local municipal budgets. As a response to 
respective recommendations, the Ministry of Infrastructure and Regional Development 
and the State Ministry of Reconciliation and State Equality notified the Office of the 
Public Defender that they have already started seeking financial assistance from potential 
donors. 20 

As the condition of houses damaged during the war in 2008 worsen from year to year, 
the costs of rehabilitation increase. Moreover, because individuals and families living in 
such houses face the risk of being left homeless, the Public Defender recommends the 
Governmental Commission to allocate compensation money from the state budget. 

The right to property is enshrined in Article 21 of the Constitution of Georgia and guaranteed 
by Article 1 of the first optional protocol to the European Convention on Human Rights. 
In addition, the right to adequate housing is recognized by a number of international 
conventions including the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights 
(Article 11). Importantly, the lack of available resources does not exempt the state from 
its obligation to protect the rights of its citizens to adequate housing guaranteed by the 
International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights. 

LAND REGISTRATION  

Issues related to land registration, especially in the villages along the ABL, were highlighted 
in the Public Defender’s parliamentary reports for 2014 and 2015. As early as 2014 the 
Public Defender’s parliamentary report included a recommendation to the Ministry of 
Justice to accelerate the land registration process in villages along the ABL.21 Results of a 
pilot land registration process run by the National Agency of Public Registry in the village 
of Ditsi were highlighted in the Public Defender’s report for 2015. The pilot research 
included recommendations on the need to legalize documents issued in violation of legal 
requirements, and inter alia, exempting the population residing near the ABL from land 
registration fees. Information about a draft law developed by the Ministry of Justice was 
released in the beginning of 2016, which envisaged simplification of the land registration 
process.22 

19	 See the special report of the Public Defender for 2016 on the Human Rights Situation of Residents of Villag-
es along the Dividing Line in Samegrelo-Zemo Svaneti. Available at:  http://www.ombudsman.ge/uploads/
other/3/3898.pdf.

20	 Letter #01/3895 dated 20 December 2016 of the Ministry of Regional Development and Infrastructure.  
21	 The Human Rights Situation of the Conflict-affected Population in Georgia, Public Defender of Georgia, 2014, 

p. 61. Available at: http://www.ombudsman.ge/uploads/other/3/3387.pdf. 
22	 The Situation of the Rights of Conflict-affected Population in Georgia, Public Defender of Georgia, 2015. p. 

61. Available at: http://www.ombudsman.ge/uploads/other/3/3768.pdf.
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According to information provided by the National Agency of Public Registry,23 on 31 
July 2016 the Law of Georgia on Improvement of Cadastral Data and the Procedure for 
Systemic and Sporadic Registration of Rights to Plots of Land within the Framework of 
the State Project took effect. The law simplified the process of registering property rights 
over land and made the process free of charge. Pursuant to the law, the National Agency 
of Public Registry can search for and obtain entitlement documents from various bodies 
using its own resources. In addition, it allows for the recognition by a relevant commission 
of property rights over a plot of land occupied illegally. Local municipalities have also been 
granted certain authorities. The law permits the use of a mediation mechanism to resolve 
disputes, as well as establishes a legal framework for the legalization of registration 
documents for agricultural land.

According to information provided by the National Agency of Public Registry, 287 
applications from areas along the ABL (a 500-meter section) have been filed since the 
opening of registration on 1 August 2016. Of those applications, 204 have already been 
successfully approved and finalized, while proceedings are still ongoing with respect to 
the remaining 83 applications. However, existing legislation does not establish a special 
legal framework for applicants residing along the ABL, meaning that the established 
registration rule covers the whole territory of Georgia in a uniform manner. 

The Public Defender welcomes initiatives of the Ministry of Justice to thoroughly analyze 
the problem and further improve relevant legislation. However, he believes that pressing 
problems resulting from the occupation require close attention and the local communities 
affected by the installation of barbed wire fencing should be able to register their lands as 
soon as possible under accelerated procedures. Therefore, the Public Defender considers 
the recommendation to be partially implemented. 

SECURITY PROBLEMS 

The rights of conflict-affected communities to private and family life, health, education, 
housing and property are violated on a regular basis, due mostly to restrictions imposed 
on local residents’ ability to move freely across the ABL. Since 2009, border guards serving 
under the Russian Security Forces (FSB) have been in total control of the ABL demarcating 
Abkhazia and South Ossetia. Therefore, the Russian Federation must be held responsible 
for the above-mentioned violations. 

Illegal detentions remain a key security challenge facing local communities. However, 
unlike in 2015, in 2016 cases of disappearance and killings further aggravated security 
issues along the ABL. 

The murder of citizen G.O. at the Khurcha checkpoint in Zugdidi municipality on 19 May 
2016 was a clear indication of the vulnerability of communities near the ABL. According 
to the information available to the Public Defender, G.O. was attempting to bring food 
through the Khurcha-Nabakevi checkpoint when he became engaged in an altercation 

23	 Letter #58143 dated 20 February 2017 of the National Agency of the Public Registry at the Ministry of Justice 
of Georgia. 
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with an Abkhazian border guard. The armed border guard followed G.O., who had already 
returned to Georgian-controlled territory, and fired at him several times, killing him. Soon 
after the incident, a video recorded by a CCTV camera was released to the public. 

On 26 May 2016, N.S. disappeared from the village of Kordi, Gori municipality. His family 
reported that he had gone up to lock an irrigation water collector located near the ABL. 
Since then, N.S. has been missing without a trace.24 

These issues have been repeatedly raised at meetings of the Incident Prevention and 
Response Mechanism. However, lack of cooperation has hampered effective action and 
the apprehension of perpetrators. 

The table below lists official statistics on detentions:

2011 2012 2013 2014 2015 2016

Total number of detainees 224 300 532 517 504 327

Involving minors 7 8 16 14 22 21

Involving women 15 62 111 98 57 32

Source: State Security Agency of Georgia 

Considering the inability of the Georgian central authorities to document each and every 
case of detention on the occupied territories, the statistics are therefore incomplete. 
When it comes to detentions at the ABL with Abkhazia, the official statistics available 
to the State Security Agency reportedly constitute only 5-10% of the total number of 
detentions.

Since 2014, the Public Defender of Georgia has regularly raised questions related to 
Georgian, Abkhazian and Ossetian prisoners, with a special report dedicated to this 
issue.25 The report included the Public Defender’s recommendation that all parties to the 
negotiations “find ways to release detainees and prisoners possibly release ‘all for all’, 
amnesty or pardon.”

On 10 March 2016, information about an agreement between the Georgian Government 
and de-facto Abkhazian and Ossetian authorities for an all-for-all release of prisoners 
was released to the public. Overall, 18 prisoners had been released, including four by 
the Georgian side, 10 by the de facto government in Sukhumi, and four by the de facto 
government in Tskhinvali. The Public Defender released a special statement and welcomed 
a dialogue launched by Georgia and the de facto authorities about prisoners’ issues. He 

24	 Information provided to the Public Defender’s Office on 16 February 2017. ‘State Security Agency reports 
that Nika Saghirashvili is not kept in Tskhinvali detention facility’, Trialeti. Available at: https://www.youtube.
com/watch?v=NwFSKT0sTQo [Last accessed 15.02.2017].

25	 A special bulletin of the Public Defender on Detentions across the Dividing Line and Situation of Prison-
ers, 2014. Available in Georgian at:  http://www.ombudsman.ge/uploads/other/1/1771.pdf [Last accessed 
24.02.17].
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also called on the parties to reach consensus on a mechanism to prevent detentions along 
the ABL and to effectively protect the rights and security of local communities.26

However, it should be noted that a prisoner, G.L., serving a 20-year sentence in Abkhazia, 
was not included in the prisoner exchange. Another citizen of Georgia, G.G., was detained 
near the ABL in Shida Kartli in June 2016 and sentenced to 20 years’ imprisonment by a 
de facto court in Tskhinvali.27 The Georgian authorities have repeatedly raised the issue of 
their release for more than six months, but to no avail. Keeping both prisoners in illegal 
detention threatens the success of the prisoner release agreement reached by the parties. 
Protection of freedom of movement on both sides of the ABL is of crucial importance and 
requires an end to the practice of illegal detention. 

Although anyone, regardless of sex or age, can be detained, the practice more severely 
affects the rights of women and children. This is particularly true in Gali district, where 
detainees are often released in the late hours without any public transport to take them 
to their places of their residence, thus exposing them to danger. 

UN Security Council Resolution 1325 (2000) on Women, Peace and Security highlights the 
importance of considering the special needs of women in negotiations between conflicting 
parties. However, the equal participation of women in conflict resolution mechanisms and 
the full consideration of their needs in negotiations remains a problem on the entirety of 
Georgia’s territory. 

Women are underrepresented in two official dialogue formats – the Geneva International 
Discussions (GID) and the Incident Prevention and Response Mechanism (IPRM). The 
number of women included in the ten-member Georgian delegation to the Geneva 
International Discussions has ranged from three to four, while from the five members of 
the Abkhazian and Ossetian delegation, only one woman is included. One or two women 
participate in the IPRM meetings on behalf of Georgia (the delegation usually consists 
of six members) while there are usually no women among the Abkhazian and Ossetian 
participants. Media reports and images show that even when there are female participants 
at the IPRM, they are seated at the back of the room rather than at the negotiating table. 
Furthermore, meeting agendas do not include discussion items on the special needs of 
women. 

26	 ‘Public Defender welcomes the release of prisoners in the conflict zone’. 10 March 2016. Available at: http://
www.ombudsman.ge/en/news/public-defender-welcomes-release-of-prisoners-in-conflict-zone.page  [Last 
accessed 24.02.17] 

27	 The Public Defender also released a statement calling on the Georgian authorities as well as South Osse-
tian de facto bodies to take effective measures for G.G.’s release. ‘A statement of the Public Defender on 
Detainees on the Dividing Line’, 7 February 2017. Available in Georgian at: http://www.ombudsman.ge/
ge/news/saxalxo-damcvelis-gancxadeba-gamyof-xazze-dakavebulebtan-dakavshirebit.page  [Last accessed 
15.02.2017].



THE HUMAN RIGHTS SITUATION OF THE CONFLICT-AFFECTED POPULATION IN GEORGIA 43

RIGHTS OF INDIVIDUALS RESIDING ON 
THE OCCUPIED TERRITORIES

THE RIGHT TO THE HEALTHCARE ON THE OCCUPIED TERRITORIES 

Poor health services and underdeveloped infrastructure, low level of qualification of 
medical staff, high medical costs and restrictions on movement across the ABL are all 
factors that negatively affect the health status of local communities and their access to 
healthcare at an acceptable standard. 

Abkhazia’s medical facilities suffer from a lack of qualified specialists, damaged 
infrastructure and inadequate equipment. For instance, in 2016, Abkhazian media 
reported on disorder in maternity hospitals and the deaths of infants and newborns.28 
When tested for bacteria and infection, some of the samples taken from Abkhazian 
hospitals turned up positive.29 

Conditions in healthcare facilities in Gali District are particularly severe. The district has 
no neonatal care service, and the absence of obstetricians and gynecologists exposes 
newborns to life-threatening conditions. The situation is further complicated by the 
absence of a children’s emergency unit in Zugdidi, which means that children in need 
of intensive care need to be transported to Kutaisi. Considering the fact that there is no 
children’s emergency transportation available in Kutaisi, the delivery of medical services 
may be considerably delayed while one waits for transport to arrive from Kutaisi or Tbilisi.

According to the information released by the Ministry of Health of Abkhazia in exile, the 
lack of sanitary and anti-epidemic control procedures exposes residents of Gali district to 
infectious diseases. Tuberculosis and cancer are prevalent in the district, while the lack of 
specialized treatment facilities hampers timely and effective treatment. Drug addiction 
and suicide are also prevalent among youth.30 

In addition, the Public Defender believes that the lack of training and retraining programs 
for medical professionals is also a problem. According to the information provided by 
the Georgian Ministry of Labor, Health and Social Affairs, medical staff in the village of 
Saberio in Gali district have not participated in any retraining programs since 2014.31 More 
specifically, medical practitioners working for Gali’s emergency medical service are yet to 
participate in a retraining program launched in 2016 for all emergency medical workers 
throughout the country.32 

28	 ‘What is going on in Sukhumi maternity hospital?’ Vitali Sharia, 26 October, 2016, Radio ‘Ekho Kavkaza’. 
Available in Russian at: http://www.ekhokavkaza.com/a/28076804.html [Last accessed 16.11.2016]; ‘Sukhu-
mi maternity hospital in pictures’, 15.11.2016, ‘Nuzhnaya Gazeta’. Available in Russian at:  https://abh-n.ru/
suxumskij-roddom-v-kartinkax-slabonervnym-ne-smotret/ [Last accessed 24.02.2017].

29	 For more information, see the Special Report of the Public Defender of Georgia on the Rights of Women 
and Children in Conflict-affected Regions for 2016. p.14. Available at: http://www.ombudsman.ge/uploads/
other/4/4319.pdf.

30	 A speech delivered by the Minister of Health and Social Affairs of the Abkhazian Autonomous Republic to the 
Parliamentary Committee for Health and Social Affairs on 6 February 2017.

31	 Letter 1955/17 dated 9 February 2017 of the Ministry of Labor, Health and Social Affairs. 
32	 Information provided to the Public Defender’s Office by a source in January 2017.
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The Public Defender is deeply concerned with the fact that around 10,000 residents of 
the so-called Upper Gali zone had no access to emergency medical service for a span of 
three months, from December 2016 to 10 March 2017. A UAZ ambulance vehicle which 
was donated to the local service in 2002 broke down in December 2016 without any 
possibility of repair.33 According to a letter from the Georgian Ministry of Labor, Health 
and Social Affairs, the Ministry plans to include a relevant line in the state budget for 2017 
that would remedy the problem.34 

The Public Defender has raised the issue of including residents of the occupied territories 
in the State Referral Program numerous times over many years. In his parliamentary 
reports for 2014 and 2015, the Public Defender called on the Prime Minister of Georgia 
to develop a relevant mechanism to ensure the inclusion of residents of the occupied 
territories in the State Referral Program. Sadly, the recommendation remains unfulfilled 
and the unresolved problem continues to severely affect conflict-affected communities.

International organizations such as World Vision and the UN Children’s Fund have 
contributed greatly to improving healthcare provision for children, particularly in 
Abkhazia. These organizations have donated medical equipment and materials to medical 
facilities, supported children’s vaccinations and provided training for doctors, nurses and 
psychologists.35 

Conditions of persons with disabilities residing in the occupied territories beg close 
attention. Although the Georgian authorities offer certain social and healthcare programs 
to persons with disabilities, often the latter are not able to cross the ABL in order to 
access these services. International NGOs and organizations (including World Vision and 
UNICEF) have been supporting three rehabilitation centers for children in Abkhazia—at 
Ochamchire, Tkvarcheli and Gali, respectively. The centers provide beneficiaries with 
physiotherapy, psychological support, speech therapy and other services. There is also 
a rehabilitation center in Sukhumi that was built in 2015 and supported by the Russian 
Federation.36 However, the lack of medical-hygienic means and adequate equipment as 
well as the general scarcity and poor quality of rehabilitation services remain challenges 
in the region.37  

Restrictions on the movement of patients across the ABL was particularly challenging in 
2016. Since the movement of ambulances across the Enguri bridge was banned by the 
Abkhazian de facto administration in 2011, patients are often forced to take bypass routes 
in order to cross the ABL. From 8 PM to 7 AM each day the checkpoint is closed and, 
therefore, patients must use the EUMM-operated hotline or get consent from the Gali 
security service in order to cross the ABL. If the relevant persons cannot be contacted, 
taking a bypass route or paying a bribe remain the only means of crossing the ABL.38 

33	 Information provided to the Public Defender’s Office by a source in January 2017.
34	 Letter 1955/17 dated 9 February 2017 of the Ministry of Labor, Health and Social Affairs.
35	 Special Report of the Public Defender of Georgia on the Rights of Women and Children in Conflict-affected 

Regions, 2016, p.14.
36	 Special Report of the Public Defender of Georgia on the Rights of Women and Children in Conflict-affected 

Regions, p.21.
37	 A speech delivered by the Minister of Health and Social Affairs of the Abkhazian Autonomous Republic to the 

Parliamentary Committee for Health and Social Affairs on 6 February 2017.
38	 Information provided to the Public Defender’s Office by a source in November-December 2016.
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Gali residents who have no proper documents as well as those from elsewhere in Abkhazia 
who don’t hold a special permit also have to take a bypass, meaning in some cases they 
have to stay in a nearby village for several days waiting for suitable time to cross over to 
the Georgian-controlled side. Therefore, because of restrictions on movement, patients, 
including minors, suffer the consequences of delayed treatment. 

As for South Ossetia, recent years have seen several hospitals rehabilitated and 
refurbished. However, these hospitals tend to be used only for primary medical purposes 
by local residents because of a lack of qualified medical personnel. For instance, unofficial 
data suggest that 99% of women in South Ossetia prefer to travel to Vladikavkaz to deliver 
babies.39 In addition to offering better conditions and medical equipment, the Russian 
Federation provides financial aid for every newborn. 

Because the ABL with South Ossetia is completely closed (except for at Akhalgori district40), 
patients requiring emergency medical attention are transferred to medical facilities on 
the Georgian-controlled territory with the support of the International Committee of the 
Red Cross. However, the Public Defender is aware of several cases of death of patients 
because of delayed consent by the Tskhinvali hospital management and the de facto 
authorities.41 For pre-planned examinations and treatment, South Ossetians often enter 
Georgia through the Upper Larsi checkpoint (Georgia-Russia border), taking a route which 
is 8-10 hours longer.   

The prevalence of incidents involving domestic violence in Abkhazia and South Ossetia 
remain high. Although there are no accurate statistics on incidents of domestic violence, a 
Gali based non-governmental organization reported that there were 107 cases of domestic 
violence in Ochamchire, Tkvarcheli and Gali districts in 2016.42 In addition to the failure of 
law enforcement agencies to effectively respond to such incidents, the situation is further 
aggravated by the absence of shelters and crisis centers to provide temporary safe shelter 
to victims of domestic violence. Nor is there a shelter for domestic violence victims in 
Zugdidi, which would be the nearest location to seek shelter for those who cross the ABL 
from Abkhazia. Domestic violence also represents an acute problem in South Ossetia, 
where local police have been ineffective in dealing with domestic violence cases. This 
problem was also highlighted in the Public Defender’s parliamentary report for 2015.43

In addition, in the beginning of 2016, the Public Defender proposed the Prime Minister 
to amend Article 2 of Resolution #169 of the Government of Georgia issued on 20 April 
2015 on the State Program for Provision of Measures under the First Stage of Hepatitis C 
Management, which identifies individuals with Georgian ID documents as beneficiaries 
of the program. The Public Defender recommended that persons holding neutral ID 
documents also be able to benefit from the program. 

39	 Information provided to the Public Defender’s Office by a source in November 2016. 
40	 A checkpoint at Akhmaji-Mosabruni in Akhalgori district is used by only residents of Akhalgori while the local 

population of Znauri, Java and Tskhinvali cannot access it. 
41	 2016 Information provided to the Public Defender’s Office by patients’ family members, 2016. 
42	 Information provided to the Public Defender’s Office in March 2017.  
43	 The Human Rights Situation of the Conflict-affected Population in Georgia, 2015, p.72. For more information 

on domestic violence on the occupied territories, see the Special Report of the Public Defender of Georgia 
on the Rights of Women and Children in Conflict-affected Regions, 2017. p.5-7.
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An initial letter from the Ministry of Labor, Health and Social Affairs suggested that such 
an amendment could not be made, because of the program’s security requirements. 
Medicaments are donated free of charge to the Georgian authorities from a 
pharmaceutical company.44 However, the Public Defender’s Office received a letter from 
the Prime Minister’s Office informing him that an agreement had been reached between 
the Ministry Labor, Health and Social Affairs and the pharmaceutical company Gilead to 
include holders of neutral document in the program. At the time of receipt of the letter, 
the relevant bodies were elaborating relevant legal documents.45 

Early in 2017 the Public Defender requested a progress report from the Ministry of 
Labor, Health and Social Affairs and was subsequently notified that negotiations were 
ongoing with the Ministry of Justice to ensure the inclusion of neutral document holders 
in the State Program for the Elimination of Hepatitis C.46 The Public Defender of Georgia 
welcomes implementation of the recommendation by the Government.

DOCUMENTATION AND FREEDOM OF MOVEMENT 

Issues related to the documentation of Gali residents have remained unsettled for many 
years. This causes serious problems with respect to freedom of movement and property 
and social rights. In spite of a decision made by the Abkhazian de facto authorities to issue 
resident permits to Gali residents who hold Georgian citizenship,47 as of 1 March 2017 
the process of issuing resident permits had not yet been launched. In his parliamentary 
reports for 2014 and 2015, the Public Defender highlighted a series of problems related 
to the ambiguity of criteria for issuing resident permits. That ambiguity creates a sizeable 
space for interpretation which, in the Public Defender’s view, can create barriers for Gali 
communities.48   

Since June 2016, the authorities have issued Form N9 to Gali residents for the purpose 
of crossing the ABL. Issuance of the document has benefited those who have to regularly 
commute across the ABL. International organizations believe that the number of such 
documents issued in Sukhumi may amount to 12,000.49 Information available to the Public 
Defender suggests that Gali residents need to first obtain five or six other documents in 
order to obtain Form N9,50 in addition to, in many cases, making an additional payment or 

44	 Letter #01/13196 dated 18 February 2016 of the Ministry of Labor, Health and Social Affairs of Georgia. 
45	 Letter #01/38169 dated 17 May 2016 of the Ministry of Labor, Health and Social Affairs of Georgia.
46	 Letter #01/8698 dated 14 February 2017 of the Ministry of Labor, Health and Social Affairs of Georgia.
47	 ‘Legal status of the Eastern Abkhazia residents is going to be regulated’, 29.12.2006, ‘Nuzhnaya Gazeta’. 

Available in Russian at: https://abh-n.ru/pravovoe-polozhenie-zhitelej-vostochnyx-rajonov-abxazii-bu-
det-uregulirovano/ [Last accessed 26.02.2017]. See The Human Rights Situation of the Conflict-affected 
Population in Georgia, 2015. Public Defender of Georgia. 2015, p.17. 

48	 Ibid.  
49	 Information provided to the Public Defender’s Office by the UNHCR Regional Representative in the South 

Caucasus, 28 February 2017.
50	 The following documents are required for the issuance of Form N9: 1) a certificate from the place of res-

idence, names and surnames of family members, extract from a Residents Book; 2) Form A issued by a 
village administration to indicate the period of time the applicant has lived on the indicated territory; 3) a 
certificate from a place of work or education institution; 4) a birth certificate (if the certificate is Georgian, 
a notary certified translation as well as copies of the parents’ passports must be enclosed. If the parents 
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bribe. The Office of the Public Defender learned that one Gali resident had to pay 8,000 
Russian rubles (approximately 300 GEL) to acquire a Form N9.51 For these reasons, most 
local residents cannot afford to obtain a Form N9 and instead have to take a bypass route 
to cross the ABL. 

This factor contributes to the high number of detentions, which has remained a problem 
for many years. According to data released by the Border Protection Service of the Russian 
Federation, the number of detentions on the Abkhazian ABL totaled 14,000 between 2009 
and 2016.52

The situation is likely to be further complicated as checkpoints opened in 2013 will 
reportedly be closed. The Abkhazian de facto authorities have on numerous occasions 
pledged to shut down all checkpoints on the ABL except for the checkpoint on the Enguri 
river. One checkpoint (Shamgona-Tagiloni) was shut down in April 2016, followed by 
closure of the Khurcha-Nabakevi and Orsantia-Otobaia checkpoints on 4 March 2017. In 
lieu of that, the de facto authorities provide a special bus service to the Enguri checkpoint 
to Gali residents.53 In an act of protest, residents of the village of Nabakevi in Gali district 
organized a rally on 25 January 2017. That was soon followed by a meeting of local 
residents with the representatives of local authorities and the security services. The 
protests ended. However, the decision to close the checkpoints went forward.54 

In addition to the fact that villages in so-called Upper and Lower Gali are located far from the 
Enguri River crossing, poor infrastructure creates additional problems for local residents 
to get to the crossing. Maintaining only one functioning checkpoint at the Enguri River 
crossing is likely to add to the financial burdens of local communities, increase commute 
times and contribute to the further isolation of communities in Gali. It is assumed that 
closure of the checkpoints will result in an increased number of detentions, as the local 
residents will be forced to use bypass routes.55  

are deceased, death certificates are also required); 5) certificate of marriage (if the certificate is Georgian, a 
notary certified translation and a copy of the spouse’s passport must also be enclosed; 6) permission from 
the Security Service; 7) a certificate from a conscription service (required only for men); and 8) a receipt of 
payment. 

51	 Information provided to the Public Defender of Georgia by a Gali resident, 10 February 2017. 
52	 ‘Border Protection section of Russia’s Federal Security Service celebrates the 7th anniversary in Abkhazia’. 29 

April 2016. Apsnypress. Available in Russian at: http://www.apsnypress.info/news/pogranupravlenie-fsb-ros-
sii-v-abkhazii-prazdnuet-sedmuyu-godovshchinu-so-dnya-obrazovaniya/ [Last accessed 24.02.2017].

53	 ‘Two more checkpoints to shut down at the Enguri border’, 28 December 2016, Apsnypress. Available in 
Russian at:  http://apsnypress.info/news/zakryvayutsya-eshche-dva-punkta-propuska-na-granitse-po-re-
ke-ingur [24.02.2017]; ‘Abkhazian cabinet of ministers releases its resolution’, 24 January 2017. Apsnypress. 
Available in Russian at: http://www.apsnypress.info/documents/vneseny-izmeneniya-v-postanovlenie-kab-
mina-abkhazii-ob-ustanovlenii-punktov-propuska-cherez-gosudars/ [Last accessed 24.02.2017].

54	 ‘Gali residents protest crossing point closure’, 17 January 2017, ‘Civil Georgia’. Available at: http://www.civil.
ge/eng/article.php?id=29810&search=  [Last accessed 24.02.2017]. 

55	 The Public Defender of Georgia responded to the initiative of the de facto authorities by stating that ‘this is 
yet another step backward from respecting and protecting the rights of the local population. The closure of a 
crossing point restricts the freedom of movement of Gali residents and exposes them to problems in health-
care, education, trade, family unification and other directions’. The Public Defender comments on announced 
closure of the crossing point on the Dividing Line of Abkhazia. 6 January 2017, Available in Georgian at: 
http://www.ombudsman.ge/ge/news/saxalxo-damcveli-afxazetis-gamyof-xazze-gamshvebi-punqtebis-she-
sadzlo-gauqmebas-exmaureba.page. 
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It should be underlined that until recently those detained and charged for “illegal crossing 
of the border” were released after paying 1,200 Russian rubles (approximately 60 GEL). 
However, as a result of a legislative amendment enacted by the de facto Parliament of 
Abkhazia of 18 January 2017, the fine payable for “violation of the border” will further 
increase to 4,800-6,000 rubles (approximately 215-270 GEL), while repeated violations 
during a single year will entail 15 days’ administrative imprisonment.56 Undoubtedly, this 
regulation will negatively affect the rights of those who routinely cross the ABL. 

The problems related to movement across the ABL are coupled with the difficulties of 
internal movement. Russian Federation guards serving at checkpoints opened in December 
2016 in Gali thoroughly check the documents (Form N9 or an Abkhazian passport) of 
residents commuting between villages. For instance, a resident of a village in Upper Gali 
cannot commute to a village in the Lower Zone without a permit, and vice versa. As for 
residents of other regions of Abkhazia, they too must produce a special permit upon 
entering a so-called “border zone” (Gali). Such severe restrictions will create additional 
problems for those residents who lack some or all of the necessary documents.

As for detentions on the ABL with South Ossetia, there were no major changes to 
established procedures in 2016. The ABL remains closed for local communities except for 
one checkpoint in Akhalgori district. According to information provided by the Georgian 
State Security Agency, 134 individuals were detained on the ABL in 2016, including 14 
women and eight minors (in 2015, the number of detentions amounted to 163, including 
18 women and seven minors).57 Most detainees were residents of villages in the vicinity 
of the ABL on the Georgian-controlled sign.

Data released by the de facto South Ossetian authorities suggests that in 2016, 549 
individuals were detained for “violation of border regime.”58 The difference in the 
respective numbers of detainees is accounted for by residents of South Ossetia who were 
detained while trying to cross into Georgian-controlled territory. 

As for the case of Akhalgori, members of the local population still need a permit in order 
to cross over to Akhalgori and back. However, the issuance of such permits is often 
problematic. Limited working hours at the checkpoint (7 AM to 9 PM) create an additional 
barrier for the local communities. In addition, the checkpoint is completely closed on 
holidays and during political events (e.g. elections). The Public Defender learned that 
on 30 December 2016—while the checkpoint was closed for the New Year—a fatal case 
occurred: a 73-year old man diagnosed with a stroke had to wait in an ambulance while a 
permit could be issued. The patient, who was unconscious, was transferred to a hospital 
in Tbilisi where he died shortly thereafter.59 

The local communities have been long concerned about the fact that they are unable to 
invite friends and family members living on Georgian-controlled territory to Akhalgori. 

56	 ‘Fine for illegal crossing of the Abkhazian border has increased’. 19 January 2017, ‘Kavkazski Uzel’. Available 
in Russian at: http://www.kavkaz-uzel.eu/articles/296198/ [Last accessed 24.02.2017].

57	 Letter #1494/17 dated 2 February 2017 of the Georgian State Security Agency. 
58	 ‘South Ossetian Authorities have evicted a border violator from Georgia’, 28 December 2016. ‘Sputnik Os-

etia’. Available in Russian at: http://sputnik-ossetia.ru/South_Ossetia/20161228/3522804.html [Last ac-
cessed 24.02.2017]. 

59	 Information provided by a source,  20 January 2016. 
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At the end of 2015, 10 individuals were on a special list granting permission to commute 
from Georgian-controlled territory to attend weddings or funerals in Akhalgori. However, 
that is no longer the case: a total ban took effect in January 2016.60 

RIGHTS OF CHILDREN

In Georgian, Abkhazian and South Ossetian societies, children are traditionally perceived 
as inferior. These societies often ignore children and justify abusive treatment of them. 
Tradition restricts children from publicly expressing opinions, whether within the family, 
school or wider public. Consequently, violation of the rights of children are rarely identified 
or even recognized. Abuse of children and violation of their rights fails to receive public 
attention, even though there have been some grave cases.

Protection of children’s rights in conflict-affected regions is carried out by local and 
international organizations. However, these efforts are limited to small initiatives. 
Interventions undertaken by international organizations such as UN’s Children Fund 
(UNICEF) and World Vision are mostly devoted to projects built on issues related to access 
to healthcare, awareness raising and capacity building. By contrast, local civil society 
organizations focus mostly on charity, cultural and sports events. 

General assessments by local and international actors suggest that the situation regarding 
the rights of children is broadly similar in Abkhazia and South Ossetia as it is in the 
rest of Georgia. Common problems include child poverty, violence against children, an 
insufficient number of pre-school education facilities and care institutions for children 
with disabilities and a lack of financial resources. Moreover, inconsistent or non-existent 
public policies for the protection and support of children remains one of the most serious 
challenges facing the conflict-affected regions.

The Public Defender’s special report on the rights of children and women living on 
the occupied territories deals with how the pernicious legacy of armed confrontation, 
unresolved conflict and politicized humanitarian issues affects children, including teens.61 
Children’s health is systematically exposed to threats because of restrictions on movement 
across the ABL. Children seeking medical treatment often have to be transported via 
bypass routes which require spending two to three days in a village near the ABL waiting 
for an appropriate moment to cross (when Russian border guards are not in the vicinity). 
Gali residents in particular claim there have been hundreds of such cases.62

Document-related issues severely affect children because, if neither parent holds an 
Abkhazian passport, the child is not eligible to receive a birth certificate and, therefore, 
identification documents.  The problem is further exacerbated by the fact that, without 
identification documents, local community members cannot cross to the Georgian-
controlled side to obtain documents confirming their Georgian citizenship. For these 

60	 ‘Neither death, nor marriage’, Murat Gukemukhov, Radio ‘Ekho Kavkaza’. 05.02.2016. Available in Russian at: 
http://www.ekhokavkaza.com/content/article/27534878.html  [Last accessed 02.03.2016].

61	 Special Report of the Public Defender of Georgia on the Rights of Women and Children in Conflict-affected 
Regions, 2016.

62	 Interviews conducted by representatives of the Public Defender’s Office in November 2016.
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reasons, there are many children in Gali, Ochamchire and Tkvarcheli districts holding 
neither Abkhazian nor Georgian documents. As a result of this situation, in many instances 
children cannot register at pre-school and general education institutions. This is a breach 
of one’s right to education. Moreover, these individuals are unable to benefit from small 
allowances and healthcare services provided by the Government of Georgia to Georgian 
citizens and internally-displaced persons.

Persons with disabilities are particularly affected by these limitations as they have limited 
capacity to cross the ABL to the Georgian-controlled side to obtain proper documents. 

The Public Defender is deeply concerned with the detention of children, including infants, 
and their parents. In addition, children detained by Russian border guards are subject to 
inappropriate and degrading treatment at Russian military bases. Such treatment involves 
verbal abuse, limited access to food and drinking water and other abuses.63 

Eye-witness accounts provided by detained citizens to the Public Defender’s Office 
describe poor conditions in the holding cells of Russian military bases in Gali. Detainees 
are not provided with water or food, and dozens are placed in the same room regardless 
of sex and age. 

Restriction of the right of children to free movement across the ABL also violates their 
right to health and education, as attending school is one of main reasons for which 
children have to cross the ABL. In addition, according to Article 37 of the UN Convention 
on the Rights of the Child, no child shall be subject to torture or other cruel, inhuman or 
degrading treatment or punishment. Pursuant to the same article, the arrest, detention 
or imprisonment of a child should be used only as a measure of last resort. With respect 
to children in Gali, detentions are mostly used to secure the payment of fines by family 
members. 

The right to education in one’s native language as well as access to quality education 
remain grave problems facing communities in Gali district. The issue was highlighted in 
the Public Defender’s parliamentary reports for 2014 and 2015.64 In his parliamentary 
report for 2015, the Public Defender appealed to members of delegations representing 
the parties to the Geneva International Discussions to use all legal, political and diplomatic 
mechanisms to protect the rights of Gali communities and to raise awareness in the 
international community.

Based on information provided by the Georgian Ministry of Foreign Affairs,65 issues 
related to the right to receive education in one’s native language—as such issues affect 
Gali communities—are routinely raised by the second working group under the Geneva 
International Discussions, which is devoted to humanitarian affairs. These issues are also 
highlighted in reports on human rights on the occupied territories which are released by 

63	 For more information on specific cases see the Special Report of the Public Defender of Georgia on the 
Rights of Women and Children in Conflict-affected Regions for 2016. p.14. Available at: http://www.ombuds-
man.ge/uploads/other/4/4319.pdf 

64	 For more information see the special report of the Public Defender of Georgia on The Right to Education in 
the Gali District: New Developments and Challenges in the Academic year of 2015-2016. Available at: http://
www.ombudsman.ge/uploads/other/3/3363.pdf. 

65	 Letter #01/2223 dated 23 January 2017 of the Ministry of Foreign Affairs of Georgia. 
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the Ministry of Foreign Affairs on a quarterly basis. Regrettably, despite consistent efforts 
by the Ministry of Foreign Affairs, the situation is unchanged. Moreover, no agreement 
been achieved on a program or mechanism which would be acceptable to Gali residents.

The Georgian Ministry of Education and Science has also supported educational processes 
on the occupied territories. However, in order to effectively address gaps in the sphere 
of education, it is important that the number of informal education programs for school 
students residing on the occupied territories be increased. In addition, measures must be 
taken to strengthen material support for teachers.

Early marriage is a problem for young girls residing on the occupied territories. As law 
enforcement agencies often choose to not respond to early marriage cases, justice rests 
within families. In many instances, family members themselves agree to early marriage.  
Even when it comes to domestic violence, in most cases families refuse to accept their 
daughters back into the home, believing it to be a smear to their honor. The Public 
Defender is aware of 11 cases of early marriage among girls occurring over the past three 
years in Gali (by 2016, the total number of school children in Gali totaled 4,363), including 
one case in which both spouses were minors.66 An Abkhazian NGO reported 23 cases of 
early marriage among communities in Ochamchire, Tkvarcheli and Gali in 2016.67 It can 
be assumed that the practice of early marriage is equally common throughout Abkhazia, 
South Ossetia and the rest of Georgia.68 However, the Public Defender’s Office has no 
access to accurate information which would allow it to produce a comprehensive picture.

REVIEW OF THE LAW ON OCCUPIED TERRITORIES AND 
RELEVANT RECOMMENDATIONS 

In the fall of 2016, the 9th Parliament of Georgia resumed review of a draft law on 
“Amending the Law of Georgia on the Occupied Territories.” The law was passed in its first 
reading by the 8th Parliament in May 2013. The Public Defender of Georgia dedicated a 
special report to the parliamentary discussions and submitted his opinions with respect to 
restrictions stipulated by the law which hamper the realization of human rights.69

ILLEGAL ENTRY TO THE OCCUPIED TERRITORIES

In May 2013, the Georgian Parliament passed on the first reading the bill, “On Amendments 
to the Law on Occupied Territories” (hereinafter referred to as the “Amendments”). 

66	 Information provided by the Gali Resource Center. 13.12.2016.
67	 Information provided to the Public Defender’s Office. 2016. 
68	 See a special report of the Public Defender of Georgia, On Early Marriage: Challenges and Solutions, 2016. 

Available at: https://www.ombudsman.ge/uploads/other/3/3488.pdf.
69	 For more information see the special report of the Public Defender Analysis and Recommendations regard-

ing the Law on Occupied Territories, 2017. Available at:  http://www.ombudsman.ge/uploads/other/4/4316.
pdf [24.02.17].
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Submitted by the Government, the Amendments altered Article 4 of the Law on Occupied 
Territories regulating entry into the occupied territories. Further to the Amendments, 
first-time violation of the rule against entering the occupied territories from outside the 
territory of Georgia is no longer treated as a criminal offense; rather, it is now treated as an 
administrative offense. The same action committed on a repeat basis is deemed a criminal 
offense; however, rather than subject to confinement, the guilty party is punishable by a 
fine of 400 GEL. Parliament resumed consideration of the Amendments in late 2016. 

The Public Defender believes that illegal entry to the occupied territories should be 
subject to administrative sanctions only. Therefore, he approves of the Government’s 
draft law envisaging the issuance of special permits after entering the occupied 
territories and calls for simplified procedures for international organizations and their 
representatives. 

ECONOMIC ACTIVITIES ON THE OCCUPIED TERRITORIES 

Through the Law on Occupied Territories, Georgia limits nearly all economic activities 
on the occupied territories that bypass the regulations of the Government of Georgia, 
and considers any such activity to be a criminal offense. This applies not only to foreign 
citizens and foreign investments, but also to economic activities carried out by Georgian 
companies and citizens. Although the Law on Occupied Territories allows for the possibility 
of issuing a special permit, the number of activities to which the Government has given 
consent is relatively small.

In order to ensure greater engagement of the communities on the occupied territories 
in the economic activities of the rest of Georgia—as well as to create an environment 
enabling these communities to benefit from Georgia’s political and economic integration 
with the EU—the Public Defender believes the Government should develop flexible legal 
and logistical mechanisms, including a revised tax regime, and allocate financial resources 
to allow local entrepreneurs and micro and small businesses operating on the occupied 
territories to develop economic and trade relations with businesses and entrepreneurs 
operating on the other side of the administrative boundary line, with the purpose of 
carrying out joint economic activities. In addition, procedures regarding responsibility 
and permission should be revised for local healthcare and educational organizations and 
institutions delivering medical services and educational programs to persons living on the 
occupied territories.

DOCUMENTS ISSUED ON THE OCCUPIED TERRITORIES 

The Public Defender believes that residents of the occupied territories should be made 
able to obtain Georgian citizenship documents and other legally-valid documents in a 
simplified manner. Therefore, the Government of Georgia should discuss the possibility 
of accepting documents issued by the de facto authorities to ensure that residents of the 
occupied territories have access to state services. 
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RESPONSIBILITY FOR THE PROTECTION OF HUMAN RIGHTS 

The Law on Occupied Territories makes no mention of the obligation of the Government 
of Georgia to protect, to the extent possible, the rights of the population living on the 
occupied territories. The Public Defender believes that a relevant entry to the Law on 
Occupied Territories stipulating the State’s obligation to protect the rights of communities 
residing on the occupied territories would contribute to improving the human rights 
situation of conflict-affected communities. 

RECOMMENDATIONS  

TO THE GOVERNMENT OF GEORGIA:

•	 Task relevant structures (Ministry of Labor, Health and Social Affairs, Office of 
the State Minister for Reconciliation and Civic Equality, State Security Agency) 
to develop a mechanism to ensure the population residing on the occupied 
territories is able to benefit from the referral program; draft amendments to 
the Resolution on Establishing a Commission and a Rule of its Operation for the 
Purpose of Making Decisions on the Provision of Relevant Medical Assistance 
under the Referral Service so that a unified practice is established with respect 
to every individual residing on the occupied territories regardless of citizenship 
status. 

TO THE PARLIAMENT AND GOVERNMENT OF GEORGIA:

•	 Develop amendments to the Law of Georgia on Occupied Territories to reflect 
the recommendations of the Public Defender of Georgia regarding entry to 
the occupied territories and implementation of economic activities on such 
territories, as well as recommendations with respect to legally-valid documents 
issued by de facto authorities and the obligation to protect human rights on 
the occupied territories (these recommendations are included in the Public 
Defender’s special report, Analysis and Recommendations regarding the Law 
of Georgia on Occupied Territories). 

TO THE MEMBERS OF DELEGATIONS PARTICIPATING IN THE GENEVA INTERNA
TIONAL DISCUSSIONS AND THE INCIDENT PREVENTION AND RESPONSE 
MECHANISM (OFFICE OF THE STATE MINISTER FOR RECONCILIATION AND 
CIVIC EQUALITY, MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF GEORGIA, MINISTRY OF 
JUSTICE OF GEORGIA, STATE SECURITY AGENCY OF GEORGIA):

•	 Ensure greater participation of women in the Geneva International Discussions 
and the Incident Prevention and Response Mechanism so that the specific 
needs of women and children, including issues related to domestic violence, 
are included on the agendas of these mechanisms. 
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TO THE INTERIM GOVERNMENTAL COMMISSION FOR RESPONDING TO THE 
NEEDS OF POPULATION RESIDING ALONGSIDE THE DIVIDING LINE:

•	 Make a conclusive decision to provide funds for rehabilitating houses damaged 
as a result of the military conflicts in the 1990s and 2008, or compensate 
against damage from the state budget. 

•	 Deliberate and task relevant member structures (Ministry of Agriculture, 
Ministry of Economy and Sustainable Development) to assess specific features 
of the villages located in the vicinity of the ABL and develop entrepreneurial 
and agricultural programs tailored to the specific needs and capacities of these 
communities.

•	 Allocate means to rehabilitate the bridge on the river Olori in the village of 
Pakhulani, Tsalenjikha municipality, and to reinforce the riverbanks. 

TO THE MINISTRY OF LABOR, HEALTH AND SOCIAL AFFAIRS OF GEORGIA:

•	 Refurbish and equip an intensive care unit for children in the hospital currently 
under construction in the village of Rukhi, Zugdidi municipality and donate 
an ambulance to the region to serve children crossing from Abkhazia, among 
others.

•	 Rehabilitate, refurbish and equip primary healthcare centers in the villages of 
Khurcha (Zugdidi municipality) and Pakhulani (Tsalenjikha municipality).

•	 Allocate additional resources to providing financial and material support 
to medical personnel working on the occupied territories and ensure their 
professional retraining; equip medical facilities operating on the occupied 
territories. 

•	 Hand over an ambulance to Saberio Emergency Medical Centre as soon as 
possible.

•	 Take all available measures to support non-governmental organizations that 
offer services to women, children, persons with disabilities, victims of violence 
and abuse and other vulnerable people living on the occupied territories.  

•	 Open a shelter for victims of domestic violence in Zugdidi to serve individuals 
living in Abkhazia, among others. 

TO THE MINISTRY OF EDUCATION AND SCIENCE: 

•	 Strengthen support for Gali schools and its personnel, including material 
assistance—which may include better insurance coverage for academic 
personnel, donation of personal computers and other assistance programs.  

•	 Increase the number of educational and informal educational programs 
targeting the needs of children and teachers on the occupied territories. 
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ВСТУПЛЕНИЕ 

Для пострадавшего от конфликтов населения как на контролируемой Грузией, так и 
на оккупированных территориях, 2016 год был стабильно тяжелым. Однако в отличие 
от предыдущего года были выявлены факты убийств, задержаний и исчезновений. 
В то же время, устроенные вокруг этих случаев безрезультатные переговоры ясно 
показали отсутствие реального сотрудничества между сторонами, что затягивает 
расследование и препятствует установлению правды.

Неразрешимый конфликт и политизирование гуманитарных вопросов оказывают 
особо тяжелое влияние на детей и несовершеннолетних. Пугающими являются 
факты задержания детей, в том числе младенцев, и их родителей на абхазской 
разделительной черте. В 2016 году Народному защитнику стало известно о ряде 
случаев, когда на военных базах Российской Федерации место имело неподобающее 
и нарушающее достоинство поведение, в том числе словесное оскорбление, факты 
ограничения еды и питьевой воды.

Ситуацию усложняют созданные на оккупированных территориях препятствия 
касательно входа международных наблюдательских организаций по правам 
человека. Также мало число тех международных доноров или неправительственных 
организаций, которые бы укрепляли абхазское и осетинское гражданское 
общество. Все это отрицательно отражается на правах населения, проживающего в 
конфликтных регионах.

Несмотря на то, что грузинское правительство не осуществляет эффективный 
контроль над Абхазией и т.н. Южной Осетией, на нем лежит позитивная обязанность 
оказывать влияние на правовое состояние проживающего там населения 
политическим, правовым и дипломатическим путем. Соответственно, Народный 
защитник Грузии считает, что правительственная политика должна максимально 
способствовать защите прав и свобод, улучшению социального и экономического 
положения, росту качества и доступности здравоохранения и образования местного 
населения, проживающего на оккупированных территориях и разделительной 
черте, и включению оккупированных регионов в экономические отношения Грузии. 
Для этого правительству необходимо разработать координированные, гибкие и 
соответствующие нуждам лиц, пострадавших от конфликтов, механизмы, как на 
законодательном, так и практическом уровне. Несколько важных рекомендаций, 
представленных Народным защитником в отношении этих вопросов в 2016 году, 
отражены в нижеуказанных  главах.
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ПРАВОВОЕ ПОЛОЖЕНИЕ НАСЕЛЕНИЯ СЕЛ ВОКРУГ 
РАЗДЕЛИТЕЛЬНОЙ ЧЕРТЫ

СОЦИАЛЬНО-ЭКОНОМИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ

Аппарат Народного защитника регулярно наблюдает за состоянием прав человека 
в селах разделительной черты как в Мегрелии, так и в Шида Картли. По общей 
оценке можно сказать, что из года в год состояние стабильно тяжелое и несмотря 
на осуществленные правительством социальные и инфраструктурные проекты, 
местное население все еще тяжело переживает ущерб, нанесенный войной. 
Это особенно касается сел разделительной черты в Шида Картли, которых 
непосредственно коснулись вооруженные действия 2008 года, а после войны в 
результате возведения  проволочных заграждений им все более ограничивается 
доступ к сельскохозяйственным землям и ирригационной системе , которые были 
основным источником дохода для местных жителей. Например, согласно информа-
ции, предоставленной управлением Карельского муниципалитета, только у одного 
из 15 сел Карельского района, расположенных на разделительной черте, нет про-
блем с оросительной водой, в то время как в 2014-2016 гг. в 4 селах эта проблема 
была частично решена.1

В марте 2016 года в селе Джариашени Горийского муниципалитета, предположительно 
российские военные начали строительные работы по прокладыванию дороги 
на территории, прилегающей к разделительной черте. По заявлению местного 
населения, дорога, которая проходит по их участкам, ограничивает доступ к 30-
40 гектарам земли примерно 32 семьям. По их же словам после прокладывания 
дороги разделительная черта передвинулась еще на 70 м. Правда, из-за оккупации, 
местное население уже не могло входить на эти участки, но они использовались 
для пастбищ. Работы по прокладыванию дороги ограничили и эту возможность.2 
После войны 2008 года в селе на 138 дворов до 60 семей потеряли доступ к 
сельскохозяйственной  земле.

Там, где не стоит проблема земли и ирригационной воды, население жалуется 
на дороговизну выращивания продуктов и проблему реализации. В разговоре с 
представителями аппарата Народного защитника население села Джариашени 
Горийского муниципалитета отметили, что фрукты являются основным источником 
их дохода, но им сложно реализовывать урожай. Население также жалуется на 
низкое качество удобрений и ядохимикатов, из-за чего они вынуждены обрабатывать 
сады много раз. Помимо того, что это дорого, процедура также плохо отражается на 
качестве урожая. Несмотря на то, что газификация села завершилась, для отопления 

1	 Письмо №2646/17 главы Карельского муниципалитета от 22 февраля 2017 г.
2	 Визит аппарата Народного защитника в село Джариашени, март 2016 г., февраль 2017 г. «Перешедшие 

с оккупированных территорий проводят дорогу в садах местного населения у села Джариашени», 
12 марта 2016 г., Интерпрессньюс, http://www.interpressnews.ge/ge/konfliqtebi/370316-sofel-
jariashenthan-okupirebuli-teritoriidan-gadmosulebs-adgilobrivebis-baghebshi-gza-gahyavth.html?ar=A 
[последний просмотр 15.02.2017].
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местное население по-прежнему использует дрова и говорит, что для этого им даже 
приходится вырубать фруктовые сады.3

Все вышесказанное ясно указывает на то, что главной проблемой населения 
является поиск источника дохода. В связи с этим Народный защитник отмечал в 
парламентском отчете за 2015 год, что временная правительственная комиссия 
(далее правительственная комиссия) по реагированию на нужды пострадавшего 
населения в селах, прилегающих к разделительной черте, должна рассмотреть такие 
аграрные и производственные проекты, которые будут подходить специфическим 
нуждам и возможностям общин, пострадавших от конфликтов.4 Однако до сих пор 
правительственная комиссия не рассматривала инициированные специфические 
программы . Следует отметить, что в 2016 году Агентство по развитию производ-
ства при Министерстве экономики и стабильного развития Грузии профинансиро-
вало 147 бенефициариев в селах, прилегающих к разделительной черте, в рамках 
программы помощи микро и малому производству. Общая сумма составила 655,649 
лари.5 Однако помимо того, что эта сумма очень незначительна для осуществления 
реальной производственной деятельности (в среднем около 4460 лари на одного 
бенефициария), эта программа не рассчитана конкретно на общины, пострадавшие 
от конфликта.

Народный Защитник Грузии положительно оценивает, что из 57 сел Шида Картли, 
расположенных на разделительной черте, 23 получили статус высокогорных сел, что 
в будущем улучшит социальное и экономическое положение населения.6 В 2014-
2016 гг. газифицированным абонентам передали 200 лари для обеспечения ото-
пления, а в тех селах, где газификация еще не завершена, семьям были выделены 
денежные суммы.7

Важна деятельность, проведенная в прилегающих к разделительной черте 
селах, в отношении общего и высшего образования. В 2016 году в программу 
профессионального развития были включены учащиеся школ на разделительной 
черте как Мегрелии, так и Шида Картли. В 25 школах прилегающих к разделительной 
черте сел также было внедрено инклюзивное обучение. В отношении высшего 
образования, в 2016-2017 учебном году в рамках социальной программы грант 
получили 166 студентов, проживающих на разделительной черте. В первом 

3	 Визит аппарата Народного защитника в село Джариашени, 16 февраля 2017 г.
4	 «Правовое положение населения, пострадавшего от конфликта, в Грузии», Народный защитник 

Грузии, 2015 г., стр. 6.
5	 Проект отчета за 2016 год временной правительственной комиссии по реагированию на нужды 

пострадавшего населения в селах разделительной черты.
6	 Следующие села Горийского муниципалитета: Эргнети, Дици, Корди, Арбо, Мерети, Зардиаанткари, 

Гугутиаанткари, Кирбали, Земо Никози. Следующие села Карельского муниципалитета: Сацихури, 
Кода, Атоци, Абано. Следующие села Каспского района: Ваке, Сакоринтло, Пантиани, Горака, Божами, 
Твауреби, Кодисцкаро. Следующие села Хашурского района: Чорчана, Цагвли, Коби. Письмо №515 
Аппарата государственного министра по вопросам примирения и гражданского равенства от 6 марта 
2017 года.

7	 Число лиц, получающих помощь с целью обеспечения отоплением населения, проживающих в 
прилегающих к разделительной черте селах Горийского, Хашурского, Каспского, Карельского, 
Сачхерского и Онского районов, составило 11891 человек. Проект отчета по деятельности за 2016 
год временной правительственной комиссии по реагированию на нужды пострадавшего населения, 
проживающего в прилегающих к разделительной черте селах. 



ПРАВОВОЕ ПОЛОЖЕНИЕ НАСЕЛЕНИЯ, ПОСТРАДАВШЕГО В РЕЗУЛЬТАТЕ КОНФЛИКТА 61

семестре 2016-2017 учебного года по решению правительственной комиссии всего 
было профинансировано 846 студентов.8

С точки зрения улучшения инфраструктуры, значимым было строительство и 
реабилитация колодцев с питьевой водой, оросительных систем, учебных заведений 
и общественных центров в Шида Картли, что с точки зрения защиты прав местного 
населения также является обязательством со стороны правительства.  Активно 
проходит процесс строительства клиники неотложной медицинской помощи в селе 
Тквиави Горийского муниципалитета и многопрофильной университетской клиники 
в селе Рухи Зугдидского муниципалитета.

Что касается сел разделительной черты Мегрелии-Верхней Сванетии,9 для населения 
села Хурча Зугдидского муниципалитета, за последние три года улучшился доступ 
к определенным услугам. В 2015 году закончилось обеспечение села природным 
газом. Была проведена реабилитация 4-километрового подъездного участка 
дороги до села. С 2015 года в селе функционирует детский сад, отремонтированный 
совместными усилиями посольства Японии и Зугдидского муниципалитета. В число 
29 воспитанников входят также дети с ограниченными возможностями. В период 
после войны 2008 года в село в целях безопасности не приезжали машины скорой 
помощи. Сейчас эта проблема решена, хотя население по-прежнему жалуется на 
опоздания машины скорой помощи. Несмотря на то, что село обслуживают два 
врача, нет соответствующе оборудованной амбулатории.

Проблема амбулатории стоит также в селе Пахулани Цаленджихского муниципалитета. 
Социально-экономическое положение населения этого села осложняет отсутствие 
связующего моста через реку Олори в некоторых участках села (Лекуке, Калагали), 
что отнимает у десятков семей возможность передвижения. Также укреплению 
подлежат берега реки, т. к. при половодье  вода уносит посевные земли и урожай 
населения. Строительство моста и укреплений поможет экономическому развитию 
села и даст доступ к неосвоенным землям. Согласно информации из местного 
муниципалитета, предоставленной Народному защитнику, проблема временно не 
разрешается ввиду скудности средств в бюджете.10 

В 2015 году аппарат Народного защитника изучил и установил, что в селе Пахулани 
была повреждена система водоснабжения. По словам местного населения, по 
этой причине более половины населения не получали чистую питьевую воду. 
Приветствуется, что с апреля 2016 года управление Цаленджихского муниципалитета 
начало реабилитацию магистрали питьевой воды и водопроводной сети в селе 
Пахулани.11 Кроме того, в 2015 году фонд муниципального развития закончил 
полную реабилитацию 4-км участка дороги из центра Пахулани до разделительной 
черты при финансовой поддержке Мирового банка, что значительно облегчило быт 
жителей села.

8	 Письмо 3614/17 Министерства образования и науки от 14 марта 2017 года.
9	 Детальную информацию касательно этих сел см. в специальном отчете Народного защитника 

«Состояние прав человека в селах разделительной черты Мегрелии-Верхней Сванетии», 2016 г. 
http://www.ombudsman.ge/uploads/other/3/3902.pdf.

10	 Письмо №43 главы Цаленджихского муниципалитета от 12 января 2017 г.
11	 Письмо №43 главы Цаленджихского муниципалитета от 12 января 2017 г.
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В селе Хурча проблему представляла подача электроэнергии и неслаженность 
соответствующей инфраструктуры, о чем Народный защитник писал в специальном 
отчете .12 В ответ на соответствующую рекомендацию в адрес Министерства 
энергетики  Народного защитника проинформировали, что в результате работ, 
проведенных компанией  «Энерго Про Джорджия», электроэнергия бесперебойно 
подается абонентам, согласившимся на переход в принадлежащую этой компании 
распределительную сеть.13

Проблема бесперебойной подачи природного газа стоит также в селе Ганмухури 
Зугдидского муниципалитета, где проведение газопровода, по словам населения, 
было приостановлено четыре года назад.14 По информации главы Зугдидского 
муниципалитета, работы по газификации в селе Ганмухури планируются в 
течение 2017 года.15 С целью отопления в зимний период управление Зугдидского 
муниципалитета выделило социально незащищенному населению 3м3 или 100 
лари, согласно присвоенным очкам.16

Народный защитник указывает еще на одну проблему – со стороны 
правительственной комиссии уделяется мало внимания селам разделительной 
черты Мегрелии, особенно же тем, которые пострадали в результате возведения  
проволочных заграждений. Конкретно, не была осуществлена полная газификация 
сел Мегрелии (Ганмухури, Пахулани), они также не получили помощь в размере 
200 лари для приобретения средств отопления в зимний период. Главы 
муниципалитетов этого региона также не присутствуют на заседаниях комиссии. В 
связи с этим аппарат Народного защитника обратился к со-председательствующим 
в комиссии министерствам с рекомендацией рассмотреть вопрос выдачи ваучера 
на 200 лари с целью отопления в зимний период населению сел разделительной 
черты Мегрелии, конкретно же сел Хурча, Ганмухури и Пахулани. В ответ Народный 
защитник был проинформирован, что этот вопрос будет рассмотрен на следующем 
заседании правительственной комиссии.17

ПРАВО НА СОБСТВЕННОСТЬ ЛИЦ, ПОСТРАДАВШИХ В РЕЗУЛЬТАТЕ КОНФЛИКТА

В течение ряда лет к Народному защитнику обращались граждане, которые до сих пор 
требуют от правительства восстановления/реабилитацию пострадавших во время 
войны домов или компенсацию причиненного ущерба. Из изученных Народным 
защитником подобных случаев особо проблематичным является село Зардиаанткари 
Горийского муниципалитета и село Хурча Зугдидского муниципалитета, о которых 
Народный защитник писал также в парламентских отчетах за 2014 и 2015 гг.18

12	 Специальный отчет Народного защитника Грузии «Состояние прав человека в селах разделительной 
черты Мегрелии-Верхней Сванетии», стр. 9.

13	 Письмо №03/95 Министерства энергетики Грузии от 9 января 2017 г.
14	 Заявление №12459/16 гражданина Т.Ш. от 26 сентября 2016 г.
15	 Письмо №02/743 главы Зугдидского муниципалитета от 14 февраля 2017 г.
16	 Письмо №02/743 главы Зугдидского муниципалитета от 14 февраля 2017 г.
17	 Письмо №515 аппарата государственного министра по вопросам примирения и гражданского 

равенства от 6 марта 2017 г.
18	 Детально см. в специальном отчете Народного защитника «Зардиаанткари: результаты войны и 

сложности существования», 2014 г., http://www.ombudsman.ge/uploads/other/2/2242.pdf; специаль-
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11 февраля 2016 г. с заявлением №1837/16 к Народному защитнику обратился 
проживающий в селе Чвриниси Карельского района Г.Х., чей дом был поврежден 
в результате военных действий 2008 года. Несмотря на то, что начиная с 2009 года 
заявитель каждый год обращался в управление местного муниципалитета, в бюд-
жете муниципалитета в течение этих лет ни разу не нашлась сумма для восстано-
вительных работ жилого дома заявителя. 7 июля 2016 г. Народный защитник вновь 
обратился с рекомендацией (№01-7/7424) к со-председателям временной прави-
тельственной комиссии по реагированию на нужды пострадавшего населения сел 
разделительной черты с рекомендацией рассмотреть и в сжатые сроки принять ре-
шение по вопросу выделения суммы для восстановительных/укрепительных работ 
жилого дома Г.Х.

Проблему представляет не только компенсация ущерба, нанесенного в результате 
военного конфликта 2008 года, но и вопрос возмещения ущерба населению, 
пострадавшему в результате военных действий в Абхазии в 1990-е гг. Народный 
защитник изучил состояние села Хурча Зугдидского муниципалитета, где население 
трижды пострадало от военных действий (1992-1993, 1998, 2008 гг.) и требует 
компенсации причиненного ущерба. Согласно информации, предоставленной 
Народному защитнику местным населением, в 2007 году части населения не 
полностью возместили ущерб, а часть не получила никакой помощи.19 

Аппарату Народного защитника известно, что местные муниципалитеты уже изучили 
состояние домов, пострадавших во время войны, проведена смета, однако бюджет 
местных муниципалитетов не может покрыть эти расходы. В ответ на рекомендацию 
аппарат Народного защитника известили из Министерства регионального развития 
и инфраструктуры, а также из аппарата государственного министра по вопросам 
примирения и гражданского равенства, что ведомства работают для привлечения 
донорских ресурсов.20 

Исходя из того, что состояние домов, пострадавших во время войны 2008 года, 
в течение 9 лет ухудшается с каждым годом и, соответственно, растут суммы, 
необходимые для их реабилитации; население, проживающее в пострадавших 
домах, стоит перед угрозой остаться без жилища, Народный защитник считает, 
что правительственная комиссия должна принять окончательное решение о 
компенсации/реабилитации домов, пострадавших в результате конфликта, из 
бюджета. 

Право на собственность признано как статьей 21 конституции Грузии, так и 
первой статьей первого дополнительного протокола Европейской конвенции по 
правам человека. Право на соответствующее жилье признано и гарантируется 
рядом международных конвенций, в том числе статьей 11 Международного 
пакта социальных, экономических и культурных прав. Важно то обстоятельство, 

ный отчет Народного защитника «Состояние прав человека в селах разделительной черты Мегрели-
и-Верхней Сванетии», 2016 г., http://www.ombudsman.ge/uploads/other/3/3902.pdf.

19	 См. специальный отчет Народного защитника «Состояние прав человека в селах разделительной 
черты Мегрелии-Верхней Сванетии», 2016 г., http://ombudsman.ge/uploads/other/3/3902.pdf. 

20	 Письмо №01/3895 Министерства регионального развития и инфраструктуры от 20 декабря 2016 г.
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что мизерность соответствующих ресурсов не освобождает правительство от 
прав, признанных Международным пактом «Об экономических, социальных и 
культурных правах», в том числе от выполнения основных обязательств по праву 
соответствующего жилья.

РЕГИСТРАЦИЯ ЗЕМЛИ

В парламентском отчете как за 2014, так и за 2015 год, Народный защитник описывал 
проблемы, связанные с регистрацией земель, особенно в селах, прилегающих к 
разделительной черте. Еще в парламентском отчете за 2014 год Народный защитник 
обращался с рекомендацией к Министерству юстиции Грузии, ускорить процесс 
регистрации земель в селах, прилегающих к разделительной черте.21 В отчете 
за 2015 год отражены результаты пилотного проекта, осуществленного в одном 
из районов села Дици на разделительной черте. Рекомендации проведенного 
исследования принимали в расчет необходимость легализации документов, 
выданных с нарушением требований законодательства, освобождение населения 
в окружности оккупационной черты от платы за регистрацию земли и др. В начале 
2016 года стало известно о разработанном Министерством юстиции законопроекте, 
который ставит целью упрощение процесса регистрации земли.22 

Согласно информации, предоставленной национальным агентством публичного 
реестра Грузии,23 31 июля 2016 года в силу вступил закон «О специальных прави-
лах систематической и спорадической регистрации прав на земельные участки 
в рамках государственного проекта и полноценности кадастровых данных», ко-
торый упрощает и делает бесплатным процесс регистрации прав собственности 
на земельные участки. Согласно закона, национальное агентство публичного 
реестра при помощи собственных ресурсов получит подтверждающие права 
документы в различных административных органах. Также становится возможным 
признание права собственности на своевольно задержанном участке земли при 
помощи соответствующей комиссии. Ряд правомочий определяется для местных 
муниципалитетов. В случае возникновения разногласий закон предусматривает 
посредничество. Закон также определяет законодательные основы легализации 
регистрационных документов на сельскохозяйственные земельные участки.

По информации национального агентства публичного реестра, с начала процесса 
регистрации (1 августа 2016 г.) до конца 2016 года с территории, прилегающей к 
разделительной черте (500-метровый участок от оккупационной линии), было 
представлено 287 заявлений, из которых в 204 случаях процесс был успешно 
завершен, а в отношении 83 заявлений делопроизводство по-прежнему 
продолжается. Однако существующее законодательство не предусматривает 

21	 «Правовое состояние населения, пострадавшего от конфликтов в Грузии», Народный защитник 
Грузии, 2014 г., стр.6. 

22	 «Правовое состояние населения, пострадавшего от конфликтов в Грузии», Народный защитник 
Грузии, 2015 г., стр.14-15.

23	 Письмо №58143 Национального агентства публичного реестра Министерства юстиции Грузии, 20 
февраля 2017 г.
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специальный правовой режим для территорий, прилегающих к разделительной 
черте, и порядок регистрации одинаково распространяется по всей территории 
Грузии. 

Народный защитник приветствует проведенные Министерством юстиции 
мероприятия для глубокого изучения проблемы и улучшения законодательства, 
однако считает, что исходя из остроты оккупации, села разделительной черты 
нуждаются в особом внимании и помощи для регистрации пострадавших в результате 
проведения проволочных заграждений земель в кратчайшие сроки. Соответственно, 
Народный защитник считает рекомендацию выполненной частично.

ПРОБЛЕМЫ БЕЗОПАСНОСТИ

В селах, пострадавших от конфликта, регулярно нарушается право неприкосно
венности личной и семейной жизни, здоровья, образования, жилья и собственности 
населения, основой чего является ограничение передвижения по разделительной 
черте. Исходя из того, что с 2009 года оккупационную линию Абхазии и т.н. 
Южной Осетии полностью контролируют пограничники службы защиты 
границы Федеральной службы безопасности (ФСБ) России, ответственность за 
вышеперечисленные нарушения прав лежит на них.

Незаконные задержания по-прежнему остаются главной проблемой безопасности 
для местного населения. Однако в отличие от 2015 г., в 2016 г. были зафиксированы 
случаи исчезновения и убийства, что отягчает обстановку на разделительной черте 
в плане безопасности.

19 мая 2016 года на пропускном пункте села Хурча Зугдидского муниципалитета факт 
убийства гражданина Г.О. еще раз свидетельствовал о незащищенности населения, 
проживающего вблизи разделительной черты. Согласно информации, имеющейся 
у Народного защитника, Г.О. пытался пронести продукты через пропускной пункт 
Хурча-Набакеви, когда у него произошел спор с т.н. абхазским пограничником. 
Вооруженный пограничник последовал за вернувшимся Г.О. на грузинскую сторону 
и несколько раз выстрелил в его сторону, в результате чего тот погиб. Вскоре после 
инцидента распространились отражающие убийство видеокадры, снятые на камеры 
наблюдения. 28 мая 2016 года из села Корда Горийского муниципалитета исчез 
26-летний Н.С. По сведениям семьи, он ушел закрыть источник оросительной воды 
вблизи оккупационной черты. После этого его след пропал.24 

Рассмотрению указанных вопросов был посвящен ряд встреч механизма 
по превенции инцидентов и реагированию на них. Однако низкий уровень 
сотрудничества препятствует эффективному производству расследования и 
передачи виновных под ответственность. 

24	 Информация предоставлена аппарату Народного защитника. 16 февраля 2017 г.; «По информации 
СУС Ника Сагирашвили не задержан в Цхинвальском изоляторе», Триалети, https://www.youtube.
com/watch?v=NwFSKT0sTQo [последний просмотр 15.02.2017].
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Что касается задержаний, официальная статистика выглядит следующим образом:

2011 2012 2013 2014 2015 2016

Общее число задержанных 224 300 532 517 504 327

В том числе 
несовершеннолетних 7 8 16 14 22 21

Среди них женщин 15 62 111 98 57 32

Источник: Служба государственной безопасности Грузии

С учетом того, что центральная власть не может осуществить документирование 
каждого задержания на оккупированной территории, эта статистика неполная. 
В отношении абхазской разделительной черты, имеющаяся у государственной 
службы безопасности информация составляет приблизительно 5-10% от общего 
числа задержаний.

С 2014 года Народный защитник Грузии активно ставил вопрос грузинских, абхазских 
и осетинских заключенных и посвятил им специальный информационный отчет.25 В 
отчете Народный защитник обратился с рекомендацией включенным в переговоры 
сторонам, «найти пути освобождения задержанных и заключенных, которым может 
стать освобождение «всех на всех», досрочное освобождение путем амнистии или 
помилования».

10 марта 2016 года стало известно, что правительство Грузии и де факто  
правительства Абхазии и Южной Осетии достигли соглашения об освобождении 
заключенных по принципу «все на всех». Всего было освобождено 18 заключенных, 
из них 4 освобождены грузинской стороной, 10 сухумским и 4 Цхинвальским де 
факто правительствами. Народный защитник откликнулся на это факт заявлением 
и отметил, что он приветствует начавшийся между грузинским правительством и 
де факто правительствами диалог по этому вопросу, и призвал стороны прийти к 
соглашению по такому механизму, который обеспечит искоренение порочной 
практики задержаний на разделительной линии и этим защитит права и безопасность 
населения.26

Однако следует отметить, что в результате обмена заключенных не был освобожден 
находящийся в абхазской тюрьме заключенный Г.Л., присужденный к 20 годам 
заключения. Задержанный в июне 2016 года на разделительной черте гражданин 
Грузии Г.Г. также приговорен Цхинвальским де факто  правительством к 20 
годам лишения свободы.27 Вопрос освобождения обоих лиц уже более полугода 

25	 «Специальный информационный очерк Народного защитника о задержаниях на разделительной 
черте и состоянии заключенных», 2014 г., доступно по: http://www.ombudsman.ge/uploads/
other/1/1771.pdf [24.02.17].

26	 «Народный защитник приветствует освобождение заключенных в конфликтной зоне», 10 марта 
2016 г., доступно по: http://www.ombudsman.ge/ge/news/saxalxo-damcveli-konfliqtis-zonashi-patimarta-
gatavisuflebas-miesalmeba.page [24.02.17].

27	 Народный защитник также распространил заявление относительно этого вопроса и призвал как 
правительство Грузии, так и де факто органы Южной Осетии принять действенные меры для 
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безрезультатно ставится грузинской стороной. Их нахождение в незаконном 
заключении бросает тень на успех достигнутого сторонами соглашения. Важно 
обеспечить свободу передвижения местного населения для обеих сторон, для чего 
задержания на разделительной черте должны прекратиться.

Реальностью является тот факт, что задержаниям подвергаются все лица вне 
зависимости от пола и возраста, но эти случаи более тяжело отражаются на правах 
женщин и детей, особенно в Гальском районе, где задержанных часто освобождают 
в ночное время, когда транспорт до их места проживания уже не ходит. Это создает 
серьезную проблему для безопасности женщин и детей.  

Резолюция №1325 Совета безопасности ООН за 2000 г. «Женщины, мир и 
безопасность» особо указывает на важность принятия во внимание особых нужд 
женщин в процессе переговоров между сторонами конфликта. Однако на всей 
территории Грузии все еще остается вызовом равноправное участие женщин в 
механизмах по урегулированию конфликтов и полное учитывание нужд женщин в 
процессе переговоров.

В двух форматах официальных переговоров – встречи Женевских международных 
дискуссий и Механизма по превенции инцидентов и реагированию на них 
(IPRM) – участие женщин довольно низкое. В грузинской делегации Женевских 
международных дискуссий из 10 участников 3 или 4 женщины, в то время как из 
5 абхазских и 5 осетинских представителей только одна женщина. На встречах 
IPRM из 6 представителей грузинской делегации 1 или 2 женщины, в то время как 
среди абхазских и осетинских участников как правило нет ни одной женщины. Из 
распространенных в сети видео и фото материалов хорошо видно, что и в тех случаях, 
когда женщины принимают участие в IPRM, они сидят не у стола переговоров, а в 
задних рядах. Кроме того, в процессе переговоров не рассматриваются вопросы, 
относящиеся к специфическим нуждам женщин. 

ПРАВОВОЕ СОСТОЯНИЕ ЛИЦ, ПРОЖИВАЮЩИХ НА 
ОККУПИРОВАННЫХ ТЕРРИТОРИЯХ

ПРАВО ЗАЩИТЫ ЗДОРОВЬЯ НА ОККУПИРОВАННЫХ ТЕРРИТОРИЯХ

Несоответствующие медицинские услуги и инфраструктура на оккупированных 
территориях, неутешительный уровень квалификации медперсонала и высокие 
цены на обслуживание, а также осложненное перемещение партнеров по 
разделительной черте оказывают негативное влияние на здоровье населения и 
право на доступ к высшему стандарту защиты здоровья.

освобождения Г.Г. «Заявление Народного защитника касательно задержанных на разделительной 
черте», 7 февраля 2017 г. http://www.ombudsman.ge/ge/news/saxalxo-damcvelis-gancxadeba-gamyof-
xazze-dakavebulebtan-dakavshirebit.page  [последний просмотр 15.02.2017].
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В Абхазии медицинские учреждения жалуются на нехватку соответствующих 
специалистов, неотлаженную структуру и недостаточное оборудование. Например, 
в 2016 году абхазские СМИ писали об отсутствии порядка в родильном доме и 
смертности новорожденных и детей.28 Часть образцов, взятых в родильном доме 
при проверке, дали положительный результат на бактерии и инфекцию.29 

Особо тяжелым является положение медицинских учреждений в Гальском районе. 
В районе не функционирует неонатальная служба, соответственно, в районе нет 
оперирующего гинеколога, из-за чего жизни новорожденного может грозить 
опасность. Положение усложняется тем, что в Зугдиди нет детской реанимации и 
для оказания медицинской помощи необходима перевозка пациента в Кутаиси. С 
учетом того, что в Зугдиди также отсутствует машина детской медицинской помощи, 
оказание соответствующей медицинской помощи может серьезно задержаться, т.к. 
детский реанимобиль приходится вызывать из Кутаиси или Тбилиси.

По информации министерства здравоохранения Абхазской а/р, нехватка санитарного 
и противоэпидемического контроля в Гальском районе создает угрозу инфекционных 
заболеваний. В районе распространены туберкулез и онкологические заболевания, 
но отсутствие в Гали соответствующих профильных учреждений препятствует их 
своевременному и эффективному лечению. Среди молодежи высок показатель 
наркомании, токсикомании и суицида.30 

Кроме того, по информации Народного защитника, значительную проблему 
представляет переподготовка медицинского персонала и нехватка программ по 
повышению квалификации. По информации, предоставленной Министерством 
труда, здоровья и социальной защиты Грузии, выясняется, что работающий в селе 
Саберио Гальского района медицинский персонал не принимал участия в курсах 
переподготовки какого-либо характера с 2014 года.31 Например, врачи неотложной 
помощи Гальского района не были включены в программу переподготовки, которая 
началась в Грузии в 2016 году для медперсонала скорой медицинской помощи.32 

Для Народного защитника невероятно серьезной проблемой представляется тот 
факт, что примерно 10000 бенефициариев из т.н. верхней зоны Гальского района 
в течение трех месяцев (с декабря 2016 и по состоянию на 10 марта 2017 года) не 
обслуживались машиной скорой помощи. Переданная в 2002 году машина скорой 
помощи марки УАЗ в декабре 2016 года окончательно вышла из строя и не подлежит 
ремонту.33 Согласно письму Министерства труда, здоровья и социальной защиты 

28	 «Что происходит в Сухумском родильном доме?», Виталий Шария, 26 октября 2016 г., радио 
«Эхо Кавказа», информация доступна на русском языке на вебстранице: http://www.ekhokavkaza.
com/a/28076804.html [последний просмотр 16.11.2016]; «Сухумский родильный дом в фотографиях», 
15.11.2016, «Нужная газета», https://abh-n.ru/suxumskij-roddom-v-kartinkax-slabonervnym-ne-smotret/ 
[последний просмотр 24.02.2017].

29	 Подробно см. специальный отчет Народного защитника Грузии «Права женщин и детей в регионах, 
пострадавших от конфликтов», 2016 г., стр. 19, http://www.ombudsman.ge/uploads/other/4/4201.pdf.

30	 Выступление министра здравоохранения и социальной защиты Абхазской а/р перед комитетом по 
защите здоровья и социальным вопросам парламента Грузии, 6 февраля 2017 г.

31	 Письмо 1955/17 Министерства труда, здоровья и социальной защиты Грузии от 9 февраля 2017 г.
32	 Информация предоставлена Народному защитнику контактным лицом, январь 2017 г. 
33	 Информация предоставлена аппарату Народного защитника контактным лицом, январь 2017.
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Грузии, мобилизация средств планируется в бюджете 2017 года.34 

На протяжении уже многих лет Народный защитник ставит вопрос о включении лиц, 
имеющих грузинского гражданство и проживающих на оккупированной территории, 
в государственную программу реферального обслуживания. В парламентском 
отчете за 2014 и 2015 гг. Народный защитник обращался с рекомендацией к 
премьер-министру Грузии разработать соответствующие механизмы, которые 
обеспечат проживающим на территории Грузии гражданам Грузии включение 
в государственную программу реферального обслуживания. К сожалению, эта 
рекомендация не была осуществлена и неразрешенность проблемы тяжелым 
грузом давит на население, пострадавшее от конфликта.

В Абхазии значительный вклад, в особенности в вопросе улучшения состояния 
детского здоровья, вносят международные организации, в том числе Детский 
фонд ООН и World Vision. На протяжении последних лет эти организации помогали 
медицинским учреждениям оборудованием и материалами, осуществляли 
вакцинацию детей, проводили учения по повышению квалификации для врачей, 
медсестер, психологов.35 

Внимания требует положение лиц с ограниченными возможностями на 
оккупированных территориях. Несмотря на то, что у правительства Грузии 
есть определенные социальные и здравоохранительные программы для лиц 
с ограниченными возможностями, часто ввиду отсутствия соответствующих 
документов они не могут пересечь разделительную черту и получить это 
обслуживание. При поддержке международных организаций (UNICEF и World 
Vision) в Абхазии функционируют три реабилитационных центра для детей с 
ограниченными возможностями (Очамчире, Ткварчели и Гали), предоставляя 
детям физиотерапию, психологическую поддержку, услуги логопеда и другое 
обслуживание. В Сухуми также существует реабилитационный центр, который в 
открылся в 2015 г. при финансовой поддержке Российской Федерации.36 Однако 
проблема остается в плане нехватки как медицинско-гигиенических средств и 
соответствующего оборудования, так и качества и нехватки реабилитационных 
услуг.37 

В течение прошедшего года невероятно тяжелым был вопрос передвижения 
пациентов на разделительной линии. После того как в 2011 году по решению 
абхазской де факто администрации был запрещен переход машин скорой помощи 
через мост Энгури, пациентам часто приходится пересекать разделительную черту 
обходными путями. Проблема состоит в том, что с 8 часов вечера до 7 часов утра 
переходные пункты закрыты и приходится прибегать к помощи горячей линии, 
действующей при поддержке Миссии мониторинга Евросоюза (EUMM), или 

34	 Письмо №1955/17 Министерства труда, здоровья и социальной защиты от 9 февраля 2017 г.
35	 Специальный отчет Народного защитника Грузии «Права женщин и детей в регионах, пострадавших 

от конфликта», 2016 г., стр. 18-19.
36	 Специальный отчет Народного защитника Грузии «Права женщин и детей в регионах, пострадавших 

от конфликта», 2016 г., стр. 31-32.
37	 Выступление министра здравоохранения и социальной защиты Абхазской а/р перед комитетом по 

защите здоровья и социальным вопросам парламента Грузии, 6 февраля 2017 г.
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согласовывать пересечение разделительной черты со службой безопасности Гали. 
В случае, если связь с соответствующими лицами не осуществляется, единственным 
выходом остается использование обходных путей или взятка.38 

Проблема пересечения разделительной черты возникает у пациентов Гальского 
района, не имеющих соответствующих документов, а в случае остального населения 
Абхазии – специального пропуска. Такие пациенты вынуждены пересекать 
разделительную черту обходными путями. Это часто подразумевает ожидание  
в селе у разделительной черты, чтобы в подходящий момент смочь перейти 
на территорию, контролируемую Грузией. Соответственно, ввиду ограничения 
свободного перемещения задерживается оказание пациенту соответствующей 
медицинской помощи, в том числе детям. 

Что касается т.н. Южной Осетии, в последние годы были отремонтированы 
и обустроены несколько больниц, хотя местное население, ввиду 
неквалифицированности кадров, в основном обращается к ним только для первой 
помощи. Например, по неофициальным данным 99% женщин ездят рожать во 
Владикавказ.39 Помимо более хороших условий и оборудования, Российская 
Федерация на каждого новорожденного выдает денежную помощь. Исходя из 
того, что разделительная черта в этом направлении полностью закрыта (кроме 
Ахалгорского района40), неотложные пациенты переходят в грузинские клиники при 
помощи Международного комитета Красного креста. Однако аппарату Народного 
защитника известно несколько случаев, когда из-за задержавшегося разрешения ру-
ководства Цхинвальской больницы и де факто властей не удалось спасти пациента.41 
Для планового осмотра и лечения население Южной Осетии часто въезжает в Грузию 
через таможенный пункт пункт Верхний Ларс, что удлиняет дорогу на 8-10 часов.

В течение прошлого года в Абхазии и т.н. Южной Осетии вновь встала проблема 
участившихся случаев домашнего насилия. Не существует точной статистики 
по преступлениям домашнего насилия, однако по информации действующей в 
Гальском районе неправительственной организации в Очамчирском, Ткварчельском 
и Гальском районах в течение 2016 года было выявлено 107 случаев домашнего 
насилия.42 Помимо неэффективного реагирования де факто правоохранительных  
органов проблему составляет отсутствие убежища и кризисных центров для жертв 
домашнего насилия, где они смогли бы получать временное безопасное убежище. 
Убежища для жертв домашнего насилия нет и в Зугдиди – географически наиболее 
близком пункте для лиц, перешедших из Абхазии. Домашнее насилие является такой 
же актуальной проблемой в т.н. Южной Осетии, где милиция неэффективна в плане 
защиты жертв. О вышесказанном Народный защитник писал и в парламентском 

38	 Информация предоставлена аппарату Народного защитника контактным лицом, ноябрь-декабрь 
2016 г.

39	 Информация предоставлена аппарату Народного защитника, ноябрь 2016 г. 
40	 Правом пользоваться пропускным пунктом Ахмаджи-Мосабруни Ахалгорского района обладают 

только жители Ахалгорского района. Население Знаури, Джавы и Цхинвали не может передвигаться 
на этом пункте.

41	 Информация предоставлена аппарату Народного защитника родственниками пациента, 2016 г.
42	 Информация предоставлена аппарату Народного защитника, март 2017 г.
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отчете за 2015 год.43

Кроме того, в начале 2016 года Народный защитник обратился к премьер-министру 
Грузии с предложением внести изменения во вторую статью постановления 
правительства Грузии №169 от 20 апреля 2015 года «Государственная программа 
по обеспечению первого этапа мероприятий по управлению гепатитом С», согласно 
которой пользователями программы определяются только лица, имеющие 
подтверждающее грузинское гражданство свидетельство. По предложенным 
Народным защитником изменениям, пользоваться программой смогут и лица с 
нейтральным удостоверением личности.

Согласно первоначальному письму из Министерства труда, здоровья и социальной 
защиты, такие изменения были невозможны исходя из требований безопасности 
программы, т.к. в рамках программы Грузии будут совершенно бесплатно переданы 
медикаменты от компании-производителя.44 Однако позже аппарат Народного 
защитника получил от правительства Грузии копию письма Министерства труда, 
здоровья и социальной защиты, в котором говорилось, что между министерством 
и фармацевтической компанией «Гилад» было заключено соглашение о том, что в 
программу будут также включены лица с нейтральными документами. На данном 
этапе идет подготовка соответствующих правовых документов.45 

В начале 2017 года Народный защитник Грузии вновь затребовал информацию 
о результатах процесса  и проинформирован из Министерства труда, здоровья 
и социальной защиты Грузии, что в текущий момент ведутся переговоры с 
Министерством юстиции Грузии о включении лиц с нейтральными свидетельствами 
в программу по искоренению гепатита С.46 Народный защитник Грузии приветствует 
принятие указанной рекомендации правительством Грузии.

ВОПРОС СВОБОДЫ ДОКУМЕНТАЦИИ И ПЕРЕМЕЩЕНИЯ

Вопрос документов для жителей Гальского района Абхазии в течении многих 
лет остается неразрешенным, что прямо отражается на праве населения на 
перемещение, собственность и социальных правах. Несмотря на решение, принятое 
абхазским де факто правительством в 2016 году о том, что население с грузинским 
гражданством, проживающее в Гальском районе, сможет получить свидетельство о 
проживании в Абхазии,47 на 1 марта 2017 г. выдача свидетельств о проживании до 
сих пор не начата. В парламентских отчетах за 2014 и 2015 гг. Народный защитник 

43	 Народный защитник Грузии, «Правовое состояние населения, пострадавшего от конфликта в Грузии», 
2015 г., стр. 30-31. Детально о домашнем насилии на оккупированных территориях см. специальный 
отчет Народного защитника «Права женщин и детей в регионах, пострадавших от конфликтов», 2017 
г., стр. 5-8.

44	 Письмо №01/13196 Министерства труда, здоровья и социальной защиты Грузии от 18 февраля 2016 г.
45	 Письмо №01/38169 Министерства труда, здоровья и социальной защиты Грузии от 17 мая 2016 г.
46	 Письмо №01/8698 Министерства труда, здоровья и социальной защиты Грузии от 14 февраля 2017 г.
47	 “Правовое положение жителей восточных районов Абхазии урегулируется”, 29.12.2006, «Нужная 

газета». https://abh-n.ru/pravovoe-polozhenie-zhitelej-vostochnyx-rajonov-abxazii-budet-uregulirovano/ 
[последний просмотр 26.02.2017]. См. «Правовое положение населения, пострадавшего от конфликта 
в Грузии», Народный защитник Грузии, 2015 г., стр. 25-26.
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назвал проблемными обязательные критерии для получения свидетельства о 
проживании, ввиду их неясности и возможности для своевольной интерпретации, 
что могло привести к затруднению для жителей Гальского района.48   

С июня 2016 года для пересечения разделительной черты началась выдача 
формы №9 жителям Гальского района, что является большим преимуществом 
для тех лиц, которые регулярно передвигаются по разделительной черте. По 
данным международных организаций, в восточных районах Абхазии и в городе 
Сухуми было выдано до 12000 таких документов.49 По имеющейся у Народного 
защитника информации, для получения формы №9 необходимо еще 5-6 различных 
документов,50 а для получения каждого из этих документов из соответствующих де 
факто органов необходимо заплатить сумму или дать взятку. Аппарату Народного 
защитника известен случай, когда жителю Гальского района получение формы 
№9 обошлось в 8000 рублей (примерно 300 лари).51 Соответственно, большинство 
местных жителей не могли получить документ и вновь прибегали к обходным путям 
для передвижения.

Именно этим объясняется и высокий показатель задержаний, который уже годы 
представляет собой проблему. По данным Пограничной службы Федеральной 
службы безопасности Российской Федерации, число задержанных в 2009-2016 гг. 
составляло 14000 человек.52

Ситуация еще более усложнится после того, как на абхазской разделительной черте 
закроются открытые в 2013 году пропускные пункты. В течение 2016 года абхазское 
де факто правительство не раз заявляло, что собирается упразднить пропускные 
пункты на абхазской разделительной черте, кроме реки Энгури. Один из пяти 
пропускных пунктов – Шамгона-Тагилон – был упразднен в апреле 2016 года. В конце 
2016 года по решению де факто правительства, 4 марта 2017 года также прекратят 
функционирование пропускные пункты Хурча-Набакеви и Орсантия-Отобая. Вместо 
этого де факто правительство предлагает жителям Гальского района обслуживание 
автобусом до моста Энгури.53 Для опротестования этого решения 25 января 2017 

48	 Там же, стр. 25-26.
49	 Информация передана Народному защитнику региональным представителем Верховного комиссара 

ООН по вопросам беженцев в Южном Кавказе, 28 февраля 2017 г.
50	 Документы, необходимые для получения формы №9: 1) справка с места жительства, состав семьи, 

выписка из домовой книги; 2) форма А – справка о том, в какой период лицо проживало на этой 
территории, выдается сельской администрацией; 3) справка с места работы или учебного заведения; 
4) свидетельство о рождении, в случае, если этот документ составлен на грузинском языке – его 
нотариальный перевод и заверение; также копия паспорта матери или отца, в случае их смерти 
– свидетельство о смерти; 5) свидетельство о браке, в случае, если этот документ составлен на 
грузинском языке – его нотариальный перевод и заверение; также копия паспорта супруга; 6) 
разрешение из службы безопасности; 7) для мужчин – справка из комиссариата; 8) справка об оплате.

51	 Информация предоставлена Народному защитнику жителем Гальского района, 10 февраля 2017 г.
52	 «Служба защиты границы федеральной службы безопасности России отмечает седьмой год с создания 

в Абхазии», 29 апреля 2016 г., «Апснипресс» http://www.apsnypress.info/news/pogranupravlenie-
fsb-rossii-v-abkhazii-prazdnuet-sedmuyu-godovshchinu-so-dnya-obrazovaniya/ [последний просмотр 
24.02.2017].

53	 «Закрываются еще два пропускных пункта на границе реки Энгури», 28 декабря 2016 г., «Апснипресс». 
http://apsnypress.info/news/zakryvayutsya-eshche-dva-punkta-propuska-na-granitse-po-reke-ingur 
[24.02.2017]; «Кабинет министров Абхазии опубликовал постановление», 24 января 2017 г., «Апс-
нипресс», доступно: http://www.apsnypress.info/documents/vneseny-izmeneniya-v-postanovlenie-
kabmina-abkhazii-ob-ustanovlenii-punktov-propuska-cherez-gosudars/ [последний просмотр 24.02.2017].
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года население села Набакеви Гальского района устроило акцию. Их встретили 
представители местных де факто властей и службы безопасности, в результате чего 
акция быстро прекратилась, хотя решение не было изменено.54 

Кроме того, что села т.н. нижней и верхней зоны Гали расположены довольно далеко 
от моста Энгури, отсутствие отлаженной инфраструктуры создает дополнительную 
проблему для подъезда к мосту. Наличие пропускного пункта только на мосту 
Энгури станет дополнительным финансовым грузом для местного населения. Это 
также усложнит перемещение по разделительной черте в плане времени и усилит 
изоляцию населения Гальского района. Предположительно, также возрастет число 
незаконных задержаний, исходя из того, что местное население продолжит пользо-
ваться близлежащими пунктами или обходными путями.55  

Особо следует отметить, что если до сих пор задержанных по обвинению в 
«незаконном пересечении границы» отпускали после выплаты штрафа в размере 
1200 рублей (примерно 60 лари), согласно внесённым Абхазским де факто 
парламентом  поправкам в закон от 18 января 2017 гг, размер штрафа за «нарушение 
границы» возрастет до 4800-6000 рублей (примерно 215-270 лари), а повторно 
совершенное действие в течение одного года повлечет за собой административное 
задержание на 15 суток.56  Эта регуляция негативно отразится на правах тех людей, 
которые регулярно передвигаются по разделительной черте.

К проблеме передвижения по разделительной черте добавляется ограничение 
передвижения по району. В селах Гальского района на новых постах, дополненных 
с декабря 2016 года, военнослужащие Российской Федерации детально проверяют 
документы местных жителей (форма №9 или абхазский паспорт), которые 
перемещаются из одного села в другое. Например, жители села т.н. верхней 
зоны Гальского района не могут переходить в т.н. нижнюю зону без специального 
пропуска. То же правило распространяется на население нижней зоны. Что касается 
остального населения Абхазии, без специального пропуска они не могут войти в 
т.н. пограничную зону, т.е. села Гальского района. Такой режим контроля создаст 
особые проблемы тому населению, у которых документы не в порядке.

Что касается задержаний по на разделительной черте  т.н. Южной Осетии, в 2016 
году особые изменения не имели место. Для местного населения разделительная 
черта по-прежнему остается закрытой, кроме отрезка Ахалгорского района. 
По информации Государственной службы безопасности Грузии, в 2016 году на 

54	  «Жители Гали опротестовали запланированное закрытие пропускного пункта», 27 января 2017 г., 
«Сивил Джорджия», http://www.civil.ge/geo/article.php?id=30982 [последний просмотр 24.02.2017].

55	  Народный защитник отозвался заявлением на эту инициативу де факто правительства и отметил, 
что «это еще один шаг назад с точки зрения уважения и защиты прав местного населения. Закрытие 
пропускных пунктов ограничивает свободу передвижения жителей Гальского района, создает им 
неоправданные сложности в здравоохранении, образовании, торговле, поддержании семейных 
связей и другим направлениям». Народный защитник отозвался на возможное упразднение 
пропускных пунктов на абхазской разделительной границе, 6 января 2017 г. http://www.ombudsman.
ge/ge/news/saxalxo-damcveli-afxazetis-gamyof-xazze-gamshvebi-punqtebis-shesadzlo-gauqmebas-
exmaureba.page. 

56	  «Увеличены штрафы за незаконное пересечение границы Абхазии»,19  января 2017 г., «Кавказский 
Узел», http://www.kavkaz-uzel.eu/articles/296198 ,[последний просмотр 24.02.2017].
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разделительной черте было задержано 134 человека, из них 14 женщин и 8 
несовершеннолетних (в 2015 году это число составляло 163 человека, из них 18 
женщин и 7 несовершеннолетних).57 Задержанные в основном являются жителями 
контролируемых грузинским правительством сел вблизи разделительной черты.

По данным де факто правительства Южной Осетии, в 2016 году число задержанных 
«за нарушение пограничного режима» составило 549 человек.58 Отличающиеся 
показатели по задержанным указывают на то число лиц, проживающих в Южной 
Осетии, которые пытались перейти на территорию, контролируемую Грузией.

Что касается направления Ахалгори, здесь население вновь передвигается при 
помощи пропусков, хотя выдача пропусков часто также связана с проблемами. 
Местному населению препятствие создает также тот факт, что пропускной пункт 
работает 7 утра до 9 вечера и как правило полностью закрывается в праздничные или 
политически активные (например, выборы) дни. Согласно имеющейся у Народного 
защитника информации, 30 декабря 2016 года пропускной пункт закрылся ввиду 
Нового года, что привело к фатальному результату. 73-летнему мужчине, у 
которого местные врачи установили инсульт, пришлось ждать три часа в машине 
скорой помощи для получения пропуска. Его привезли в одну из клиник Тбилиси в 
бессознательном состоянии, где спустя несколько дней он скончался.59 

Для населения по-прежнему остается проблемой тот факт, что почти невозможно 
пригласить родственников в Ахалгори. Например, если до конца 2015 года на 
свадьбу или похороны в Ахалгорский район с контролируемой Грузией территории 
могли въехать 10 человек по специальному списку, с января 2016 года это тоже 
было запрещено.60 

ПРАВА ДЕТЕЙ

Как в грузинском, так и в абхазском и осетинском обществах ребенок воспринимается 
как неравноправный субъект, насилие в отношении которого и пренебрежение 
мнением которого оправдано обществом. Соответственно, не имеет место 
идентификация нарушения прав ребенка и даже признание этого факта. Их права 
неактуальны для общества, несмотря на то, что существуют тяжелые примеры 
нарушения прав.

Защитой прав детей в конфликтных регионах в основном занимаются местные и 
международные организации, и то на уровне малой инициативы. Попытки местного 
гражданского общества ограничиваются благотворительными, культурными и 
спортивными мероприятиями. Такие международные организации как Детский 

57	 Письмо №1494/17 Службы государственной безопасности Грузии от 2 февраля 2017 года.
58	 «Правительство Южной Осетии изгнало нарушителя границы из Грузии», 28 декабря 2016 г., «Спутник 

Осетия», http://sputnik-ossetia.ru/South_Ossetia/20161228/3522804.html, [последний просмотр 
24.02.2017]. 

59	 Информация предоставлена контактным лицом, 20 января 2016 г.
60	 «Ни смерть, ни свадьба»,  5 февраля 2016 г., «Эхо Кавказа»,  http://www.ekhokavkaza.com/content/

article/27534878.html, [последний просмотр 02.03.2016].
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фонд ООН (UNICEF) и World Vision в основном осуществляют проекты по доступности 
здравоохранения, повышению сознания и развитию квалификации.

По общей оценке местных и международных партнеров, состояние по правам 
детей в Абхазии и Южной Осетии такое же, как в остальной части Грузии. 
Общие проблемы включают бедность детей, насилие по отношению к детям, 
недостаточное количество учреждений дошкольного образования и специального 
ухода за детьми с ограниченными возможностями, отсутствие финансовых средств 
и т.д. Однако в конфликтных регионах серьезную проблему представляет собой 
непоследовательность публичной политики по защите и развитию прав детей, либо 
ее полное отсутствие.

В специальном отчете Народного защитника о правовом состоянии женщин и 
детей на оккупированных территориях хорошо отражено, что влияние военного 
противостояния, неразрешенного конфликта и политизирования гуманитарных 
вопросов  невероятно тяжело сказывается на детях и несовершеннолетних.61 
Систематичный характер имеет ухудшение здоровья детей ввиду ограничения 
передвижений. Они пересекают разделительную черту обходными путями и для 
этого 2-3 дня задерживаются в селах у разделительной черты, чтобы выбрать 
подходящее время для перехода через разделительную черту (когда российских 
пограничников нет на месте). По заявлению жителей Гали, существует сотни таких 
случаев.62

Проблемы, связанные с документами, тяжело отражаются на детях, т.к. если хотя бы 
у одного из родителей нет абхазского паспорта, ребенку не выдается свидетельство 
о рождении и соответственно и удостоверение личности. Ввиду отсутствия 
документов, несовершеннолетние не могут переходить через разделительную черту 
и получить документ, подтверждающий грузинское гражданство. По этой причине 
в Гальском, Очамчирском и Ткварчельском районах проживают дети, у которых нет 
ни абхазских, ни грузинских документов. В результате в некоторых случаях детей не 
регистрируют в дошкольных или школьных учреждениях, что должно оцениваться 
как нарушение права на образование. Также они не получают ту малую социальную 
помощь и услуги здравоохранения, установленные грузинским правительством и 
предназначающиеся для граждан Грузии или насильственно перемещенных лиц. 

Для Народного защитника крайне тревожны факты задержания детей, в том числе 
младенцев, и их родителей. Кроме того, на военных базах Российской Федерации 
при задержании детей имеют место факты несоответствующего и нарушающего 
достоинство обращения, в том числе словесное оскорбление, ограничение пищи и 
питьевой воды.63 

Из информации, полученной аппаратом Народного защитника из объяснений 
задержанных граждан, выясняется, что в подвалах военной базы Российской 

61	 Специальный отчет Народного защитника «Права женщин и детей в регионах, пострадавших от 
конфликта», 2016 г.

62	 Интервью проведены представителями Народного защитника Грузии, ноябрь 2016 г.
63	 Конкретные факты см. в специальном отчете Народного защитника Грузии «Права женщин и детей 

в регионах, пострадавших от конфликтов», 2016 г., стр. 25-28, http://www.ombudsman.ge/uploads/
other/4/4201.pdf. 



ПРАВОВОЕ ПОЛОЖЕНИЕ НАСЕЛЕНИЯ, ПОСТРАДАВШЕГО В РЕЗУЛЬТАТЕ КОНФЛИКТА76

Федерации расположенной в Гальском районе, нет соответствующих условий; 
задержанные не получают воду и еду; десятки людей помещают в одну комнату вне 
зависимости от пола и возраста.

Ограничением перемещения по разделительной черте также нарушается право 
ребенка на жизнь, здоровье и доступ к образованию, т.к. несовершеннолетние 
именно по этой причине пересекают границу. Кроме того, согласно статье 37 
Конвенции ООН по правам детей, ни один ребенок не должен подвергаться пыткам 
или другому жестокому, нечеловеческому или лишающему достоинства обращению 
или наказанию. По этой же статье ограничение свободы несовершеннолетних 
допускается только как крайняя мера, однако в случае проживающих в Гали детей 
ясно видно, что их задержание российскими пограничниками используется как 
средство для обеспечения выплаты штрафа.

Неразрешенной проблемой в Гальском районе по-прежнему остается доступность 
качественного образования и право на образование на родном языке. Народный 
защитник остро поднимал этот вопрос в 2014 и 2015 гг., 64 в парламентском отчете 
за 2015 год Народный защитник обратился с рекомендацией к членам делегаций 
Женевских дискуссий использовать правовые, политические и дипломатические 
механизмы для защиты права на образование жителей Гальского района и 
соответственно проинформировать международное содружество.

По информации Министерства иностранных дел Грузии,65 вопрос получения 
образования на родном языке жителями Гальского района постоянно рассматривается 
на Женевских международных дискуссиях во второй рабочей группе, которая 
касается гуманитарных вопросов. Проблема ограничения образования на родном 
языке также отразилась в ежеквартальных отчетах Министерства иностранных дел 
Грузии о состоянии прав человека на оккупированных территориях. К сожалению, 
несмотря на систематические попытки Министерства иностранных дел, положение 
на месте не изменилось и не получилось достичь соглашения по разработке такой 
программы и механизмов, которые будут приемлемыми для жителей Гальского 
района.

Министерство образования и науки Грузии также способствует и помогает учебному 
процессу на оккупированных территориях, хотя для компенсации недостатков в 
сфере среднего образования важен рост программ неформального образования 
для учащихся, проживающих на оккупированных территориях, и расширение 
материального обеспечения учителей.

В оккупированных регионах еще одну проблему представляет собой ранее 
замужество девушек. Правозащитные органы не реагируют на такие факты и 
фактически осуществление правосудия находится в руках родителей. В основном 
же брак в раннем возрасте происходит по желанию семьи. В случае насилия семьи 
противятся возвращению девушек, т.к. считают, что этим нарушают достоинство 

64	 Детально по этому вопросу см. специальный отчет Народного защитника Грузии «Право на 
образование в Гальском районе: новости и сопутствующие проблемы 2015-2016 учебного года», 2015 
г., http://www.ombudsman.ge/uploads/other/3/3363.pdf.

65	 Письмо №01/2223 Министерства иностранных дел Грузии от 23 января 2017 года.
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семьи. По имеющейся у Народного защитника информации среди учащихся школ 
Гали (всего 4363 учащихся на 2016 г.) в течение последних 3 лет имели место 
11 случаев ранних браков среди девочек, а в одном случае поженились двое 
несовершеннолетних.66 Работающая в Абхазии неправительственная организация 
сообщает о 23 случаях брака несовершеннолетних в 2016 году в Очамчирском, 
Ткварчельском и Гальском районах.67 Можно предположить, что случаи брака в 
раннем возрасте также имеют место на оставшейся территории Абхазии и Южной 
Осетии, как и по всей Грузии,68 хотя, к сожалению, Народный защитник не владеет 
полноценной информацией.

ОБЗОР ЗАКОНА ОБ ОККУПИРОВАННЫХ ТЕРРИТОРИЯХ И 
РЕКОМЕНДАЦИИ

Осенью 2016 года парламент 9-го созыва возобновил дискуссии по законопроекту «О 
внесении изменений в закон Грузии об оккупированных территориях», который был 
принят в мае 2013 года парламентом 8-го созыва при первом слушании. Народный 
защитник отозвался на эту дискуссию специальным отчетом и представил свои 
соображения касательно существующих в законе ограничений, которые создают 
проблемы в плане реализации прав человека.69

ВЪЕЗД НА ОККУПИРОВАННЫЕ ТЕРРИТОРИИ С ЗАПРЕЩЕННЫХ НАПРАВЛЕНИЙ

Согласно представленному правительством законопроекту, статья 4 (Порядок 
въезда на оккупированные территории) должна быть изменена таким способом, 
чтобы нарушение порядка въезда на эти территории не влекло за собой уголовную 
ответственность при первом случае, а стало административным правонарушением, 
в то время как повторно совершенное действие будет оцениваться как уголовное 
преступление, что вместо ограничения свободы наказывается штрафом в 
размере 400 лари. Действие закона и ограничения также распространяются на 
международные гуманитарные и наблюдательские организации и их сотрудников, 
которые осуществляют ежедневную деятельность на оккупированных территориях.

Народный защитник считает, что въезд на оккупированные территории должен 
наказываться только в административном порядке; разделяет законопроект 

66	 Информация предоставлена Гальским ресурс-центром. 13.12.2016.
67	 Информация предоставлена аппарату Народного защитника Грузии. 2016 г.
68	 См. специальный отчет Народного защитника Грузии «Брак в раннем возрасте: вызовы и пути 

решения», 2016 г., https://www.ombudsman.ge/uploads/other/3/3486.pdf.
69	 Подробно см. специальный отчет Народного защитника Грузии «Анализ и рекомендации по закону 

Грузии «Об оккупированных территориях»», 2017 г., доступно: http://www.ombudsman.ge/uploads/
other/4/4196.pdf [24.02.17].
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правительства, который подразумевает выдачу специального разрешения после 
входа на оккупированные территории, и выступает с инициативой упрощения 
ограничений для международных организаций и их представителей.

ЭКОНОМИЧЕСКАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ НА ОККУПИРОВАННЫХ ТЕРРИТОРИЯХ

Согласно закону об оккупированных территориях, Грузия также ограничивает и 
рассматривает как уголовное преступление практически любую экономическую 
деятельность на оккупированных территориях, которая осуществляется в обход 
грузинского правительства (статья 6). Это касается не только иностранных граждан 
и иностранных инвестиций, но и деятельности грузинских компаний и граждан 
Грузии.

Для того, чтобы проживающее на оккупированных территориях население было 
больше включено в экономическую деятельность остальной Грузии и на них также 
распространялась бы польза от политической и экономической интеграции с 
Евросоюзом, Народный защитник считает, что правительство должно разработать 
гибкий и поощрительный правовой и организационный механизм, в том числе 
отличный налоговый режим, и выделить финансовые ресурсы, которые дадут 
работающим на оккупированных территориях местным индивидуальным 
предпринимателям, микро и малым бизнесам развивать экономические и торговые 
отношения с действующими бизнесами и производителями по другую сторону 
разделительной черты для совместной экономической деятельности. Кроме 
того, необходимо облегчить ограничения для медицинских и образовательных 
организаций, работающих в этих оккупированных регионах.

ДОКУМЕНТЫ, ВЫДАННЫЕ НА ОККУПИРОВАННЫХ ТЕРРИТОРИЯХ

Народный защитник также считает, что лица, проживающие на оккупированной 
территории, должны иметь возможность сравнительно просто получить 
свидетельство о грузинском гражданстве и документы, обладающие юридической 
силой. Для этого правительство должно рассмотреть возможность признания 
некоторых документов, выданных нелегитимными органами. Это обеспечит лицам, 
проживающим на оккупированных территориях, доступ к государственным услугам.

ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА ЗАЩИТУ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА

В законе Грузии об оккупированных территориях ничего не говорится об 
обязанности грузинского государства, в рамках возможностей, защищать права 
населения, проживающего на оккупированных территориях. Народный защитник 
считает, что выделение в законе обязанности грузинского правительства защищать 
права населения, проживающего на оккупированных территориях, положительно 
отразится на правовом положении этих людей.
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РЕКОМЕНДАЦИИ 

ПРАВИТЕЛЬСТВУ ГРУЗИИ:

•	 Обязать соответствующие структуры (Министерство труда, здоровья 
и социальной защиты Грузии, аппарат государственного министра по 
вопросам примирения и гражданского равенства, службу государственной 
безопасности Грузии) разработать механизм для включения граждан 
Грузии, проживающих на оккупированных территориях, в реферальные 
программы. Подготовить изменения в правительственное постановление 
«О создании комиссии и определении порядка ее деятельности с 
целью принятия решения об оказании медицинской помощи в рамках 
реферального обслуживания», чтобы единая практика по отношению 
ко всем лицам, проживающим на оккупированной территории, вне 
зависимости от гражданства, имела обязательный характер.

ПАРЛАМЕНТУ И ПРАВИТЕЛЬСТВУ ГРУЗИИ:

•	 Разработать изменения в законе Грузии «Об оккупированных территориях», 
которые отразят рекомендации Народного защитника касательно 
порядка въезда на оккупированные территории и осуществлении 
экономической деятельности на оккупированных территориях; также о 
выданных нелегитимными органами документов по юридическому факту, 
и обязанности защиты прав человека на оккупированных территориях 
(которые сформированы в специальном отчете Народного защитника 
Грузии «Анализ и рекомендации по закону Грузии «Об оккупированных 
территориях»»).

ЧЛЕНАМ ДЕЛЕГАЦИЙ, УЧАСТВУЮЩИХ ВО ВСТРЕЧАХ ЖЕНЕВСКИХ 
МЕЖДУНАРОДНЫХ ДИСКУССИЙ И МЕХАНИЗМА ПО ПРЕВЕНЦИИ 
ИНЦИДЕНТОВ И РЕАГИРОВАНИЯ НА НИХ (АППАРАТУ ГОСУДАРСТВЕННОГО 
МИНИСТРА ГРУЗИИ ПО ВОПРОСАМ ПРИМИРЕНИЯ И ГРАЖДАНСКОГО 
РАВЕНСТВА, МИНИСТЕРСТВУ ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ ГРУЗИИ, МИНИСТЕРСТВУ 
ЮСТИЦИИ ГРУЗИИ, СЛУЖБЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ БЕЗОПАСНОСТИ ГРУЗИИ):

•	 Обеспечить, как в процессе Женевских переговоров, так и встречах 
Механизма по превенции инцидентов и реагированию на них, рост 
участия женщин и внесение в повестку дня специфических нужд женщин 
и детей, в том числе вопросы домашнего насилия.

ВРЕМЕННОЙ ПРАВИТЕЛЬСТВЕННОЙ КОМИССИИ ПО РЕАГИРОВАНИЮ 
НА НУЖДЫ ПОСТРАДАВШЕГО НАСЕЛЕНИЯ В СЕЛАХ, ПРИЛЕГАЮЩИХ К 
РАЗДЕЛИТЕЛЬНОЙ ЧЕРТЕ, И ЕЕ ИНДИВИДУАЛЬНЫМ ЧЛЕНАМ:

•	 Принять окончательное решение о реабилитации или компенсации 
нанесенного ущерба при помощи бюджетных средств домам, 
пострадавшим во время военных действий в 1990-е и в 2008 гг.
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•	 Рассмотреть и обязать соответствующие структуры-члены (Министерство 
сельского хозяйства Грузии, Министерство экономики и стабильного 
развития Грузии) изучить специфику сел на разделительной черте и 
разработать программы поощрения производства и сельского хозяйства, 
рассчитанную на нужды и возможности общин, пострадавших от 
конфликта.

•	 Выделить соответствующие средства для реабилитации моста и 
укрепления берегов на реке Олори в селе Пахулани Цаленджихского 
муниципалитета.

МИНИСТЕРСТВУ ТРУДА, ЗДОРОВЬЯ И СОЦИАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ ГРУЗИИ: 

•	 Обеспечить обустройство детского реанимационного отделения в 
строящейся больнице в селе Рухи Зугдидского муниципалитета, передать 
региону машину скорой медицинской помощи для детей, которая будет 
также обслуживать детей, перешедших из Абхазии.

•	 Обеспечить обустройство, реабилитацию и оборудование необходимым 
инвентарем амбулатории в селе Хурча Зугдидского муниципалитета и 
селе Пахулани Цаленджихского муниципалитета. 

•	 Выделить дополнительные ресурсы для финансовой и материальной 
помощи и роста профессиональной подготовки медицинского 
персонала, работающего на оккупированных территориях. Обеспечить 
соответствующее оборудование медицинских учреждений, действующих 
на оккупированных территориях.

•	 В кратчайшие сроки передать машину скорой помощи центру скорой 
медицинской помощи в Саберио.

•	 Принять все меры для помощи деятельности тем неправительственным 
организациям, которые на оккупированных территориях предлагают 
обслуживание женщинам, детям, лицам с ограниченными возможностями, 
жертвам насилия и т.д.

•	 Обеспечить открытие убежища для жертв домашнего насилия в Зугдиди, 
который будет также обслуживать лиц, проживающих в Абхазии.

МИНИСТЕРСТВУ ОБРАЗОВАНИЯ И НАУКИ ГРУЗИИ:

•	 Расширить помощь школам Гальского района и работающему в них 
персоналу, в том числе материальную помощь, которая может включать 
предложение академическому персоналу улучшенного страхового пакета, 
передачу персональных компьютеров и т.д.

•	 Расширить образовательные программы и программы неформального 
образования для учащихся и учителей, проживающих на оккупированных 
территориях, согласно их нуждам.
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